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Tak, fordi du valgte dette produkt.
Denne brugervejledning indeholder vigtige sikkerhedsoplysninger samt vejledninger til

betjening og vedligeholdelse af din vaskemaskine.

Sarg for at leese denne brugervejledning, fgr du tager produktet i brug. Gem denne
brugervejledning til senere brug.

Type

Betydning

ADVARSEL

Risiko for alvorlig personskade eller dgd

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

Risiko for farlig elektrisk spaending

Q> B>k

BRAND Advarsel: Brandfare/braendbare materialer
FORSIGTIG Risiko for personskade eller materiel skade
VIGTIGT/BEMARK Sadan betjenes systemet korrekt
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1.SIKKERHEDSFORSKRIFTER

Driftsspaending/-frekvens (220-240) V~/50Hz
Total strgm (A) 10
Vandtryk (Mpa) Maksimalt 1 Mpa/

Minimum 0,1 Mpa

Samlet effekt (W) 2.100

Maksimal vaskekapacitet (tart 6
vasketgj) (kg)

Installer ikke maskinen pa et taeppe eller en
overflade, der vil forhindre ventilation af dens
bund.

Maskinen er ikke beregnet til brug af personer
(herunder bgrn) med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel pa
erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt
og instrueret i brugen af maskinen af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Barn under 3 ar bar holdes vaek fra produktet,
medmindre de er under konstant overvagning.
Ring til neermeste autoriserede servicecenter for
at fa udskiftet ledningen i tilfeelde af funktionsfejl.
Brug kun den nye vandindtagsslange, der fulgte
med maskinen, nar du slutter din vaskemaskine
til vandtilfgrslen. Brug aldrig gamle, brugte eller
gdelagte vandindtagsslange.

Barn ma ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden
opsyn.
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O BEMAERK: Send en e-mail til folgende
e-mailadresse, hvis du vil have en elektronisk kopi
af denne brugervejledning: “washingmachine@
standardtest.info”. Angiv modelnavnet og
serienummeret (20 cifre) i din e-mail. Disse kan
findes pa vaskemaskinens dar.

Laes denne brugervejledning grundigt.
Din maskine ma kun bruges til LJ
husholdningsbrug. Din garanti bortfalder,

hvis du bruger maskinen kommercielt.

Denne vejledning er lavet til flere modeller. Dette
betyder, at din maskine maske ikke har alle de
beskrevne funktioner. Af denne arsag er det
vigtigt at veere ekstra opmarksom pa eventuelle
figurer, nar du laeser brugervejledningen.

1.1 Generelle sikkerhedsforskrifter

« Den omgivende temperatur ved betjening af
vaskemaskinen skal veere 15-25 °C.

» Slangen kan ga i stykker, hvis temperaturen er
under frysepunktet (0 °C). Det elektroniske kort
virker maske ikke korrekt ved denne temperatur.

» Sgrg for, at bekleedningsgenstandene ikke
indeholder fremmedlegemer, som f.eks. sgm,
nale, lightere og menter, nar du laegger dem i
vaskemaskinen.

* Det anbefales, at du benytter
Bomuldsprogrammet pa 90 °C til din forste
vask. Kgr programmet uden vasketgj og fyld
rum |l i seebeskuffen halvt op med et passende
vaskemiddel.
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» Der kan ophobe sig rester af vaske- og
skyllemidler, der er udsat for luft i en laengere
periode. Kom kun skylle- eller vaskemiddel i
saebeskuffen lige inden hver vask.

» Traek vaskemaskinens stik ud af stikkontakten,
og sluk for vandtilfgrslen, hvis du ikke skal
bruge vaskemaskinen i en laengere periode.
Vi anbefaler ogsa, at du lader lagen sta aben,
da dette forebygger ophobning af fugtighed i
vaskemaskinen.

* Der kan veere rester af vand i din vaskemaskine
som fglge af kvalitetskontroller under
produktionen. Dette pavirker ikke betjeningen af
din vaskemaskine.

« Maskinens emballage kan veere farlig for barn.
Barn ma ikke lege med emballagen eller sma dele
fra vaskemaskinen.

» Opbevar emballagen pa et sted, hvor barn ikke
kan na den eller bortskaf den pa passende vis.

* Brug kun forvask til meget snavset vasketg;.
bn aldrig saebeskuffen, nar maskinen karer.
* | tilfeelde af nedbrug, skal du tage
vaskemaskinens stik ud af stikkontakten og slukke

for vandtilferslen. Foretag ikke reparationer.
Kontakt altid en autoriseret serviceagent.

» Overskrid ikke de maksimale veegtbegraensninger
for dit valgte program.

Tving aldrig lagen op, nar din vaskemaskine
karer.
» Vasketgj med mel kan gdelaegge din
vaskemaskine.
* Folg altid producentens vejledninger i forhold til
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brugen af skyllemiddel og lignende produkter,
som du vil bruge i din vaskemaskine.

» Sgrg for, at lagen pa din vaskemaskine kan abnes
helt uden forhindringer.

Installer maskinen pa et sted, hvor den kan
blive fuldt ventileret og optimalt have konstant
luftcirkulation.

/\Las disse advarsler. Folg de angivne
vejledninger for at beskytte dig selv og andre
mod alvorlig personskade eller dad.

RISIKO FOR FORBRZAENDING

/N\Undlad at rgre ved aflgbsslangen eller eventuelt
udledt vand, mens maskinen kgrer. De hgje
temperaturer medfgrer en risiko for forbraending.

/\/\RISIKO FOR D@DSFALD | FORBINDELSE
MED ELEKTRISK STRGM

* Du ma aldrig slutte din vaskemaskine til strem
ved hjeelp af en forleengerledning.

« Du ma aldrig seette en beskadiget ledning ind % @
i en stikkontakt. =)

* Fjern aldrig stikket fra stikkontakten ved at traekke
I ledningen. Hold altid i selve stikket.
* Ror aldrig ved stromstikket med vade haender gk
da dette kan medfgre kortslutning eller —
elektrisk stad.

* Roar ikke ved vaskemaskinen med vade
haender eller fgdder.

* En gdelagt ledning/et gdelagt stik kan
medfgre brandfare eller give dig elektrisk
stad. Hvis de gar i stykker, skal de udskiftes af ]
kvalificeret personale.
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/\Risiko for oversvemmelse

« Kontrollér hastigheden pa gennemstramningen,
for du placerer aflgbsslangen i en vask.

» Treef de ngdvendige foranstaltninger, sa slangen
ikke glider.

+ Gennemstrgmningen kan rive slangen Igs, hvis
den ikke er fastgjort korrekt. Sgrg for, at proppen i
din vask ikke blokerer aflgbet.

/\Brandfare
» Opbevar ikke braendbare veesker i neerheden af
din maskine.

» Svovlen i farvefjernere kan medfare aetsning.
Brug aldrig materialer med farvefjerner i din
vaskemaskine.

» Brug aldrig produkter med oplgsningsmidler i din
vaskemaskine.

» Sgrg for, at bekleedningsgenstandene ikke
indeholder fremmedlegemer, som f.eks. sgm,
nale, lightere og menter, nar du laegger dem i
vaskemaskinen.

Risiko for brand og eksplosion
/\Risiko for fald og personskade

» Kravl ikke pa din vaskemaskine.

» Sgarg for, at du ikke kan snuble over slanger og
kabler.

* Vend ikke maskinen pa hovedet eller pa siden.
 Loft ikke maskinen i lagen eller saebeskuffen.

AMaskinen skal bares af mindst 2
personer.
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ABarns sikkerhed

» Lad ikke bgrn veere i neerheden af maskinen uden
opsyn. Barn kan lase sig selv inde i maskinen,
hvilket kan medfgre dadsfald.

» Lad ikke bgrn rgre ved glaslagen under
programmer. Overfladen bliver meget varm,
hvilket kan beskadige huden.

* Hold emballagen veek fra bgrn.

» Der kan opsta forgiftning og irritation, hvis
vaskemidler og renggringsmaterialerne
indtages eller kommer i kontakt med hud og gjne.
Opbevar renggringsmaterialer uden for bgrns
reekkevidde.

1.2 Under programmer

* Hold keeledyr veek fra maskinen.

+ Kontrollér maskinens emballage, far du
installerer den. Kontrollér ogsa maskinens ydre
overflader, nar emballagen er fjernet. Brug ikke
maskinen, hvis den fremstar beskadiget, eller hvis
emballagen har veeret abnet.

» Din maskine ma kun installeres af en autoriseret
serviceagent. Hvis den installeres af andre end en
autoriseret serviceagent, kan din garanti bortfalde.

» Maskinen kan bruges af bgrn i alderen 8 ar
og derover og personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de er blevet vejledt eller
instrueret i brugen af apparatet pa en sikker
made og forstar de farer, det involverer. Bgrn
ma ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden
opsyn.
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» Vask kun vasketgj i maskinen, hvis det er
specificeret som egnet til vask i vaskemaskine af
producenten.

* For du tager maskinen i brug, skal du fjerne
de 4 transportbolte og gummiskiver, der
sidder pa maskinens bagside. Hvis du ikke
fijerner boltene, kan de medfore voldsomme
vibrationer, stgj og fejl pa maskinen. Det kan
ogsa medfore, at garantien bortfalder.

* Din garanti deekker ikke skader, der skyldes
eksterne faktorer sdsom brand, oversvgmmelse
og andre slags skader.

« Smid ikke denne brugervejledning vaek. Gem den
til fremtidig brug, og giv den videre til naeste ejer.

OBEMERK: Maskinens specifikationer kan
variere afhaengigt af det kabte produkt.

1.3 Emballage og miljo

Bortskaffelse af emballage

Emballagen beskytter din vaskemaskine fra
potentielle skader under transporten. Emballagen
er miljgvenlig, da den kan genbruges. Brugen

af genbrugte materialer er med til at nedsaette
forbruget af ramaterialer og maengden af affald.

1.4 Oplysninger om besparelser

Her er nogle vigtige oplysninger, sa du kan bruge
din vaskemaskine pa den mest effektive made:

» Overskrid ikke de maksimale veegtbegraensninger
for dit valgte program. Dette giver din
vaskemaskine mulighed for at kare i en
energibesparende tilstand.
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» Undlad at bruge funktionen forvask til let snavset
vasketgj. Dette hjeelper dig med at spare vand og
stram.

CE-overensstemmelseserklaring

Vi erkleerer, at vores produkter overholder de passende europeeiske direktiver,
beslutninger og forordninger samt kravene, der er angivet i de citerede standarder.

Bortskaffelse af din gamle maskine

Symbolet pa produktet eller pa dets emballage indikerer, at dette produkt
ikke ma bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald. Det skal i stedet
indleveres pa passende genbrugsstationer til genanvendelse af elektrisk
og elektronisk udstyr. Nar du bortskaffer produktet korrekt, hjeelper du med
at forebygge de potentielt negative konsekvenser for miljget og mennesker,
I | der ellers kan opsta ved forkert bortskaffelse af produktet. Hvis du vil have
mere detaljerede oplysninger om genanvendelse af dette produkt, kan du
kontakte din lokale kommune, renovationsfirma eller butikken, hvor du kebte produktet.
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2. TEKNISKE SPECIFIKATIONER

3 2

1
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2.2 Tekniske specifikationer

2

1.

2
3
4
5
6.
7
8
9
1

.1 Generelt udseende
Elektronisk display
. Programveelger

. @vre bakke

. Saebeskuffe

. Tromle
Pumpefilterdaeksel
. Vandventil

. Strgmstik

. Udlgbsslange

0. Transportbolte

Driftsspaen-
ding/-fre- §/2~2/%b2|j2 )
kvens (V/Hz)
Total strgm
10
(A)
Maksimalt: 1
Vandtryk Mpa
(Mpa) Minimum:
0,1 Mpa
Samlet ef-
fekt (W) 2.100
Maksimal 6
kapacitet —
tort taj (kg)
Centri-
fugeringsev-
ne (omdrej- | 1.000
ninger/min)
Program-
nummer 15
Mal (mm)
Hgjde 845
Bredde
Dybde >97
4 497
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3. INSTALLATION

3.1 Sadan fjerner du transportboltene

1. Far du tager maskinen i brug, skal
du fierne de 4 transportbolte og
gummiskiver, der sidder pa maskinens
bagside. Hvis du ikke fjerner boltene,
kan de medfare voldsomme vibrationer,
st@j og fejl pa maskinen. Det far ogsa
garantien til at bortfalde.

2. Lgsn transportboltene ved at dreje dem
mod uret med en passende skruenggle.

3. Fjern transportboltene ved at traekke
udad.

4. Saet de blanke plastikkapper
fra tilbeharsposen i hullerne,
hvor transportboltene sad. Gem
transportboltene til fremtidig brug.

OBEMAERK: fer

transportboltene, far du tager maskinen

i brug. Alle fejl pa maskinen som faglge af
brug uden fjernelse af transportboltene
falder uden for garantien.

3.2 Justering af fedderne/
justering af afstivere

4 N [~ A

J

= |0 [ ]

AN J

1. Maskinen ma ikke installeres pa en
overflade, hvor bunden ikke kan blive
ventileret (f.eks. et taeppe).

» Installer maskinen pa en hard overflade
for at opna en stille og vibrationsfri
betjening af maskinen.

* Du kan nivellere din maskine ved hjaelp
af de justerbare fgdder.

* Lasn kontramgtrikken i plastik.

2. Hvis du vil haeve maskinen, skal du
dreje fedderne med uret. Hvis du
vil seenke maskinen, skal du dreje
fedderne mod uret.

* Nar maskinen er nivelleret, skal du
stramme kontramgatrikkerne ved at dreje
dem med uret.

3. Du ma aldrig bruge pap, tree eller
lignende materialer til at nivellere
maskinen.

* Nar du renger overfladen, hvor
maskinen er placeret, skal du passe
pa, at du ikke skubber maskinen ud af
balance.

3.3 Elektrisk forbindelse
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Din vaskemaskine kreever en
stremforsyning pa 220-240V, 50.

Stremstikket pa din vaskemaskine

er udstyret med et stik med
jordforbindelse. Stikket skal altid saettes
i en stikkontakt med jordforbindelse (10
A).

Hvis du ikke har et passende stik eller
en passende sikring, skal du fa en
kvalificeret elektriker til at lave dem for
dig.

Vi er ikke ansvarlige for skade som
folge af brugen af udstyr uden
jordforbindelse.

OBEMAERK: s au betiener

din vaskemaskine med lav spaending, vil
det reducere dens levetid og forringe dens
vaskeresultater.

3.4 Tilslutning til vandindtagsslangen

Ve

. Din maskine har enten en enkelt

forbindelse til vandindtag (kold) eller en
dobbelt forbindelse til vandindtag (varm

og kold). Dette afthaenger af maskinens
specifikationer. Slangen med den
hvide haette skal forbindes til det kolde
vandindtag, mens slangen med den
rgde haette skal forbindes til det varme
vandindtag (hvis geeldende).

Der falger 1 eller 2 matrikker med
slangen, som er med til at forebygger
vandlaekager i samlingerne.

Antallet afhaenger af din maskines
specifikationer. Szet disse matrikker pa
den ende af vandindtagsslangen, der er
koblet til vandforsyningen.

. Slut de nye vandindtagsslanger til hane

med %" gevind.

Forbind enden af vandindtagsslangen
med den heette med den hvide
vandventil pa bagsiden af maskinen.
Forbind enden af slangen med den ragde
heette med den rgde vandventil (hvis
geeldende).

Stram forbindelserne med handkraft.
Kontakt en kvalificeret VVS’er, hvis du
eritvivl.

Gennemstrgmning med et tryk pa 0.
1-1 Mpa giver din maskine de bedste
betingelser for at kare optimalt (et tryk
pa 0. 1 Mpa betyder, at der stremmer
mere end 8 liter vand gennem en fuldt
abnet hane i minuttet).

. Teend forsigtigt for vandforsyningen,

nar du har lavet alle forbindelserne.
Kontrollér, at der ikke er laekager.

. Sgrg for, at de nye vandindtagsslanger

ikke sidder i klemme, er knaskket, snoet,
foldet eller mast.

Hvis din vaskemaskine har en
forbindelse til varmt vandindtag, ma
temperaturen pa det varme vand ikke
veere hgjere end 70 °C.

~95cm ~ 140 cm
li ~ 145 cm '—l {le—=95cm T
— A&
I
[&]
o
o
P
©
IS
~ 95cm ~ 150 cm I
o
.
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OBEMAERK: oi

vaskemaskine ma kun sluttes til din
vandforsyning med de medfglgende nye
slanger. Gamle slanger ma ikke genbruges.

3.5 Tilslutning til vandudledning

7N

i
&y

A J

» Forbind slangen til vandaflgbet til et
standrar eller til rerbgjningen pa aflabet
til en husholdningsvask ved hjzelp af
ekstra udstyr.

» Du ma aldrig forleenge slangen til
vandaflgb.

* Du ma ikke komme slangen til
vandaflgbet i en beholder, en spand
eller et badekar.

» Kontrollér, at slangen til vandaflabet ikke
er bgjet, snoet, mast eller forlaenget.

+ Slangen til vandaflab ma ikke installeres
mere end 100 cm over gulvet.

4. OVERSIGT OVER

KONTROLPANEL
s N
1 | O [
1 2 3
1. Seebeskuffe
2. Programveelger
3. Display

4.1 Sxebeskuffe

Ve

Tilbehgr til flydende vaskemiddel
Rum til vaskemiddel

Rum til skyllemiddel

Rum til forvask

Niveauer for vaskemiddel i pulverform
Skovl til vaskemiddel i pulverform (*)

Ok WON=

(*) Specifikationerne kan variere afheengigt
af den kgbte model.
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4.2 Sektioner
Rum til vaskemiddel:
P

Dette rum er til vaskemiddel i flydende
eller pulverform. Rummet bruges ogsa
til kalkfjerner. Niveaupladen til flydende
vaskemiddel leveres i din vaskemaskine.
)

Rum til skyllemiddel, stivelse,
vaskemiddel:

Dette rum er til skyllemiddel eller stivelse.
Falg instruktionerne pa emballagen. Hvis
skyllemidlet afseetter rester efter brug,
kan du fortynde dem eller bruge et flyde
skyllemiddel.

Rum til forvask:
e

-
Dette rum bgr kun bruges, nar funktionen
til forvask veelges. Vi anbefaler, at du kun
benytter forvask til meget snavset vasketgj.

(*) Specifikationerne kan variere afhaengigt
af den kgbte model.

4.3 Programvelger

OFF

O superier s —— [ —— cormonoc Q@
@ . — oc QO
7 FAST 60' PREWASH 60°C 2
§TP sHiRTs0°c —— — cotTonec QP
ZEQ MIX30°C —— ECO 40-60
2 coloursaoc - —_ COTTON 20°C 9

2 HANDWASH 30°C — SYNTHETICS 40°C 5

S spin

| wooL3oc &
—

1 rinse

/—

» Du kan veelge dit gnskede program
ved at dreje programveelgeren
med eller mod uret, indtil markaren
pa programveelgeren star ud for
programmet.

» Sprg for, at programveelgeren star
preecist pa det gnskede program.

4.4 Display

[ ] o———— 11

99999

-

1. Display

2. Vask

3. Skylning

4. Centrifugering
5

6

7

. Slut
. Ekstrafunktionen Udskudt start
. Knap til justering af
centrifugeringshastighed (rpm)
8. Ekstrafunktion, knap 1
9. Ekstrafunktion, knap 2
10. Start/pause-knap
11. LED-indikatorer for ekstrafunktioner

Displayet viser “End--", nar det valgte
program er faerdigt. Displayet indikerer
0gsa, hvis der opstar fejl ved maskinen.
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5. SADAN BRUGER DU
DIN VASKEMASKINE

5.1 Klargering af dit vasketgj

1. Folg instruktionerne pa tgjets maerker.

* Opdel dit vasketgj efter type
(bomuld, syntetisk, skane, uld osv.),
vasketemperatur (kold, 30 °C, 40 °C,
60 °C, 90 °C) og tilsmudsningsgraden
(let snavset, snavset, meget snavset).

2. Vask aldrig dit farvede og hvide vasketgj
sammen.

* Marke tekstiler kan indeholde
overskydende farve og begr vaskes
separat flere gange.

3. Sorg for, at der ikke er metalgenstande
pa dit vasketgj eller i lommerne. Hvis
der er, skal de fjernes.

AFORSlGﬂG: Alle fejl, der

opstar som fglge af skader pa grund af

fremmedlegemer, daekkes ikke af garantien.

4. Lyn lynlase, og luk alle kroge.

5. Fjern metal- eller plastikkroge fra
gardiner, eller lzeg dine gardiner i en
vaskepose.

6. Vend vrangen ud pa tekstiler sdsom
bukser, strik, T-shirts og sweatshirts.

7. Vask strgmper, lommetgrklaeder og
andre sma genstande i en vaskepose.

AN - wiw,

Ma bleges Ma ikke bleges Normal vask

] | ] | =T
Den maksimale | pen maksimale Ma ikke
stryges

strygetemperatur | siryget t
ST | sgelemperatu

Kan renses Ingen Torres fladt
rensning

W

Haeng til terre

]

Haeng til terre

®

Ess

Ma ikke
torretumbles

®

Ma renses i
gasolie, ren Tetrachlorethen | Tetrachlorethen
alkohol og R11, R13,

R113 petroleum gasolie

5.2 Sadan lzegger du vasketgj i maskinen

+ Abn lagen pé din maskine.
» Fordel dit vasketgj jaevnt i maskinen.

mBEMERK Sorg for, at du

ikke fylder tromlen over den maksimale
kapacitet for det enkelte program, da dette
vil give et darligere vaskeresultat og krellet
vasketgj. Du kan finde oplysningerne

om vaskekapacitet i tabellen med
vaskeprogrammer.

Folgende tabel viser en omtrentlig veegt for
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typiske genstande:

VASKET@JSTYPE VAGT (9)

Handkleede 200
Linned 500

Badekabe 1.200
Dynebetraek 700
Pudebetreek 200
Undertgj 100
Dug 250

» Leeg hvert stykke vasketgj ind i
maskinen separat.

» Kontrollér, at der ikke sidder vasketgj i
klemme mellem dgrpakningen og lagen.

» Skub let til Idgen, indtil den klikker.

klik

=

« Sorg for, at lagen er helt lukket — ellers
vil programmet ikke starte.

5.3 Sadan hzlder du
vaskemiddel i maskinen

Maengden af vaskemiddel, du skal heelde i
maskinen, afhaenger af felgende kriterier:

* Hvis dit vasketgj kun er let snavset, skal
du ikke bruge forvask. Heeld en lille
meengde vaskemiddel (som angivet af
producenten) i rum Il i seebeskuffen.

* Hvis dit vasketgj er meget snavset,
skal du veelge et program med
forvask og haelde 4 af vaskemidlet i
rum | i seebeskuffen. Haeld resten af
vaskemidlet i rum II.

* Brug vaskemidler, der er beregnet
til automatiske vaskemaskiner. Fglg
producentens instruktioner omkring
mangden af vaskemiddel.

*  Brug mere vaskemiddel i omrader med
hardt vand.

» Maengden af vaskemiddel stiger, nar du
vasker stgrre maengder vasketgj.

* Heeld skyllemiddel i det midterste rum

i sebeskuffen. MAX-niveauet ma ikke
overstiges.

« Tykke skyllemidler kan blokere skuffen
og ber fortyndes.

» Det er muligt at bruge flydende
vaskemidler til alle programmer uden
forvask. Dette ggres ved at gore
niveaupladen til flydende vaskemiddel
(*) ind i haegterne i seebeskuffens rum II.
Brug linjerne pa pladen som en hjeelp til
at fylde rummet til et passende niveau.

(*) Specifikationerne kan variere afhaengigt
af den kabte model.

5.4 Betjening af maskinen

1. Seet din maskine til strgm.
2. Teend for vandforsyningen.
+  Abn maskinens lage.

« Fordel dit vasketgj jeevnt i maskinen.
» Skub let til Iagen, indtil den klikker.

5.5 Valg af et program

Brug tabellen med programmer til
at veelge et passende program til dit
vasketg;.

5.6 Systemet til registreringen
af vasketgjsmangden

Din maskine har et system, der registrerer,
nar maskinen er halvt fuld.

Hvis du laegger mindre end halvdelen af
den maksimale vasketgjsmaengde ind i
maskinen, vil maskinen automatisk veelge
funktionen halv fuld, uanset hvilket program
du veelger. Dette betyder, at dit valgte
program tager kortere tid og har et lavere
energiforbrug.

(*) Afheenger af modellen
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5.7 Ekstrafunktioner

Du kan veelge en ekstrafunktion, fgr du
starter et program.

» Tryk pa knappen under symbolet for
den ekstrafunktion, som du vil veelge, pa
kontrolpanelet.

» Hvis symbolet for ekstrafunktionen lyser
konstant, er funktionen blevet aktiveret.

« Hvis symbolet for ekstrafunktionen
blinker, er funktionen ikke blevet valgt.

Arsag til, at ekstrafunktioner ikke
aktiveres:

» Ekstrafunktionen er ikke kompatibel
med det valgte vaskeprogram.

+ Din vaskemaskine er for langt i det
valgte program til at kunne tilfgje
ekstrafunktioner.

+ Den valgte ekstrafunktion er
ikke kompatibel med en anden
ekstrafunktion, du allerede har valgt.

1. Timer til tidsforskydning

O3t
o6t
Oot
O12t

/////

» Tryk én gang pa knappen for
tidsforskydning.

* LED-indikatoren “3 t” lyser op.

« Tryk pa knappen for tidsforskydning,
indtil LED-indikatoren for den gnskede
tidsforskydning lyser op.

* Hvis du er gaet forbi den gnskede
tidsforskydning, kan du trykke pa
knappen for tidsforskydning, indtil
den gnskede tidsforskydning vises pa
displayet igen.

» Du skal trykke pa start/pause-
knappen for at aktivere funktionen for
tidsforskydning.

» Tryk pa knappen “Start/Pause” for at
aktivere tidsforskydningen.

» Tryk én gang pa knappen for
tidsforskydning for at annullere
tidsforskydningen efter aktivering. LED-
indikatoren blinker ikke lzengere pa
displayet.

» Du skal trykke pa start/pause-knappen
for at tilfaje/fierne vasketgj, mens
funktionen for tidsforskydning er
aktiveret. Du skal trykke pa start/pause-
knappen igen for at aktivere funktionen
for tidsforskydning, nar du har tilfgjet/
fiernet vasketgjet.

2. Valg af centrifugeringshastighed

Centrifugeringshastighed

fon > = | o o] n

Nar du veelger et program, veaelges den
hgjeste centrifugeringshastighed for

dette program automatisk. Du kan justere
centrifugeringshastigheden ved at trykke
pa knappen Centrifugering (*49), indtil den
gnskede centrifugeringshastighed vises pa
displayet.

Nar centrifugeringshastigheden nar den
laveste hastighedsindstilling, vil naeste tryk
pa knappen Centrifugering vise den hgjeste
centrifugeringshastighed. Hvis du gar forbi
den gnskede hastighed, skal du blive ved
med at trykke pa knappen Centrifugering,
indtil du nar den gnskede hastighed.

3. Ingen centrifugering(*)

Hjaelpefunktion,
knap 3 eller

4 Ingen
centrifugering

Tryk pa knappen Ingen centrifugering, nar

DA-16




symbolet (g vises, hvis du ikke vil
centrifugere dit vasketgj efter det valgte
vaskeprogram.

4. Anti-allergisk(*)

Hjeelpefunktion,
knap 3 eller 4
Anti-allergisk

—

Du kan tilfgje et ekstra skyl under et
vaskeprogram ved hjeelp af denne
hjeelpefunktion. Din maskine bruger varmt
vand under alle skylletrin. Vi anbefaler
denne indstilling til alt vasketgj, der beeres
pa sart hud samt til babytgj og undertgj.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Anti-allergisk, nar symbolet &
vises pa displayet.

5. Strygelet(*)

Hjeelpefunktion,
knap 3 eller 4
Strygelet

ooooog

Denne funktion giver et vaskeresultat, der
er mindre krgllet ved afslutningen af det
valgte vaskeprogram.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Strygelet, nar symbolet 4 vises.

6. Forvask(*)

Hjeelpefunktion,
knap 3 eller 4
Forvask

ooooogo

—

Dette giver dig mulighed for at anvende
en forvask fgr det primaere vaskeprogram,
hvis dit vasketgj er meget snavset. Nar du
anvender denne funktion, skal du heelde

vaskemiddel i ssebeskuffens rum til forvask.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Forvask, nar symbolet |1 vises.

7. Ekstra skyl(*)

Hjeelpefunktion,
knap 3 eller 4
Ekstra skyl

o e s o

Du kan tilfgje et ekstra skyl ved afslutningen
af det valgte vaskeprogram ved hjeelp af
denne hjeelpefunktion.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Strygelet, nar symbolet ¢ vises.

8. Kold vask(*)

jeelpefunktion,
knap 3 eller 4
Kold vask

ooooogo

Du kan indstille det valgte vaskeprogram
til at bruge koldt vand ved hjeelp af denne
ekstrafunktion.

Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Kold vask, nar symbolet 3 vises.

9. Hurtigvask(*)

Hjeelpefunktion,
knap 3 eller 4
Hurtigvask

I o

Du kan vaske dit vasketgj pa kort tid og fa
et lavere energiforbrug ved at veelge denne
ekstrafunktion.

Vi anbefaler, at du kun bruger denne
indstilling, hvis du vasker mindre end
halvdelen af den maksimale maengde
vasketgj (tor tilstand) for det valgte
program.
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Veelg denne funktion ved at trykke pa
knappen Hurtigvask, nar symbolet pb
vises.

mBEMﬁERK: Hvis du laegger mindre
end halvdelen af den maksimale
vasketgjsmaengde ind i maskinen, vil
maskinen automatisk vaelge funktionen
halv fuld, uanset hvilket program du
veelger. Dette betyder, at dit valgte
program tager kortere tid og har et lavere
energiforbrug. Nar maskinen registrerer
halvfyld, vises symbolet p» automatisk.

(*) Afhaenger af modellen

10. Start/pause-knap

O Vask o o . .
o] o
O Skylning o o
o o
O Centriqu f y
® siut o o e v |
Start-Pause

Tryk pa start-knappen for at starte det
valgte program.

Hvis du saetter din vaskemaskine pa
standby, blinker indikatoren for start/
pause pa displayet.

5.8 Barnelas

Funktionen Barnelas forhindrer, at
maskinen kan betjenes utilsigtet eller af
bgrn uden opsyn.

Aktivér bgrnelasen ved at trykke og holde
nede pa ekstrafunktion 3 og 4 samtidig i
mindst 3 sekunder. LED-indikatorerne for
ekstrafunktioner taendes pa displayet, nar
bgrnelasen aktiveres.

Hvis der trykkes pa en knap, mens
bgrnelasen er aktiv, begynder LED-
indikatorerne for ekstrafunktioner at blinke
pa displayet.

Hvis programveelgeren drejes til position
“‘“ANNULLER” og der veelges et andet
program, mens bgrnelasen er aktiveret
for det igangvaerende program, fortsaetter
det tidligere valgte program, hvor det
slap.

Deaktiver bgrnelasen ved at trykke
og holde nede pa ekstrafunktion 3 og
4 samtidig i mindst 3 sekunder. LED-
indikatorerne for ekstrafunktioner
begynder at blinke pa displayet.

5.9 Annullering af et program

Sadan annullerer du et igangvaerende
program pa et hvilket som helst
tidspunkt:

1. Drej programveelgeren til positionen
“STOP”.

2. Maskinen stopper vaskeprocessen og
programmet annulleres.

3. Drej programveelgeren til et hvilket
som helst program for at temme
maskinen.

4. Maskinen udfgrer den ngdvendige
draenproces og annullerer
programmet.

Du kan nu veelge og starte et nyt
program.

5.10 Afslutning pa programmet

O00O0O0
1 0000

Din vaskemaskine stopper af sig selv, sa
snart det valgte program er slut.

*  “SLUT” blinker pa displayet

* Du kan dbne maskinens der og tage
vasketgjet ud.

» Lad dgren pa din maskine sta aben,
sa maskinens inderside kan tgrre.

» Drej programveelgeren til positionen
“STOP”.

» Tag maskinens stik ud af
stikkontakten.

e Sluk for vandhanen.
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6. PROGRAMTABEL

3 € k3
© 8 © <
fi -2 S
5 | £28 22| &2
Program EQ |8 5= £ QE, g = Vasketgjstype/beskrivelser
= g 7 =
g | 32g2 ¥ | §
8 £ > 9
> o
Meget snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj,
BOMULD 90 °C 90° 6,0 2 179 linned, duge, handkleeder (maksimalt 3,0 kg),
sengelinned osv.)
Snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj, linned,
Forvask — bomuld 60° 6,0 1&2 | 164 duge, handkleeder (maksimalt 3,0 kg), sengelinned
osVv.)
Snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj, linned,
BOMULD 60 °C 60° 6,0 2 230 duge, handkleeder (maksimalt 3,0 kg), sengelinned
osVv.)
Snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj, linned,
KO 40-60 40° 6,0 2 193 duge, handkleeder (maksimalt 3,0 kg), sengelinned

osV.)

Let snavset, bomuld og hegrtekstiler. (Undertgj,
BOMULD 20 °C 20° 3,0 2 96 sengetgj, dug, handkleede (maksimalt 2,0 kg),
sengelinned, osv.)

Meget snavset eller syntetisk blandede tekstiler.
Syntetisk 40° 3,0 2 110 (Nylonstremper, skjorter, bluser, syntetisk — herunder
bukser osv.)

ULD 30° 2,0 2 39 Uldtgj med meerkatet kan maskinvaskes.
_ _ Skyller alt slags vasketgj en ekstra gang efter
SKYLNING 6.0 36 vaskecyklussen.
B R Centrifugerer alt slags vasketgj en ekstra gang efter
CENTRIFUGERING 6,0 15 vaskecyklussen.
SKANEVASK/ 30° 20 2 90 Til vasketgj, der skal vaskes i handen eller til sart
HANDVASK ’ vasketg.

Let snavset, bomuld og hertekstiler. (Undertgj,
Farver 40 °C 40° 3,0 2 190 sengetgj, dug, handklaede (maksimalt 2,0 kg),
sengelinned, osv.).

o Snavset bomuld, syntetisk, farvede her tekstiler kan
BLANDET 30 3,0 2 81 vaskes sammen.
BLUSER/ 60° 3.0 2 107 Snavset bomuld, syntetisk og syntetisk-blandede
SKJORTER ’ skjorter og bluser kan vaskes sammen.
. . o Snavset, bomuld, farvede og hertekstiler vasket ved
Hurtig 60 min. 60 3,0 2 60 60 °C 160 min.
(*) Hurtig 15 min. 30° 2.0 2 15 Lettere snavset bomul(lii?]\aa;sdlfetﬂj, farvet vasketgj og

mBEM/ERK: PROGRAMMETS VARIGHED KAN ANDRE SIG AFHANGIGT AF MAENGDEN AF VASKET@J,
VANDET, DEN OMGIVENDE TEMPERATUR OG VALGTE HJALPEFUNKTIONER.

(*) Vi anbefaler at bruge mindre vaskemiddel til dette program pa grund af den korte varighed. Programmet kan vare
leengere end 15 minutter, hvis maskinen registrerer en ujeevn maengde. Du kan abne dgren pa din vaskemaskine 2
minutter efter, at vaskeprogrammet er slut. (De 2 minutter er ikke inkluderet i programvarigheden).

I henhold til direktiv 1015/2010 og 1061/2010 er program 3 og program 4 henholdsvis “Standard bomuldsprogram
60 °C” og “Standard bomuldsprogram 40 °C”.

Programmet @ko 40-60 kan vaske normalt snavset bomuldsvasketgj rent i samme cyklus (safremt vasketegjet baerer
vaskemaerket 40/60 °C). Dette program bruges til at fastsla overholdelse af EU’s lovgivning om miljgvenligt design.
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Det mest effektive program i forhold til energiforbrug er normalt dem, der kgrer med lave
temperaturer og varer laengere.

Hvis du fglger producentens anvisninger og fylder din vaskemaskine op til kapaciteten for
de respektive programmer, kan du spare energi.

Programmets varighed, energiforbrug og vandforbrug kan variere afhaengigt af
vasketgjets vaegt og type, de valgte ekstrafunktioner, vandet og den omgivende
temperatur.

Det anbefales at bruge flydende skyllemiddel til vaskeprogrammer med lave temperaturer.
Meengden af vaskemiddel kan variere afhaengigt af maengden af vasketgj og tgjets
tilsmudsningsgrad. Fglg anbefalingerne fra producenten af dit vaskemiddel, nar du skal
dosere vaskemidlet.

Stgj og fugtniveauet i tgjet efter centrifugering pavirkes af centrifugeringshastigheden. Jo
hgjere centrifugeringshastighed, jo mere stgjer maskinen og jo terrere bliver tgjet.

Du kan fa adgang til produktdatabasen med modellens oplysninger ved at indlaese QR-
koden pa energimaerket.

S l.2 Fugtni f

T | @< Maks. ugtniveau efter

E ,gﬂ__’ Energiforbrug Programvarighed Vandforbrug Temperatur centrifugering

g g§ kWh/cyklus Timer: Minutter Liter/cyklus “’)C %

o <§ 1000 Rpm

o
E:ﬂ:) a - E:@ - - §§ a - E:@ a a EE - —
ss| 2|2 | 8| 2| 2 |g5|2|2|g5|2|2|88| 2| 2
28| o | x| 28| o | ¥ |28|a|x|L8| x| L8| o | =
S| = | = &8 | = | = |g2|=|=|g8|=|=|&g| = | =

Zo

Eo| 6 2,22 02:59 72 81 62%

0

m

30

Eo| 6 0,81 03:50 49 46 62%

Qo

m

OO

&58 6 0,92 | 0,63 [ 0,29 | 03:13 | 02:34 | 02:32 | 49 |40 | 35| 44 | 36 | 26 | 62% | 62% | 62%

<

s

% 3 0,49 01.50 39 42 1%

@

R

£31| 3 0,94 01:00 31 58 62%

T

=]

S0

§°O 3 0,19 01:36 42 20 62%

g«
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6.1 Vigtige oplysninger

Brug kun vaskemidler, skyllemidler og andre additiver, der er egnede til
automatiske vaskemaskiner. Der er dannet meget skum. Det automatiske system til
skumabsorbering er blevet aktiveret pa grund af for store maengder vaskemiddel.

Vi anbefaler, at du renger din vaskemaskine periodisk hver anden maned. Brug
programmet til renggring af tromlen ved periodisk renggring. Hvis din maskine ikke
har programmet til renggring af tromlen, skal du bruge programmet Bomuld 90. Brug
kalkfierner, der er fremstillet til brug i vaskemaskiner, nar det er ngdvendigt.

Tving aldrig dgren op, nar din vaskemaskine kgrer. Du kan abne dgren pa din
vaskemaskine 2 minutter efter, at vaskeprogrammet er slut. *

Tving aldrig deren op, nar din vaskemaskine kgrer. Daren dbnes automatisk, nar
vaskecyklussen er slut. *

Installation og reparation ber altid foretages af en autoriseret serviceagent for at undgéa
mulige risici. Producenten kan ikke holdes ansvar for gdeleeggelser som fglge af
procedurer, der udferes af ikke-autoriserede personer.

(*) Specifikationerne kan variere afhaengigt af den kabte model.
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7.RENGO@RING OG
VEDLIGEHOLDELSE

7.1 Advarsel

Tag stikket ud af
stikkontakten, far du
udfgrer renggring og
vedligeholdelse af din
vaskemaskine.

Afbryd vandforsyningen

for du udferer rengaring
og vedligeholdelse af din
vaskemaskine.

/\FORSIGTIG: Du
ma ikke renggre din
vaskemaskine med
oplgsningsmidler,
renggringsmidler med
slibemidler, glasrens
eller universale
rengeringsmidler. Deres
kemikalier kan beskadige
plastikoverfladerne og
andre komponenter.

7.2 Vandfiltre

Vandfiltre forebygger, at din snavs og
fremmedlegemer kommer ind i din
vaskemaskine. Vi anbefaler, at disse filtre
renggres, nar din maskine ikke kan tage
nok vand ind, selvom vandforsyningen er
tilsluttet og hanen er aben. Vi anbefaler,
at du renser dine vandfiltre hver anden
maned.

Skru vandindtagsslangerne af
vaskemaskinen.

Du kan fjerne vandfilteret fra
vandventilen ved hjaelp af en fladtang.
Treaek forsigtigt i plastikskiven i filteret.

Det sidder endnu et vandfilter i den
ende af vandindtagsslangen, der
vender hen mod vandhanen. Du kan
fierne dette andet filter ved hjaelp af en
fladtang. Traek forsigtigt i plastikskiven
i filteret.

Rens filteret grundigt med en blgd
barste og vask det med sabevand.
Skyl det grundigt. Skub forsigtigt filteret
tilbage pa plads.

/\FORSIGTIG: ritrene

i vandventilen kan stoppe til pa grund

af vandkvaliteten eller manglende
vedligeholdelse. Dette kan fa dem til at ga i
stykker. Dette kan medfgre en vandlaekage.
Alle denne slags skader falder uden for
garantien.
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7.3 Pumpefilter

Din vaskemaskines pumpefiltersystem
forlaenger pumpens levetid ved at forhindre
fnug i at komme ind i maskinen.

Vi anbefaler, at du renser pumpefilteret hver
anden maned.

Pumpefilteret sidder bag deekslet i nederste
hgjre hjgrne foran pa maskinen.

Sadan renger du pumpefilteret:

1. Du kan veelge at abne pumpedaekslet
ved hjeelp af skovlen til vaskepulver i
pulverform (*), som blev leveret med din
maskine, eller niveaupladen til flydende
vaskemiddel.

2. Seaet enden af skovlen eller
niveaupladen ind i abningen pa daekslet,
og tryk forsigtigt bagud. Daekslet abnes.

* Placer en beholder under filterdaekslet,
inden du abner det, i tilfeelde af
overskydende vand.

* Losn filteret ved at dreje mod uret. Fjern
det ved at treekke. Vent, mens vandet
dreenes.

mBEMAERK Du skal muligvis

temme beholderen til vandopsamling et par
gange afhaengigt af, hvor meget vand der
er i maskinen.

3. Fjern alle fremmedlegemer fra filteret
med en blgd barste.

4. Seet filteret pa plads efter renggringen,
og drej med uret.

5. Nar du lukker pumpedaekslet, skal du
serge for, at krogene pa indersiden af

daekslet sidder i hullerne pa siden af
frontpanelet.

6. Luk filterdeekslet.

A ADVARSEL: vandet:

pumpen kan veere varmt. Vent, indtil det
er kolet af, for du foretager rengering eller
vedligeholdelse.

(*) Specifikationerne kan variere afheengigt
af den kabte model.

7.4 Sxebeskuffe

Brugen af vaskemidler kan fa rester af
vaskemidlet til at ophobe sig i seebeskuffen
over tid. Vi anbefaler, at du fijerner
seebeskuffen hver anden maned og rengear
den for rester af vaskemidler.

Sadan fjerner du saebeskuffen:

* Traek saebeskuffen fremad til den er
fuldt trukket ud.

+ Pres forsigtigt ned pa skuffen (som vist
neden for), og treek den ud af maskinen.

* Renggr skuffen med vand og en blad
barste.

» Hovis der er rester af vaskemiddel eller
skyllemiddel i hullet, skal du fijerne dem
med en blgd barste. Pas pa, at du ikke
skubber resterne ned i maskinen.

» Tar skuffen grundigt, og seet den tilbage
pa plads i maskinen.

ASabeskuffen ma ikke vaskes i en
opvaskemaskine.
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8. SKYLLEPROP/
VASKEMASKINE/TROMLE

1. Skylleprop

Fjern saebeskuffen, og skil skylleproppen
ad. Rens saebeskuffen grundigt for

at fierne rester fra skyllemidler. Saet
skylleproppen tilbage pa plads efter
renggringen, og kontrollér at den sidder

korrekt.

2. Vaskemaskinen

Brug et mildt renggringsmiddel uden
slibemidler (eller vand og saebe) til at
renggre de ydre overflader. Tor efter med
en blgd klud.

3. Tromle

Efterlad ikke metalgenstande, sdsom
nale, papirclips, mgnter osv. i din
maskine. Disse genstande kan fare til
dannelse af rustpletter i tromlen. Du

kan fjerne sadanne rustpletter med et
renggringsmiddel uden klor og falge
instruktionerne fra producenten af
renggringsmidlet. Brug aldrig staluld eller
lignende harde genstande til at fijerne
rustpletter.
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9. FEJLFINDING

Reparationer af vaskemaskinen skal udfgres af en autoriseret serviceagent. Hvis
din vaskemaskine skal repareres eller hvis du ikke kan Igse problemet ved hjeelp af
nedenstaende oplysninger, skal du:

» Tage stikket ud af stikkontakten.

e Slukke for vandhanen.

FEJL

MULIG ARSAG

FEJLFINDING

Maskinen starter ikke.

Maskinen er ikke sluttet til stram.

Seet stikket i stikkontakten.

Sikringerne er fejlbehaeftede.

Udskift sikringerne.

Der er ingen strom.

Kontrollér stremforsyningen.

Der er ikke trykket pa start/pause-
knappen.

Tryk pa start/pause-knappen.

Positionen "Stop" pa
programvzelgeren.

Drej programveelgeren til den gnskede position.

Maskinens dar er ikke helt lukket.

Luk maskinens der.

Maskinen tager ikke vand
ind.

Vandhanen er lukket.

Abn hanen.

Vandindtagsslangen kan vaere
snoet.

Kontrollér vandindtagsslangen, og ret den ud.

Vandindtagsslangen er tilstoppet.

Renger vandfiltrene. (*)

Filteret er tilstoppet.

Rens filtrene. (*)

Maskinens dar er ikke helt lukket.

Luk maskinens der.

Maskinen temmer ikke
vandet i maskinen.

Aflgbsslangen er tilstoppet eller
snoet.

Kontrollér aflabsslangen, og rens den eller ret
den ud.

Filteret er tilstoppet.

Renger pumpefilteret. (*)

Vasketgjet er presset for teet
sammen i tromlen.

Fordel dit vasketaj mere jaevnt i maskinen.

Maskinen vibrerer.

Fadderne er ikke blevet justeret.

Juster fgdderne. (**)

Transportboltene er ikke blevet
fiernet.

Fjern transportboltene fra maskinen. (**)

Lille maengde i tromlen.

Dette forhindrer ikke betjeningen af din maskine.

Din maskine er overfyldt eller
vasketgjet er ujeevnt fordelt.

Undlad at overfylde tromlen. Fordel vasketgjet
jeevnt i tromlen.

Din maskine star pa en hard
overflade.

Undlad at placere din vaskemaskine pa en hard
overflade.

Der dannes meget skum i
saebeskuffen.

Der er brugt store meengder
vaskemiddel.

Tryk pa start/pause-knappen. Du kan stoppe
skummet ved at fortynde én spiseskefuld
skyllemiddel med 1/2 liter vand og heelde det
i rummet til vaskemiddel. Tryk pa start/pause-
knappen efter 5-10 minutter.

Der er brugt den forkerte slags
vaskemiddel.

Brug kun vaskemidler, der er beregnet til
automatiske vaskemaskiner.
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FEJL

MULIG ARSAG

FEJLFINDING

Utilfredsstillende
vaskeresultat.

Dit vasketgj er for beskidt til det
valgte program.

Brug oplysningerne i tabellen med programmer til
at veelge det mest passende program.

Der er brugt for lidt vaskemiddel.

Brug den maengde vaskemiddel, der er angivet
pa emballagen.

Der er for meget vasketgj i
maskinen.

Kontrollér, at du ikke overskrider den maksimale
kapacitet for det valgte program.

Utilfredsstillende
vaskeresultat.

Hardt vand.

g meengden af vaskemiddel i henhold til
producentens instruktioner.

Dit vasketgj er presset for teet
sammen i tromlen.

Kontrollér, at dit vasketgj er jaevnt fordelt.

Vandet draenes, sa snart
maskinen tager vand ind.

Enden af aflabsslangen sidder for
lavt pa maskinen.

Kontrollér, at aflgbsslangen sidder i en passende
hgjde. (**) .

Der kan ikke ses vand i
tromlen under vask.

Ingen fejl. Vandet er i den skjulte
del af tromlen.

Vasketgijet har
rester af vaskemiddel.

Ikke-oplaste partikler fra nogle
vaskemidler kan ses som hvide
pletter pa dit vasketg;.

Kor et ekstra skyl, eller rens dit vasketgj med en
bgrste, nar det er tort.

Der kommer gra pletter pa
vasketgjet.

Der er ubehandlet olie, creme eller
salve pa vasketgjet.

Brug den maengde vaskemiddel, der er angivet
pa emballagen til din neeste vask.

Der er ikke nogen
centrifugeringscyklus, eller
den er senere end forventet.

Ingen fejl. Systemet til registrering
af ujaevnt vasketgj er blevet
aktiveret.

Systemet til registrering af ujaevnt vasketgj prover
at fordele dit vasketgj. Centrifugeringscyklussen
starter, nar dit vasketgj er blevet fordelt. Fyld
tromlen jeevnt til naeste vask.

(*) Se kapitlet om vedligeholdelse og rengaring af din vaskemaskine.
(**) Se kapitlet om installation af din vaskemaskine.
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10. AUTOMATISKE FEJLADVARSLER

OG, HVAD DER SKAL GORES

Din vaskemaskine er udstyret med et indbygget system til fejlregistrering, som vises
med en kombination af blinkende vaskelamper. De mest almindelige fejlkoder vises

nedenfor.

FEJLKODE MULIG FEJL

HVAD DER SKAL G@RES

Wash &
Rinse @&

EO1 Dgren pa maskinen er ikke

lukket helt.

Luk dgren helt, indtil du herer et klik. Hvis din
maskine bliver ved med at melde fejl, skal du slukke
den, tage stikket ud af stikkontakten og kontakte
den neermeste autoriserede serviceagent med det
samme.

E02 maskinen kan veere

Vandtrykket eller vandniveauet i

lavt.

Kontrollér, at hanen er helt aben. Vandtilfgrslen kan
veere lukket. Din maskine stopper automatisk efter
et stykke tid, hvis problemet fortsaetter. Tag stikket
ud af stikkontakten, luk for hanen, og kontakt den

naermeste autoriserede serviceagent.

EO3 tilstoppet eller der er fejl i

Pumpen er defekt, pumpefilteret er

pumpens

elektriske forbindelse.

Renger pumpefilteret. Kontakt den naermeste
autoriserede serviceagent, hvis problemet
fortsaetter. (*)

Maskinen har for meget vand.

Maskinen temmer vandet automatisk. Nar vandet

er draenet, skal du slukke maskinen og tage stikket

ud af stikkontakten. Luk for hanen, og kontakt den
naermeste autoriserede serviceagent.

(*) Se kapitlet om vedligeholdelse og renggring af din vaskemaskine.
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Der leveres reservedele til
din vaskemaskine til
husholdningsbrug i
mindst ti ar.




Zahvaljujemo vam Sto ste izabrali ovaj proizvod.

Ovaj Korisnicki priru¢nik sadrzi veoma vazne informacije i uputstva koji se ti€u koris¢enja i
odrzavanja vaseg uredaja.

Odvojite vreme da procitate ovaj Korisnic¢ki priru¢nik pre koriS¢enja uredaja i Cuvajte ga za
buducu upotrebu.

Ikonica Vrsta Znacenje

A UPOZORENJE Rizik od opasne povrede ili smrti

& RIZIK OD STRUJNOG UDARA Rizik od opasnog napona

ﬁ POZAR Upozorenje; Rizik od pozara / zapaljivi materijali
A OPREZ: Rizik od povreda ili o$te¢enja imovine
@ VAZNO / NAPOMENA Pravilno kori§¢enje sistema
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1.BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Radni napon / frekvencija:

(220-240) V~/50Hz

Ukupna struja (A)

10

Pritisak vode (mpa)

Maksimalni 1 mpa /
minimalni 0. 1 mpa

Ukupna snaga (W)

2100

Maksimalan kapacitet pranja 6
(suv ves) (kg)

Nemojte postavljati vaSu masinu na tepih ili takve
osnove koje bi sprecile ventilaciju u bazi maSine.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
lica sa smanjenim fiziCkim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
osim ako nije pod nadzorom ili je naucen da
rukuje aparatom od strane lica koje je odgovorno
za njegovu/njenu sigurnost.

Decu mladu od 3 godine treba Cuvati dalje od
uredaja osim ako nisu pod stalnim nadzorom.
Pozovite najblizi ovlas¢eni servis radi zamene ako
je kabl za napajanje neispravan.

Koristite isklju€ivo novo crevo za dovod vode koje
se isporucCuje sa vaSom masinom dok povezujete
dovod vode. Nikada nemojte da koristite stara,
koriS¢ena ili oSteCena creva za dovod vode.

Deca se ne smeju igrati sa uredajem. Deca ne
smeju Cistiti ili odrzavati uredaj bez nadzora.
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O NAPOMENA: Za mekanu kopiju ovog
Korisni€kog prirucnika, molimo kontaktirajte sledec¢u
adresu: “washingmachine@standardtest. info”. U
vasem e-mailu, molimo navedite naziv modela i
serijski broj (20 cifara) koje mozete naéi na vratima
uredaja.

Pazljivo procitajte Korisni€ki priruc¢nik
Vasa masina je samo za kuénu upotrebu. LJ
Komercijalna upotreba ¢e izazvati

otkazivanje garancije.

Prirucnik je pripremljen za vise od jednog
modela i zato vas uredaj mozda nece imate
neke karakteristike koje su opisane u njemu. Iz
tih razloga, vazno je da obratite paznju na sve
prikaze dok cCitate priruénik o upotrebi.

1.1 Opsta bezbednosna upozorenja

« Zaidealan rad masine za veS potrebna je
temperatura okruzenja od 15-25 °C.

» U oblastima gde je temperatura ispod 0 °C,
elektronska kartica mozda necée bezbedno raditi.

« Molimo uverite se da u vesSu stavljenom u vasu
masinu nema stranih objekata kao Cavli, igle,
upaljaci i kovanice.

* Preporuceno je da za vasSe prvo pranje
izaberete Program za pamuk na 90° bez veSa
i pola punjenja codeljka Il dozirne posude
odgovaraju¢im deterdzentom.

» Moze se nataloziti ostatak deterdzenta i
omeksSivaca izlozenih duze vremena na vazduhu.
Stavljajte omeksSivac ili deterdzent u dozirnu
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posudu samo na pocetku svakog pranja.

IskljuCite vasu veS masinu iz struje i zatvorite
dovod vode ako ne koristite ve§ masinu duze
vremena. Takode preporuCujemo da ostavite vrata
otvorena da biste sprecili stvaranje vlage unutar
VesS masine.

U vasSoj masini za pranje veSa moze ostati
malakoliCina vode kao rezultat provere kvaliteta
tokom proizvodnje. Ovo nece uticati rad vase
masine za pranje vesa.

Pakovanje masine moze biti opasno po decu. Ne
dozvoljavajte deci da se igraju sa pakovanjem ili
malim delovima iz masine za pranje vesa.

Drzite ambalazne materijale na mestu gde deca
ne mogu da dodu ili ih prikladno odlozite.
Program pretpranja koristite samo za veoma
prljav ves.

Nikada ne otvarajte dozirnu posudu dok masina

radi.

U slucaju kvara, iskljuCite masinu iz struje i
zatvorite dovod vode. Ne pokuSavajte sami da
nesto popravljate. Uvek kontaktirajte ovlaséenog
servisera.

Nemojte prekoraditi maksimalno punjenje za
program pranja koji ste izabrali.

ANemojte nikada otvarati vrata na silu dok masina
za pranje vesa radi.

Pranje veSa koji sadrzi braSno moze ostetiti vasu
masinu.

Molmo vas pratite uputstva proizvodaca u odnosu
na upotrebu regeneratora tkanine ili bilo kakvih
slicnih proizvoda koje planirate da koristite u vasoj
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masini za pranje vesa.
» Uverite se da se vrata vase masSine za pranje
veSa mogu slobodno potpuno otvoriti.

Instalirajte vaSu masinu na mestu koje moze biti
potpuno provetreno i pozeljno je da ima stalnu
cirkulaciju vazduha.

&Proéitajte ova upozorenja. Pratite savet dat za
vasu i zastitu drugih od rizika i fatalnih povreda.

RIZIK OD OPEKOTINA

/N\Ne dodirujte odvodno crevo ili bilo koju
ispraznjenu vodu dok vasa masina za pranje vesa
radi. Visoka temperatura uklju€uje moguci rizik od
opekotina.

/\/\RIZIK OD SMRTI OD ELEKTRICNE STRUJE

* Ne ukljuCujte vasu masinu za pranje veSa u struju
preko produznog kabla.

* Nemojte stavljati oSteceni utikaC u utiCnicu.

« Nikada nemoijte vaditi utikaC iz utiCnice
povlaCenjem kabla. Uvek drzite utikacC.

» Nikada ne dodirujte napojni kabl/uti€nicu -
vlaznim rukama jer to moze da izazove kratak ik
spoj ili strujni udar.

* Ne dodirujte vaSu masinu za pranje veSa ako
su vam ruke ili topala vlazni.

» Osteceni strujni kabl / utikaC moZze da izazove
pozar ili da izazove strujni udar. Kada se
oSteti, mora da se zameni, a to treba da
obavlja isklju€ivo ovlas¢eno osoblje.
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/\Rizik od poplave

Proveritu brzinu proticaja vode pre stavljanja
odvodnog creva u slivnik.

Preduzmite neophodne mere za zStitu creva od
proklizavanja.

Proticaj vode moze pomeriti crevo ako nije
propisno obezbedeno. Uverite se da Cep u vaSem
slivniku ne blokira otvor Cepa.

Opasnost od pozara

Nemojte drzati zapaljive teCnosti blizu vase
masine.

Sumporni sadrzaj sredstava za otklanajnje
boje mogu izazvati koroziju. Nikada nemojte da
koristite sredstva koja otklanjaju boju u vasoj
masini.

Nemojte nikada koristiti proizvode koji sadrze
razredivaCe u vasoj masini.

Molimo uverite se da u veSu stavljenom u vasu
masinu nema stranih objekata kao Cavli, igle,
upaljaci i kovanice.

Rizik od pozara i eksplozije
/\Rizik od padanja i povredivanja

Nemojte da se penjete na masinu za pranje vesa.

Uverite se da creva i kablovi ne izazivaju
opasnost od zapletanja.

Nemojte da postavljate masinu naopacke ili na
stranu.

Nemojte podizati vaSu masinu za pranje vesa
koriS¢enjem vrata ili dozirne posude.
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/N\Masinu moraju nositi najmanje 2 osobe.
/\Bezbednost dece

Ne pustajte decu blizu masSine bez nadzora. Deca
mogu da se zaklju€aju u masinu Sto moze dovesti
do rizika od smrti.

Nemojte da dopuState deci da dodiruju staklo
tokom koriS¢enja masine. Povrsina postaje
izuzetno vruca i moze dovesti do oStecenja koze.

Drzite materijal pakovanja izvan domasaja dece.
Trovanje i iritacija mogu da se jave ako se _
deterdzent i materijali za CiS¢enje konzumiraju |
ili dodu u dodir sa koZzom ili o€ima. Drzite

materijale za CiSCenje van domasaja dece.

1.2 Tokom upotrebe

Drzite ku¢ne ljubimce dalje od masSine

Proverite pakovanje masine pre instaliranja

I spoljnu povrSinu masine nakon uklanjanja
pakovanja. Nemojte ustati masinu u rad ako
izgleda osteceno ili ako je materijal za pakovanje
otvoren.

Nek masinu instalira iskljuCivo ovlasc¢eni serviser.
Instalacija od bilo koga drugog osim ovlaséenog
servisera moze izazvati ponisStenje vasSe garancije.

Ovaj uredaj mogu Kkoristiti deca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima ili one kojima nedostaju
iskustvo i znanje, ako su pod nadzorom ili su
dobili uputstva u vezi sa bezbednom upotrebom
uredaja i razumeju ukljuCene opasnosti. Deca se
ne smeju igrati sa uredajem. Deca ne smeju Cistiti
ili odrzavati uredaj bez nadzora.
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» Koristite masSinu samo za ves koji je proizvodac
oznacio kao pogodan za pranje:

* Pre rukovanja masinom za pranje uklonite
4 transportne blokade i gumene razmaknice
sa zadnje strane masine. Ako blokade nisu
uklonjene mogu izazvati teSke vibracije, buku i
kvar masine u kom sluéaju ne vazi garancija.

* VasSa garancija ne pokriva Stetu izazvanu spoljnim
faktorima kao pozar, poplava i drugi izvori
oStecenja.

* Nemojte da bacate ovaj korisniCki prirucnik,
Cuvajte ga za kasniju upotrebu i predavanje
narednom vlasniku.

ONAPOMENA: Specifikacije masine mogu da
zavise od kupljenog proizvoda.

1.3 Pakovanje i zivotna sredina

Odlaganje materijala pakovanja

Pakovanje stiti masinu od oStecCenja koja mogu
nastati tokom transporta. Materijali pakovanja

su povoljni za zivotnu sredinu jer su reciklirajuci.
Upotreba recikliranim materijala smanjuje potroSnju
sirovih materijala i smanjuje stvaranje otpada.

1.4 Informacije o ustedi

Slede vazne informacije kako biste postigli bolju
efikasnost sa vaSom masinom:

* Nemojte prekoraciti maksimalno punjenje za
program pranja koji ste izabrali. Ovo ¢e omoguciti
vasoj masini da radi u rezimu uStede energije.

» Nemoijte Koristiti pretpranje za blago prljavi ves.
Ovo ¢ée vam pomodi da ustedite struju i potrosnju
vode.
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EC Deklaracija o usaglasenosti

Izjavljujemo da nasi proizvodi zadovoljavaju primenljive evropske direktive, odluke i
propise, kao i zahteve navedene u spomenutim standardima.

Odlaganje stare masine

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom pakovanju ozna¢ava da se proizvod
ne moze tretirati kao komunalni otpad. Umesto toga, treba ga predati
odgovaraju¢em mestu za prikupljanje otpada radi recikliranja elektricne

i elektronske opreme. Kada ispravno odlazete proizvod, pomazete
spreCavanju potencijalnih negativnih posledica po zivotnu sredinu i
zdravlje ljudi, $to bi inace bilo prouzrokovano nepravilnim odlaganjem
ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog proizvoda,

kontaktirajte lokalnu kancelariju, sluzbu za odlaganje komunalnog otpada ili prodavnicu
u kojoj je proizvod kupljen.
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2. TEHNICKE SPECIFIKACIJE

2.2 Tehnic¢ke specifikacije

Ve

&

1.

Radni napon
/ frekvencija &,23/%'02:2 )
(VIHZz)
Ukupna 10
struja (A)
Maksimalni:
Pritisak vode | 1 Mpa
(mpa) Minimalni:
0.1 Mpa
Ukupna
; snaga (W) 2100
; — — Maksimalni
.t = kapacitet 6
r O suvog vesSa
o (kg)
Brzina
obrtaja 1000
centrifuge
é (obr / min)
Broj
programa 15
Dimenzije
2.1 Opsti izgled (mm)
Elektronski displej
. Dugme za izbor programa Visina 845
. Gornja plo¢a X ..
. Dozirna posuda Sirina 597
+ Buban; Dubina 497

2
3
4
5
6.
7
8
9.
1

Poklopac filtera pumpe
. Ventil dovoda vode
. Strujni kabl

Crevo za izbacivanje vode
0. Transportne blokade
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3. POSTAVLJANJE

3.1 Uklonite transportne blokade
e

3.2 Podesavanje postolja /
Podesavanje podesivih ko€nica

-

N

= |0 [ ]

L Oy

1. Pre rukovanja masinom za pranje

uklonite 4 transportne blokade i gumene

razmaknice sa zadnje strane masine.
Ako blokade nisu uklonjene mogu
izazvati teSke vibracije, buku i kvar

. Ne instalirajte masinu na povrsinu (kao

tepih) koja moze sprediti ventilaciju
osnove.

Da biste obezbedili tihi rad vase masine
i bez vibracija instalirajte je na ¢vrstu
povsinu.

Mozete podesiti nivo masine
koris¢enjem podesivog postolja.

Odstegnite plastiCne nvrtnje za
zaklju€avanje.

masine u kom slu€aju ne vazi garancija.

. Odstegnite transportne blokade njihovim
okretanjem u smeru suprotno od
kazaljke na satu odgovarajuéim kljuéem.

3. Uklonite transportne blokade
povlagenjem pravo.
4. PriCvrstite plasti¢ne poklopce iz torbe

za pribor u praznine koje su ostale

nakon uklanjanja transportnih blokada.
Cuvajte transportne blokade za buducu

upotrebu.

ONAPOMENA: uonite

transportne blokade pre prve upotrebe
masine. Greske koje se pojavljuju zbog
koris¢enja masine sa pri¢vr§éenim
transportnim blokadama ne spadaju pod
garanciju.

Za podizanje visine masine, okrenite
postolje u smeru kazaljke na satu.

Za smanjenje visine masine, okrenite
postolje u smeru suprotnom od kazaljke
na satu.

Kada je postavljen nivo masine,
pritegnite navrtnje za zaklju¢avanje
njihovim okretanjem u smeru kazaljke
na satu.

Nikada ne stavljajte kartonske, drvene ili
druge sli¢ne materijale ispod masine za
njeno niveliranje.

Kada Cistite pod na koji je masSina
postavljena, vodite racuna da ne
pomerite nivo masine.
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3.3 Prikljucivanje na elektri€cnu mrezu

* Va$a masina za pranje veSa zahteva
strujno napajanje od 220-240V, 50 .

» Elektri¢ni kabl masine je opremljen
posebnim uzemljenim utikatem. Ovaj
utika¢ treba uvek da bude uklju¢en u
uti¢nicu sa uzemjenjem od 10 amp.

* Ako nemate odgovarajucu utic¢nicu

3.4 Povezivanje creva za dovod vode

Ve

10 mm

i osigurac koji odgovara ovome, > " - T S —
osigurajte se da to obvi kvalifikovani 1. Vasa maSina moze imati ili jedinicni
elektricar. priklju¢ak za dovod vode (hladne) ili
) . dvostruki priklju¢ak za dovod vode
* Ne preuzimamo odgovornost za Stetu (vruce i hladne) zavisno od specifikacija
nastalu zbog upotrebe opreme bez masine. Crevo sa belim poklopcem
uzemljenja. treba prikljuciti na dovod za hladnu vodu
a crevo sa crvenim poklopcem na dovod
mNAPOMENA_ Ruk ) za toplu vodu (ako je primenjiv).
« Rukovanje . . . .
masinom pod niskim naponom ¢e izazvati gaosg\r,?nﬁzvzﬂfbﬁirf;ﬁ \é%df iﬂaz
smanjeni radni vek masine i njene pojevima, st d ifikacii
performanse ce biti ograni¢ene navrinja (zavisno od specifikacija
: masine) u pakovanju za crevo.
Pri¢vrstite ove navrtnje na kraj(eve)
creva za dovod vode koje je priklju¢eno
na dovod za vodu.

2. Prikljucite nova creva za dovod vode na
slavinu sa navojem od % ".

* Prikljucite kraj creva za dovod vode sa
belim poklopcem na beli ventil dovoda
vode na zadnjoj strani masine i kraj
creva sa crvenim poklopcem na crveni
ventil dovoda vode (ako je primenijiv).

* Rucno pritegnite prikljuc¢ke. Ako imate

N
~95cm ~ 140 cm
li ~145 cm '—l {le—=95cm T
— &
S
(&]
o
o
%
@©
IS
~ 95cm ~ 150 cm I
o
.~
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bilo kakve sumnje, konsultujte se sa
kvalifikovanim vodoinstalaterom.

* Protok vode pod pritiskom od 0. 1-1
Mpa ¢e omoguciti efikasniji rad masine
(pritisak od 0. 1 Mpa znaci da ¢e viSe
od 8 litara vode proteci kroz potpuno
otvorenu slavinu tokom jednog minuta).

3. Cim napravite sve priklju¢ke, pazljivo
otvorite dovod za vodu i proverite dali
negde curi.

4. Osigurajte se da nova creva za
dovod vode nisu zaglavljena, pognuta
upletena, presavijena ili zgnjecena.

» Ako masina ima priklju¢ak za dovod
vruée vode, temperatura dovoda za
toplu vodu ne treba da bude vi$a od
70°C.

ONAPOMENA: vasa masina

za pranje veSa mora da bude priklju€ena na
dovod za vodu samo sa novim crevom koje
ste dobili uz masinu. Stara creva ne smeju
ponovo da se koriste.

3.5 Prikljucivanje na odvod vode

\
=) |

7"

W

» Prikljucite crevo za odvod vode na
stati¢nu slavinu ili na izlazno koleno
kuénog slivnika, koriS¢enjem dodatne
opreme.

* Nikada ne pokuSavajte da produzite
crevo za odvod vode.

* Ne stavljajte crevo za odvod vode iz
vaSe masine u kontejner, kantu ili kadu.

» Uverite se da crevo za odvod vode
nije savijeno, izvijeno, zgnjeceno ili
prosSireno.

» Crevo za odvod vode mora da bude

instalirano na maksimalnoj visini od 100
cm od poda.

4. PREGLED

KONTROLNE TABLE

|\

= |0 [iu
1 2 3

&

1. Dozirna posuda
2. Dugme za izbor programa
3. Displej

4.1 Dozirna posuda

Ve




Prilozi za te¢ni deterdzent

Odeljak za deterdzent za glavno pranje
Odeljak za omeksivac

Odeljak za deterdzent za pretpranje
Nivoi za deterdZent u prasku

Kasika za deterdzent u prasku (*)

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

oakwh-=

4.2 Odeljci

Odeljak za deterdzent za glavno pranje:
( N\

Ovaj odeljak je za tecni ili praskasti
deterdzent ili odstranjiva¢ kamenca. Plo¢a
za nivo te€nog deterdZenta je snabdevena
unutar vase masine (*)

Odeljak za regenerator tkanine, stirak,
deterdzent:

Ovaj odeljak je za omekSivace,
regeneratore ili Stirak. Pratite uputstva na
pakovanju. Ako omesivaci ostavljaju ostatke
posle upotrebe, probajte da ih razblazite ili
da koristite te¢ni omeksivac.

Odeljak za deterdzent za pretpranje:
P

-
Ovaj odeljak treba koristiti samo kada

je odabrano pretpranje. Preporucujemo
koriScenje pretpranja samo za mnogo prljav
ves.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

4.3 Dugme za izbor programa

OFF

DO svperieris —— ! —— coronooe @
® FasTe0' —— PREWASH 60°C Q
w SHIRT60°C — ~— COTTON 60°C Q
Q? MIX30°C —— ECO 40-60

B cotoursaoc - _ comonzoe @

2 HANDWASH 30°C — SYNTHETICS 40°C 5

s

[ wooL3oc &
S

Y rinse

/—

» Zaizbor zZeljenog programa, krenite
dugme za izbor programa u smeru
kazaljke na satu ili suprotnom smeru
kazaljke na satu dok se oznaka na
dugmetu ne poklopi sa izabranim
programom.

* Vodite racuna da dugme za izbor
programa bude ta¢no na programu koji
Zelite.

4.4 Elektronski displej

1

[ o— 11

99999

Displej

Pranje

Ispiranje

Centrifuga

Kraj

Dodatna funkcija odloZzenog uklju€ivanja
Dugme za podeSavanje broja obrtaja
Dugme dodatne funkcije 1

Dugme dodatne funkcije 2

10. Dugme za uklju€ivanje/pauziranje
11. LED lampice dodatne funkcije

OoNORWN=2C
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Na ploci displeja se prikazuje,End
(zavrSetak)” kada je izabrani program
zavrSen. Plo¢a ekrena takode prikazuje ako
se javi kvar na vasoj masini.

5. KORISCENJE MASINE
ZA PRANJE VESA

5.1 Priprema vaseg vesa

1. Pratite uputstva data na oznakama za
odrzavanje odece.

* Odvojte vas$ ves u skladu sa vrstom
(pamuk, sintetika, osetljiv, vuna, itd),
temperaturom pranja (hladno, 30°,
40°, 60°, 90°) i stepen prljavosti (blago
prljavo, prljavo, mnogo prljavo).

2. Nemojte nikada prati obojeni ves
zajedno sa belim.

» Tamne tkanine mogu da sadrze viSak
boje i treba da ih perete nekoliko puta
odvojeno.

3. Proverite da nema metalnih delova
na vesu ili u dzepovima; ako ih ima,
izvadite ih.

AOPREZ' Garancija ne pokriva

kvarove nastale zbog stranih predmeta koji

dospeju u masinu.

4. Zatvorite rajsferSluse i pricvrstite bilo
kakve kuke i petlje.

5. Uklonite sve metalne ili plasti¢ne kuke
sa zavesa ili ih stavite u mrezicu ili
vrecicu za pranje.

6. Izvrnite ode¢u kao $to su pantalone,
pletene stvari, majice i trenerke.

7. Carape, maramice i sli¢an sitan ves
perite u mrezici za pranje.

Moze se i - Normalno
izbeljivati Ne izbeljujte pranje
P -
Maksimalna Maksimalna
temperatura temperatura iaital
peglanja 150 °C| peglanja 200 °C Ne trijajte!
Moze biti Bez
hemijski hemijskog Ravno
cisceno ciscenja susenje
Susenje Susi se na Zici Ne susite
kapljanjem za ves izvrtanjem
Dozvoljeno je
hemijsko CiScenje | Perhloroetilen Perhloroetilen
u gasnom ulju, R11, R13, R11, R113, gasno
¢istom alkoholu Petrolej ulje
iR113

5.2 Stavljanje veSa u masinu
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« Otvorite vrata masine.

* Ravnomerno rasporedite vas ve$ u

masini.
ONAPOMENA: odic
racuna da ne prekoracite maksimalno
punjenje bubnja jer ¢e to dati slabe
rezultate pranja i izazvati guzvanje.
Pogledajte tabele programa pranja za
informaciju o kapacitetima punjenja.
Sledeca tabela prikazuje priblizne tezine
tipiénih komada vesa:

TIP VESA TEZINA (g)
Peskir 200
Platno 500

Bade-mantil 1200
Jorganski prekrivac 700
Jastucnica 200
Donji ves 100
Stolnjak 250

» Stavite svaki komad ve$a zasebno.

* Proverite da nijedan komad vesa nije
zaglavljen izmedu gume i vrata.

» Nezno gurnite vrata dok ne Skjocnu za
zatvaranje.

click

=1

» Uverite se da su vrata potpuno
zatvorena, u suprotnom program se
nece pokrenuti.

5.3 Dodavanje deterdzenta u masinu

Koli¢ina deterdzenta koju sipate u masinu

Ce zavisiti od sledecih kriterijuma:

* Ako je vas ve$ samo blago prljav,
ne koristite pretpranje. Stavite malu
koli¢inu deterdZenta (specifikovano
od proizvodaca) u odeljak Il dozirne
posude.

* Ako je vas ves previSe prljav, izaberite
program pretpranja i stavite %
deterdzenta koji koristite u odeljak |

dozirne posude i ostatak u odeljak II.

» Koristite deterdzente proizvedene za
automatske masine za pranje vesa.
Pratite uputstva proizvodaca o koli¢ini
deterdzenta koju treba da koristite.

* U oblastima gde je tvrda voda, treba
staviti viSe deterdzenta.

* Potrebn koli¢ina deterdzenta ¢e se
povecati ako je u masinu stavljeno vise
vesa.

« Stavite omekSivac u sredidnji odeljak
dozirne posude. Nemojte da sipate
preko nivoa obelezenog sa ,MAX".

* Gusti omeksivaci mogu izazvati
zapu$enje dozirne posude i treba ih
razblaziti.

» Ako je moguce koristite teCne
detedZente za sve programe bez
pretpranja. Da biste ovo uradili, skliznite
plo¢u za nivo te¢nog deterdzenta (*)

u vodilju u odeljak Il dozirne posude.
Koristite crtice n plo¢i kao vodilju za
punjenje dozirne posude do potrebnog
nivoa.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

5.4 Rukovanje masinom

1. Ukljucite masinu u struju.

2. Otvorite dovod za vodu.

» Otvorite vrata masine.

* Ravnomerno rasporedite vas ves u
masini.

* Nezno gurnite vrata dok ne Skjocnu za
zatvaranje.
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5.5 Izbor programa

Koritite tabele programa za izbor
najadekvatnijeg programa za vas
ves.

5.6 Sistem detekcije
napunjenosti do pola

Masina poseduje funkcije sistema detekcije
napunjenosti do pola.

Ako stavite manje od pola maksimalnog
punjenja veSa u vadu masinu ista ¢e
automatski podesiti funkciju napunjenosti
do pola, bez obzira na program koji ste
izabrali. Ovo znaci da ¢e izabrani program
oduzeti manje vremena za zavrSetak i
manje vode i energije.

(*) Zavisi od modela

5.7 Dodatne funkcije

1. Tajmer s odlozenim uklju¢enjem

O 3h
O 6h
O 9h
O12h

/

[ - -

Pre pokretanja programa, mozete da
odaberete dodatnu funkciju.

»  Pritisnite dugme na kontrolnoj tabli ispod
simbola dodatne funkcije koju Zelite da
odaberete.

* Ako simbol dodatne funkcije sija
kontinuirano, funkcija je aktivirana.

* Ako simbol dodatne funkcije trepce,
funkcija nije odabrana.

Razlog neaktiviranja:

» Dodatna funkcija nije kompatibilna sa
odabranim programom pranja.

* Vasa maSina napreduje previse
brzo u odabranom programu da bi
dodatna funkcija bila moguca.

» Dodatna funkcija koju ste odabrali
nije kompatibilna sa drugom
dodatnom funkcijom koju ste
odabrali.

»  Pritisnite dugme ,Delay” jedanput.
» LED indikator ,3 h* je upaljen.

* Pritisnite dugme ,Delay” dok se LED
indikator Zeljenog perioda ne upali.

* Ako ste preskocili vreme odloZzenog
uklju€enja koje ste Zeleli da podesite,
nastavite da pritiskate dugme ,Delay*
dok se zeljeno vreme odlozenog
ukljuenja ponovo ne prikaze.

» Da bi funkcija tajmera s odloZenim
uklju¢enjem radila, morate da pritisnete
dugme za ukljuCivanje/pauziranje.

» Za aktiviranje vremena odlozZenog
uklju€enja, pritisnite dugme za
ukljucivanje/pauziranje.

» Za otkazivanje vremena odlozenog
uklju€enja odmah ¢im je podeseno,
pritisnite dugme ,Delay” jedanput.
LED indikator nije viSe upaljen na
elektronskom displeju.

» Da biste dodali/izvadili ve$ dok funkcija
tajmera s odloZenim uklju€enjem radi,
morate pritisnuti dugme za ukljucivanje/
pauziranje. Posle dodavanja/vadenja
vesa, morate da ponovo da pritisnete
dugme za uklju€ivanje/pauziranje za
aktiviranje funkcije tajmera s odlozenim
uklju€enjem.

2. lzbor brzine centrifuge

Brzina
centrifuge

\ !

Kada odaberete program maksimalna
brzina centrifuge je automatski odabrana.
Za podeSavanje brzine centgifuge, pritisnite
dugme ,Spin(centrifuga)“ (42)) dok se
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Zeljena brzina ne prikaze.

Kada izbor brzine centrifuge dostigne
najnizu postavku brzine, pritiskanjem
dugmeta ,Spin(centrifuga)” vracate se

na najvisu postavku brzine. Ako ste
propustili brzinu centrifuge koju ste zeleli
da postavite, nastavite sa pritiskanjem
dugmeta ,Spin(centrifuga“ dok ne dodete
do opcije koju zelite.

3. Bez centrifuge(*)

Dugme za
izbor pomoéne
funkcije 3 ili 4
Bez centrifuge

ooooog

Ako ne Zelite da vas ves ide na centrifugu
na kraju odabranog programa pranja,
pritisnite dugme ,No Spin(bez centrifuge)*
kada se prikaze simbol {g.

4. Antialergijski program(*)

Dugme
za izbor
pomocne
funkcije 3 ili 4
Antialergijsko
pranje

ooooog

MozZete da omogucite ovu dodatnu
operaciju ispiranja za ve$ pomocu ove
funkcije. Vasa masina ¢e obaviti sve korake
ispiranja vru¢om vodom. Preporucujemo
ovo podeSavanje za ves koji je noSen na
delikatnoj kozi, odec¢u za bebe i doniji ves.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
Antialergijsko pranje kada se simbol @&
prikaze.

5. Lako peglanje(*)

Dugme
za izbor
pomocne
funkcije 3 ili 4
Lako peglanje

KoriSc¢enje ove funkcije ¢e rezultovati da
vas$ ves$ bude manje zguzvan na kraju
odabranog programa pranja.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
Lako peglanje kada se simbol 5 prikaze.

6. Pretpranje(*)

Dugme
za izbor
pomocne

funkcije 3 ili 4
Pretpranje

ooooogo

Ova funkcija omogucéuje da obavite
pretpranje jako prljavog vesa pre nego
Sto poc¢ne program glavnog pranja. Kada
koristite ovu funkciju, deterdzent bi trebalo
da stavite u prednji odeljak za pranje u
dozirnoj posudi.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
pretpranje kada se simbol |1 prikaze.

7. Dodatno ispiranje(*)

Dugme
za izbor
pomocne

funkcije 3 ili
4 Dodatno
ispiranje

Mozete da aktivirate dodatno ispiranje
na kraju izabranog programa pranja
koriS¢enjem dodatne funkcije.

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme
za Dodatno ispiranje kada se simbol ¢y
prikaze.

8. Hladno pranje(*)

Dugme
za izbor
pomocne
funkcije 3

ili 4 Hladno
pranje

ooooo

Mozete podesiti da odabrani program
pranja koristi hladnu vodu koriSéenjem ove
dodatne funkcije.
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Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
hladno pranje kada se simbol 3 prikaZe.

9. Brzo pranje(*)

Dugme
za izbor
pomocéne
funkcije 3ili4 | f
Brzoprane | ] (J (J (J (J

Pomocu ove dodatne funkcije ve$ mozete
da operete za krace vreme, troSec¢i manje
struje i vode.

Preporu¢ujemo kori§¢enje ove opcije
samo kada perete manje od pola
maksimalnog punjenja suvog vesa za
izabrani program

Za izbor ove funkcije, pritisnite dugme za
brzo pranje kada se simbol P prikaze.

mNAPOMENA: Ako stavite manje

od pola maksimalnog punjenja vesa u
vasu masinu ista ¢e automatski podesiti
funkciju napunjenosti do pola, bez obzira
na program koji ste izabrali. Ovo znadi

da Ce izabrani program oduzeti manje
vremena za zavrSetak i manje vode i
energije. Kada masina otkrije napunjenost
do pola, pb simbol ¢e se automatski
upaliti.

(*) Zavisi od modela

10. Dugme za ukljuivanje/pauziranje

Q Pranje
QO Ispiranje

QO Centrifuga
® i * Aeoooc

Uklju(:ivanje—pauzi4

Da biste pokrenuli odabrani program,
pritisnite dugme za ukljucivanje/
pauziranje.

Ako prebacite masinu na rezim mirovanja,
na elektronskom displeju ¢e trepereti
indikator za ukljucivanje/pauziranje.

5.8 Zastita za decu

Funkcija zastite za decu spreava
nenamernu upotrebu masine ili od strane
dece bez nadzora.

Da biste aktivirali zastitu za decu,
pritisnite i zadrzite dodatne funkcije 3 i 4
istovremeno najmanje 3 sekunde. LED
lampice dodatne funkcije ¢e se upaliti na
kontrolnoj tabli kada je zastita za decu
aktivirana.

Ako je pritisnuto bilo koje dugme dok je
zastita za decu aktivna, LED lampice na
kontrolnoj tabli ¢e trepereti.

Ako je funkcija zastite za decu aktivirana,
a bilo koji program i dalje radi, dugme za
izbor programa se prebacuje u polozaj
CANCEL (otkazivanje) i bira se drugi
program; prethodno odabrani program
nastavlja gde je stao.

Da biste deaktivirali zastitu za decu,
pritisnite i zadrzite dodatne funkcije 3 i 4
istovremeno najmanje 3 sekunde. LED
lampice dodatne funkcije ¢e trepereti na
displeju.

5.9 Otkazivanje programa

Za otkazivanje ukljuéenog programa u

svako vreme.

1. Prebacite dugme za izbor programa u
polozaj ,STOP*.

2. Masina ¢e zaustaviti pranje i program
Ce biti otkazan.

3. Okrenite dugme za izbor programa na
bilo koji drugi program da bi izbacili
vodu iz masine.

4. Masina ¢e obaviti potrebno
izbacivanje vode i otkazati program.

Sada mozete izabrati i pokrenuti novi
program.
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5.10 Kraj programa

[ Y o o Y

OO0 0O
1 o000 o0

Masina ¢e se sama zaustaviti ¢im se
izabrani program zavrsi.

* Na displeju ¢e trepereti ,END"

* Mozete da otvorite vrata masine i
izvadite ves.

» Ostavite vrata masSine otvorena da
biste dozvolili da se unutrasnji deo
masine osusi.

* Prebacite dugme za izbor programa u
polozaj ,STOP*.

» Iskljucite maSinu iz struje.

Zatvorite slavinu za vodu.
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6. TABELA PROGRAMA

© =
©_ N~ - c
56 | 252 |85 | oF
Program 5o | E>2 83| &g Tip vesa / opisi
g st | 285 |58 | ©F P P
EC | ©58 8o | k5
eS| 553 Oo 8
=z [}

COTTON 90°C 90° 6.0 2 179 Jako prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
(PAMUK) ’ (maksimalno 3,0 kg), posteljina itd.)
Pretpranje 60° 6.0 1i 164 Prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri

pamuka ’ 2 (maksimalno 3,0 kg), posteljina itd.)

COTTON 60°C 60° 6.0 2 230 Prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
(PAMUK) ’ (maksimalno 3,0 kg), posteljina itd.)

" o Prljav pamuk i lan. (Donji ves, lan, stolnjaci, peskiri
ECO 40-60 40 6.0 2 193 (maksimalno 3,0 kg), posteljina itd.)

COTTON 20°C 20° 3.0 2 9 Manje prljav pamuk i lan. (Donji ve$, ¢arSavi, stolnjaci,
(PAMUK) ’ peskiri (maksimalno 2 kg), posteljina itd.)

Veoma prljav ili tekstil sa meSavinom sintetike. (Najlon
Sintetika 40° 3,0 2 110 Carape, koSulje, bluze, pantalone koje sadrze sintetiku
itd.)

WOOL (VUNA) 30° 2,0 2 39 Vuneni ve$ sa oznakama za pranje u masini.
RINSING R 6.0 R 36 Obavlja dodatno ispiranje za sve vrste vesa posle ciklusa

(ISPIRANJE) ’ pranja.
SPINNING R 6.0 R 15 Obavlja dodatni ciklus centrifuge za sve vrste ve$a posle

(CENTRIFUGA) ’ ciklusa pranja.

SENSITIVE/
HAND WASH o = , PR — -
(OSETLJIVSO/ 30 2,0 2 90 Ves za koji se preporucuje ruéno pranje ili osetljivi ves.
RUCNO PRANJE)
) o o Manje prljav pamuk i lan. (Doniji ve$, ¢arSavi, stolnjaci,
Boje 40°C 40 3.0 2 190 peskiri (maksimalno 2 kg), posteljina itd.)
MIXED (MESANO) | 30° 3.0 2 81 Prljav pamuk, sintetika,dc;b;jeeggﬁkstil i lan mogu zajedno
BLOUSES / ) . - )
o Prljav pamuk, sinteti¢ke koSulje i bluze i one sa
SHIIEgSSU(EIJ‘EJ)ZE/ 60 30 2 107 meSavinom sintetike mogu zajedno da se peru.
FAST 60 min. (Brzo 60° 3.0 2 60 Prljavi pamuk, Sarene i lanene tkanine prane na 60°C za
60 min.) ’ 60 minuta.
(*) BRZO 15 min. | 30° 2,0 2 15 Manje prljav ves$, pamuk, ve$ u boji i lan.

mNAPOMENA: TRAJANJE PROGRAMA MOZE DA VARIRA U ZAVISNOSTI OD KOLICINE VESA, VODE
SA CESME, TEMPERATURE OKRUZENJA | IZBORA DODATNIH FUNKCIJA.

(*) Zbog kraceg vremena trajanja ovog programa preporuc¢ujemo koris¢enje manje koli¢ine deterdzenta. Program
moze trajati duZze od 15 minuta ako masina otkrije neujednac¢eno punjenje. Mozete da otvorite vrata masine 2 minuta
nakon dovrSetka operacije pranja. (Period od 2 minuta nije uklju¢en u trajanje programa).

U skladu sa regulativom 1015/2010 i 1061/2010, program 3 i program 4 se odnose na ‘Standardni program za pamuk
60°C’ i ‘Standardni program za pamuk 40°C’.
Program Eko 40-60 omogucuje pranje normalno zaprljanog vesa oznacenog za pranje na 40°C ili 60°C, zajedno u
istom ciklusu, i da se ovaj program koristi radi uskladivanja sa zakonodavstvom EU o eko-dizajnu.
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Najefikasniji programi u smislu ustede energije su generalno oni koji se izvode na nizim
temperaturama i duzim trajanjem.

Punjenje masSine za pranje veSa za domacinstvo do kapaciteta predvidenog od
proizvodaca za odgovarajuce programe ¢e doprineti ustedi energije i vode.

Vrednosti trajanja programa, potro$nje energije i potroSnje vode mogu varirati u skladu
sa tezinom i vrstom punjenja za pranje, odabranih dodatnih funkcija, vode iz slavine i
temperature okoline.

Preporuceno je da se koristi teCni deterdZent za programe pranja na niskoj temperaturi.
Koli¢ina deterdzenta koja se koristi moze varirati zavisno od koli¢ine vesa i nivoa
zaprljanosti veSa. Molimo pratite preporuke proizvodaca o deterdZentu za koli€inu
deterdZenta koju koristite.

Buka i sadrzaj preostale vlage su pod uticajem brzine centrifuge. Visa brzina centrifuge u
fazi centrifugiranja, viSa buka i nizi sadrzaj preostale vlage.

Mozete pristupiti bazi podataka proizvoda gde su uskladiStene informacije o0 modelu
¢itanjem QR koda na energetskoj oznaci.
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6.1 Vazne informacije

Koristite samo deterdzente, omeksivace i druge dodatke povoljne za automatske
masine za pranje vesa. ViSak pene moZe da se javi i sistem automatske apsorpcije se
aktivira usled prekomerne upotrebe deterdzenta.

Preporu€ujemo periodi¢no ¢iS¢enje masine za pranje veSa na svaka 2 meseca.

Za periodi¢no pranje koristite program za €iS¢enje bubnja. Ako vasa masina nema
program za ¢iS¢enje bubnja, koristite program za Pamuk-90. Kada je potrebno, koristite
odstranjivace kamenca proizvedene specificno samo za masine za pranje vesa.

Nemojte nikada otvarati vrata na silu dok masina za pranje veSa radi. MozZete da
otvorite vrata masine 2 minuta nakon dovrsSetka operacije pranja. *

Nemojte nikada otvarati vrata na silu dok masina za pranje ve$a radi. Vrata ¢e se
otvoriti odmah po zavrSetku ciklusa pranja. *

Postupci instalacije i popravljanja treba uvek da budu sprovedeni od ovlaS¢enog
servisera da bi se izbegli moguci rizici. Proizvoda¢ nece biti odgovoran za Stete koje
mogu nastati zbog sprovodenja procedura od neovlaséenih lica.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od kupljenog proizvoda.
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7.CISCENJE |
ODRZAVANJE

7.1 Upozorenje

Iskljucite strujno
napajanje i izvadite
utikac iz utiCnice pre
nego Sto obavite
odrzavanje i CiS¢enje
masine.

Zavrnite slavinu za vodu
pre nego Sto poCnete s
odrzavanjem i CiS¢enjem
masine.

/\OPREZ: Nemoijte
koristiti razredivace,
abrazivna sredstva

za CiSCenje, sredstva
za CiScenje stakla ili
univerzalna sredstva
za CiSCenje za CiScenje
masine za pranje
vesa. Isti mogu ostetiti
plastiCne povrsine

i druge delove
hemikalijama koje
sadrze.

7.2 Filteri za dovod vode

Filteri za dovod vode sre€avaju da
prljavstina i strani materijali udu u masinu.
Preporu€ujemo da ove filtere Cistite kada
masina ne prima dovoljno vode, iako je
dovod vode ukljucen i slavina odvrnuta.
Preporucuje se dafiltere za dovod vode
Cistite jednom u 2 meseca.

Odstegnite crevo(a) za dovod vode sa
masine za ranje vesa.

Za vadenie filtera za dovod vode sa
ventila dovoda vode, koristite par
dugackih klesta za nezno navlaenje
plasti¢ne Sipke u filter.

Drugi filter za dovod vode se nalazi na
kraju slavine creva za dovod vode Za

vadenje drugog filtera za dovod vode,

koristite par dugackih klesta za nezno
navlacenje plasti¢ne Sipke u filter.

Temeljno ocistite filter mekanom
Cetkom i operite sapunjavom vodom
pa temeljno isperite. Vratite filter
nezno guranjem nazad na svoje
mesto.

AOPREZ Filteri na ventilu

dovoda vode mogu biti zapuSeni zbog
kvaliteta vode ili nedostatka potrebnog
odrzavanja pa se mogu slomiti. Ovo
moze izazvati curenje vode. Bilo
kakva lomljenja ovkve vrste nisu pod
garancijom.
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7.3 Filter pumpe

Sistem filtera pumpe u vasoj Masini

za pranje veSa produzuje Zivot pumpe
spre¢avanjem otpadaka od tkanine da udu
u masinu.

Preporu¢ujemo da distite filter pumpe
jednom na svaka 2 meseca

Filter pumpe je lociran iza poklopc u

prednjem desnom donjem uglu.

Za Ciscenije filtera pumpe

1. Mozete koristiti lopatu za prasak za
pranje (*) snabdeven uz masinu ili plo€u
za nivo te¢nog deterdzenta za otvaranje
poklopca pumpe.

2. Stavite kraj lopte za praSak ili ploce
z nivo te€nog deterdzenta na otvor
poklopca i nezno pritisnite unazad.
Poklopac ce se otvoriti.

» Pre otvaranja pokopca filtera, stavite
kantu ispod poklopca filtera za
skupljanje vode koja je ostala u masini.

» Odstegnite filter okretanjem u smeru
suprotno od kazaljke na satu i izvadite
ga povlacenjem. Sacekajte da se voda
izbaci.

ONAPOMENA: voda cote

morati da praznite kantu za prikupljanje
vode nekoliko puta u zavisnosti od koli¢ine
vode u masini.

3. Uklonite bilo koje strane materijale iz
filtera mekanom Cetkom.

4. Posle cis¢enja, vratite filter stavljanjem i
okretanjem u smeru kazaljke na satu.

5. Dok zatvarate poklopac pumpe, vodite
racuna da se delovi na unutrasnjoj
strani poklopca poklapaju sa otvorima
na prednjoj strani poklopca.

6. Zatvorite poklopac filtera.

AUPOZORENJE: voda

pumpi moze da bude vrela, sacekajte dok
se ne ohladi pre nego obavite bilo kakvo
Ciscenje ili odrzavanje.

(*) Specifikacije masine mogu da zavise od
kupljenog proizvoda.

7.4 Dozirna posuda

Upotreba deterdZenta tokom vremena
moze izazvati stvaranje ostataka u dozirnoj
posudi. Preporu€ujemo da skidate dozirnu
posudu svaka 2 meseca i da Cistite
nataloZene ostatke.

Da biste skinuli dozirnu posudu:

* Povucite dozirnu posudu unapred dok
se sasvim ne izvuce.

» Lagano pritisnite na dole dozirnu
posudu (kao $to je prikazano ispod)
i povucite dozirnu posudu iz njenog
kucista.

» Ocistite dozirnu posudu vodom i
mekanom ¢etkom

* Ako ima bilo kakvih taloga u kuc¢istu
dozirne posude, uklonite ga mekanom
¢etkom. Vodite racuna da sprecite
padanje taloga u masinu.

» Temeljno osusite dozirnu posudu i
vratite je nazad u kuciste.

ANemojte da perete dozirnu posudu
u masini za pranje sudova.

SR-24



8.ZAPUSAC/KUCISTE/BUBANJ

1. Zapusac

Skinite dozirnu posudu i demontirajte
zatvarac za mlaz tec¢nosti. Ocistite
temeljno za potpuno uklanjanje bilo
kakvih ostataka omeksivaca. Vratite
zatvara¢ z mlaz te¢nosti posle CiS¢enja i
proverite dali je ulegao pravilno.

2. Kuciste

Koristite blaga, neabrazivna sredstva
za CiSc¢enje ili sapun i vodu za Ciscenje
spoljnih delova kuc¢ista. ObriSite suvom
mekanom krpom.

3. Bubanj

Nemojte da ostavljate u masini metalne
predmete kao &to su igle, spajalice,
novcici itd. Ovi predmeti dovode do
stvaranja rde u bubnju. Da biste ocistili
rdu koristite sredstvo za CiSéenje bez
hlora i pratite uputstva proizvodaca
sredstva za CiScenje. Nikada nemojte
koristiti staklenu vunu ili sli¢ne &vrste
predmete za CiScenje rde.

SR -25



9. RESAVANJE PROBLEMA

Sve popravke masine treba da vrSi ovlasc¢eni serviser. Ako je potrebna popravka masine ili
ako ne mozete da resSite problem pomocu dole datih informacije, onda treba da:

Iskjucite masinu iz struje.

Zatvorite dovod za vodu.

KVAR

MOGUCI UZROK

RESAVANJE PROBLEMA

Masina se ne pokrece.

Nije uklju¢ena u struju.

Ukljucite masinu u struju.

Osiguradi su neispravni.

Zamenite osigurace.

Nema strujnog napajanja.

Proverite strujnu mrezu.

Nije pritisnuto dugme za
ukljucivanje/pauziranje.

Pritisnite dugme za uklju¢ivanje/pauziranje.

Dugme za izbor programa u
polozaju ‘stop’.

Prebacite dugme za izbor programa u Zeljeni
poloZaj.

Vrata masine nisu u potpunosti
zatvorena.

Zatvorite vrata masine.

Masina ne prima vodu.

Slavina za vodu je zavrnuta.

Odvrnite slavinu za vodu.

Crevo za dovod vode je mozda
uvrnuto.

Proverite crevo za dovod vode i odvrnite ga.

Crevo za dovod vode je mozda
zapu$eno.

Ocistite filtere creva za dovod vode. (*)

Filter za dovod je zapusSen.

Ocistite filtere dovoda. (*)

Vrata masine nisu u potpunosti
zatvorena.

Zatvorite vrata masine.

Masina ne izbacuje vodu.

Crevo za odvod je mozda
zapu$eno ili uvrnuto.

Proverite crevo za izbacivanje vode i ocistite ili
odvrnite.

Filter pumpe je zapusen.

Ocistite filter pumpe. (¥)

Ves je previSe zbijeno stavljen u
bubanj.

Ravnomerno rasporedite vas ve$ u masini.

Masina vibrira.

Postolje nije podeseno.

Podesite postolje. (**)

Transportne blokade nisu
uklonjene.

Uklonite transportne blokade sa masine. (**)

Malo punjenje bubnja.

Ovo nece spreciti rad masine.

Masina je prenapunjena vesom ili
ves nije dobro rasporeden.

Nemojte da pretrpavate bubanj. Ravnomerno
rasporedite vas ves$ u bubnju.

Masina stoji na tvrdoj povrsini.

Ne postavljajte vaSu masinu za pranje vesa na
tvrdu povrsinu.

U dozirnoj posudi se pravi
prekomerna pena.

Koristi se prekomerna koli¢ina
deterdzenta.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/pauziranje.
Za zaustavljanje pene, razblazite jednu kasiku
omeksivaca u 1/2 litre vode i sipajte u dozirnu

posudu. Pritisnite dugme za uklju€ivanje/
pauziranje posle 5-10 minuta..

Koristi se pogresni deterdzent.

Koristite samo deterdZente proizvedene za
automatske masine za pranje vesa.

Nezadovoljavajuéi rezultati
pranja.

VSe pranje je previSe prljavo z
izabrani program.

Koristite tabele programa za izbor
najadekvatnijeg programa.

Koristi se nedovoljna koli¢ina
deterdZenta.

Koristite koli¢inu deterdZenta kao $to je navedeno
u uputstvu na pakovanju.

Ima previse ve$a u masini.

Proverite da maksimalni kapacitet za izabrani
program nije prekoracéen.
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KVAR

MOGUCI UZROK

RESAVANJE PROBLEMA

Nezadovoljavajuéi rezultati
pranja.

Tvrda voda.

Povecaijte kolicinu deterdZzenta prateéi uputstva
proizvodaca.

Ves je previSe zbijeno stavljen u
bubanj.

Proverite da ve$ bude ravnomerno rasporeden.

Cim se masina napuni
vodom, voda se izbacuje.

Kraj creva za odvod vode je
postavljen previSe nisko za
masinu.

Proverite da crevo za odvod vode bude na
odgovarajucoj visini. (**)

Nema vode u bubnju tokom
pranja.

Bez kvara. Voda se nalazi u delu
bubnja koji ne vidite.

Ves ima na sebi ostatke
deterdzenta.

Cestice nekih deterdzenata koje
se ne rastvaraju se mogu zalepiti
za ves$ u vidu belih tackica.

Obavite dodatno ispiranje, ili o€istite ve§ cetkom
nakon $to se osusi.

Sive tackice se pojavljuju
na vesu.

Ima neobradenog ulja, kreme ili
masti na vasem vesu.

Koristite koli¢inu deterdZenta kao $to je navedeno
u uputstvu na pakovanju za naredno pranje.

Ciklus centrifuge ne pocinje
ili po€inje kasnije od
ocekivanog.

Bez kvara. Aktiviran je sistem
za kontrolu neuravnotezene
napunjenosti.

Sistem za kontrolu neuravnotezene napunjenosti
¢e pokusati da jednako rasporedi ves. Centrifuga
ée poceti nakon rasporedivanja veSa. Napunite

bubanj jednako za naredno pranje.

(*) Pogledajte poglavlje o odrzavanju i ¢iS¢enju masine.
(**) Pogledajte poglavlje o instalaciji masine.

10. AUTOMATSKA UPOZORENJA O GRESCI | STA PREDUZETI

Vasa masina za pranje ve$a je opremljena ugradenim sistemom za otkrivanje gresaka,
koji je prikazan kombinacijom treperecih svetala za operacije pranja. NajéeSc¢i kodovi
greSaka su prikazani nize:

KOD GRESKE

MOGUCI KVAR

STAUCINITI

Wash @&
Rinse @

EO1

Vrata masine nisu pravilno zatvorena.

Zatvorite pravilno vrata dok ne ¢ujete $kljocanje.
Ako masina i dalje prikazuje gresku, iskljucite je,
izvucite iz struje i kontaktirajte najblizeg ovlas¢enog
servisera.

E02

Pritisak vode ili nivo vode u masini moze

biti nizak.

Proverite da li je slavina potpuno odvrnuta. Mozda
je prekinut dovod vode iz vodovoda. Ako se problem
nastavi, masina ¢e se automatski zaustaviti nakon
odredenog vremena. Izvucite masinu iz struje,
zavrnite slavinu i kontaktirajte najblizeg ovlas¢enog
servisera.

EO3

Pumpa je u kvaru ili je filter pumpe
zapusen ili je elektri¢ni priklju¢ak pumpe

u kvaru.

Ocistite filter pumpe. Ako se problem nastavi,
kontaktirate najblizeg ovlas¢enog servisera. (*)

Masina ima prekomernu koli¢inu vode.

Masina ée sama izbaciti vodu. Cim se voda
izbaci, iskljucite masinu i izvadite utikac iz struje.
Zavrnite slavinu i kontaktirajte najblizeg ovlas¢enog
servisera.

(*) Pogledajte poglavlje o odrzavanju i ¢iS¢enju masine.
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Minimalni period u kojem
moraju biti snabdeveni rezervni
delovi za masinu za pranje vesa

za domacinstvo je
10 godina.
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1.MHCTPYKUWMUN 3A BE3OINACHOCT

PaboTHo HanpexeHune / (220-240) V~/50Hz
YyecToTa
O6w ToK (A) 10

HansraHe Ha Bogata (Mpa) |Makcumym 1 Mpa
/ MnHumym 0,1
Mpa

O6wa mowHocT (W) 2100

MakcumaneH kanaymTeT 3a 6.0
nanmpaHe (cyxo npaxe) (kg) '

* He nocraBante mawunHata BbpXy KMInMm
U Opyrn MeKn NogoBU HACTUMKKU, KOUTO
npegoTBpaTaBaT BEHTUNMPAHE Ha OCHoBaTa W.

* YpeobT He e npedHasHadeH 3a n3nonssaHe
OT Nuua (BKNKOYUTENHO Aela) ¢ HamaneHu
dM3NYECKN, CEH3OPHU NN YMCTBEHU
Bb3MOXXHOCTU, UMM LA C Nnunca Ha onuT U
NO3HaHMSA, OCBEH ako He ObaaT HabnoaasaHu
NN NHCTPYKTUPaHM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha
ypena oT OTroBOPHO 3a TaxHaTa 6e3onacHoCT
nvue.

» [leua Ha Bb3pacT noa 3 roanHn He TpsibBa

Aa ce gonyckar Ao ypeaa OCBEH ako He ca
HenpekbCcHaToO HabngaBaHu.

» ObGapgete ce Ha Han-ONMN3KNS YNbIIHOMOLLEH
cepBu3 3a NoAMsiHA, aKo 3axpaHBaWmMAT kaben He
JoyHKUMOHMPA NpaBUITHO.

* I3non3BanTte camMo JOCTaBEHUTE C MaluMHaTa
HOBM BXOOHW MapKy4yu 3a BoAa Npu CBbp3BaHe
KbM Bogonposoaa. Hukora He nsnonssante
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cTapu, U3non3BaHu Unu NoBpeaeHN BXOOHW
MapKy4u 3a Boaa.

» [leuarta He TpsibBa ga urpaqar ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTO N NoagpbXKKaTa He TpsibBa aa ce
npaBaT OT Aeua 6e3 HabnogeHne.

O 3ABENEXKA: 32 erneKkTPOHHO Konue Ha ToBa
PBKOBOACTBO 3a NOTpedbuTens nuwerte 4o cnegHus
agpec: washingmachine@standardtest.info. B
MMenna NocoveTe UMETO Ha Moaesna N cepumnHmns
Homep (20 undopmn), KOMTO MOXe Aa Obae HamepeH
Ha BpaTaTta Ha ypefa.

MpouyeTeTe TOBa pLKOBOACTBO 3a NOTpebuTens
BHUMaTesHo. J

BawaTta mawimHa e camo 3a AomallHa
ynotpeba. Uanon3BaHeTo 1 3a TbProBCKMU
Lenu Boau A0 OTMsIHA Ha rapaHuusTa.

ToBa pbKOBOACTBO € CbCTaBEeHO 3a NoBeYe OT
eAuH mopen u 3atoBa BawuaT ypen moxe aa He
npuTexasa HAKOU OoT onucaHute PpyHKuuun. Mo
Tasu NpMYMHa e BaXXHO Aia 06 bpHeTe cneuunarnHo
BHMMaHue Ha churypute, foKaTo YyeTeTe
PBKOBOACTBOTO 3a paborTa.

1.1 MpepynpexaeHns 3a obwa 6ezonacHocCT

+ HeobxogumaTta TemnepaTtypa Ha okonHata cpefa
3a paborta Ha nepanHarta mawuHa e 15-25 °C.

» KoraTto Temnepartyparta e nog 0 °C, mapky4dnte
MOXe [a ce pa3uendaT Unu enekTpoHHaTa kapTta
MOXe Aa He paboTu npaBuITHO.

 lMorpuxeTe ce B apexuTe, KOUTO 3apexaaTe B
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neparniHarta MalinHa, Aa HAMa 4yxXgn npeamMmeTu
KaTo rso3geun, nrin, 3anankm nin MOHeETH.

lNMpenoptbyBa ce Npu NbLPBOTO NpaHe Aa
n3bepeTe nporpamara 3a npaHe Ha Namyk Ha
90° 6e3 gpexu 1 Aa HanbJIHUTE HaNONIOBMHA
otaeneHue ll Ha YyekmeaXxeTo 3a npenapar €
noaxoasiy nepureH npenapar.

Mo nepunHu Nnpenapatn 1 OMEKOTUTENMN,
N3NOXEHU Ha Bb3AyX 3a ObNblr Nepmog oT Bpeme,
MOXe [a ce HaTpynart octarbuu. [NoctaBanTte
OMEKOTUTEN UM NepusieH npenapar B
YEKMEKETO caMO B HA4arioTo Ha BCAKO MpaHe.

N3kntoveTe nepanHata MalluHa OT KOHTaKTa U
n3KnoveTe BoAOCHabasABaHeTo, ako nepanHaTa
MallMHa HAMa Aa ce U3nonssa ObJIro BpeMe.
MpenopbYyBame CbLLO Aa OCTaBUTe BpaTaTa
OTBOPEHA, 3a ja NpeaoTBpaTUTe HATPyNnBaHETO
Ha Bnara BbB BbTPELLUHOCTTA Ha nepanHara
MaLluHa.

B pesynTtaT Ha NpoBepKM 3a Ka4ecTBOTO MO Bpeme
Ha NPOM3BOACTBO MOXeE [a OCTaHe U3BECTHO
KONMYeCcTBO BOAa B nepanHarta MaluvHa. Tosa
HsAMa Oa noBnusie Ha paboTaTta Ha nepanHara
MaLluHa.

OnakoBKaTa Ha MallMHaTa MoXe Aa e onacHa 3a
neua. He nossonsiBanTe Ha Aeua Aa cu urpast
C OnakoBKaTa U Marku YyacTu oT neparHara
MalluuHa.

3anaseTte onakoBbYHUTE MaTepuanu Ha MACTO,
KbAETO Jelara He MoraT Aa rv AOCTUrHaT, Unu r
N3XBbPMeTe No Nnoaxoasil, HaumH.

3nona3BanTe nporpamu 3a npegnpaHe camo 3a
MHOIO MPBbCHO MpaHe.
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AHMKora HEe OTBapsAUTE YEKMEIKETO 3a npenapar
no BpemMe Ha paboTta Ha malunHara.

« B cnyyain Ha noBpena nsknioyete mawmHarta ot
KOHTaKTa n 3aTtBopeTe BogocHabasisaHeTo. He
onuTBanTe Aa U3BbpLUBATE HUKAKBU PEMOHTH.
BuHaru ce cebp3BanTe C yNbiIHOMOLLEH CEPBU3EH
npeacraBuTen.

* He HagxBbpnantTe makcMmanHoTo Termno 3a
n3bpaHaTa nporpama 3a npaHe.

Hwukora He oTBapsanTe HacUCTBEHO BpaTaTa,
KoraTto nepanHara malunHa paboTu.

 [lpaHeTo Ha gpexu, cbabpXxalm 6pallHo, Moxe
Aa nospegu malumHaTa.

« CnenBanTe MHCTPYKUMUTE Ha Npou3BoauTensd
OTHOCHO W3MOori3BaHETO Ha OMEKOTUTEN 3a
Apexv nnu apyrm nogodHn NpoaykTn, KoUTo
Bb3HamMepsiBaTe fa u3nonasarte B neparnHara
MalLnHa.

* YBepeTe ce, Ye BpaTaTa Ha nepanHarta MalluvHa
He e npenpeYeHa 1 MoXe [a ce OTBOPU HarMbITHO.

MoHTUpanTe MawmHaTa Ha MSACTO, KbAETO MOXe
Aa ce npoBeTpsaBa Aodpe n 3a npegnoynTaHe nma
NOCTOSIHHWM YCITOBUSI Ha Bb3ayLUHA LMpPKynauma.

AnpoqueTe cnegHuTe nNpegynpexaeHus.
CnepBauTe gageHuTe CbBeTH, 3a Aa 3aWmuTuTte
cebe cu n gpyrm xopa ot puckose 1 dpaTtanHu
HapaHABaHMUA.

PUCK OT U3rAPAHUA

AHe AOKOCBaNTe MapKy4da 3a U3touysaHe unm
N3xXBbprieHa Boga, 4oKaTo nepanHara MawmnHa
paboTtn. CBbp3aHUTE C TOBA BUCOKMN TeMMepaTypu
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HOCAT PUCK OT U3rapsiHe.
/\/NPUCK OT CMBPT OT ENEKTPUYECKU TOK

He cBbp3BanTe nepanHarta malunHa KbM
LEHTPAanHOTO erfekTpo3axpaHBaHe C
yaObIDKUTENEH Kaben.

He BkapBanTe noBpeaeH Liencen B KOHTaKT.
Hukora He na3BaxgamnTe Lwencena oT KOHTaKT,
KaTo Abpnare kabena. BuHarn gpbxre
Lencena.

Hwukora He gokocBanTe 3axpaHBawma kaben/
LLierncen ¢ MOKpU pbLe, Tbi KaTo TOBa MOXe
Ja aosene Ao KbCO CbeaUHEHUE UM TOKOB

He gokocBanTe nepanHara mallunHa, ako b
pbLETE UMK KpakaTa BU ca MOKPW. |

MNoBpeneHusAT 3axpaHBaly kaben/wencen
MOXKe Aa npeaunsBurka noxap unu ga npuynHn
TokoB yaap. MNMpu noBpena Ton Tpsibea Aa ce
CMeHM, ToBa TpsibBa Aa ce n3BbpLuBa caMo OT
KBanuuumpaH enekTPOTEXHUK.

&Pucx OT HaBOAHeHue

MNpoBepeTe ckopoCcTTa Ha BOAHMSA MOTOK, Npean
[la NocTaBuUTe MapKy4a 3a U3TouBaHe B MMBKA.
B3emeTe HeobXxoanmmuTe Mepku, 3a aa
npenoTBpaTUTe U3Nb3BaHe Ha MapKy4a.
BoOHUAT NOTOK MOXE Aa OTMECTM MapKy4a,
aKo He e NpaBUIHO 3aKpeneH. YBeperTe ce, Yye
3anylwarnkaTa 3a MuBKa He Grnokupa oTBopa 3a
3anyLuanka.
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AOnaCHOCT OT noxap
* He cbxpaHaBanTe Bb3nnamMeHnMm TEHYHOCTU B
©nn3ocT Ao MawunHara.

» CbabpXxaluuTte capa oTcTpaHuTenn Ha 6omn morar
Aa NpUYMHAT Kopo3ns. Hukora He nanonasamnTte
Marepuanu 3a oTcTpaHaBaHe Ha 605 B
MaLlumHarTa.

* Hukora He nsnonseanTe B MallnHaTta npoaykTu,
KOMUTO CbAbpKaT pa3TBOPUTENM.

* [lorpmxeTte ce B ApexuTe, KOUTO 3apexaaTe B
neparnHaTta mMallunHa, ga HaMa vyxXam npegmeTtm
KaTo reo3aeun, Urmu, 3anankm nnm MOHeTH.

OnacHocT ot noXxap n ekcnno3us
APMCK OoT nagaHe U HapaHsABaHe

* He ce kauBanTe Bbpxy nepanHara mawimHa.
* YBepeTe ce, Ye MapKkyyuTe n kabenute He BOOAT
A0 OMacHOCT OT npenbBaHe.

* He oOpbluanTe nepanHata MallumHa HaobpaTHo
NN HacTpaHu.

* He noBauranTe nepanHata MallmHa, KaTo
n3nons3Barte Bpatarta Uin YeKMeapKeTo 3a
npenapar.

/\MawmHara TpsbBa A4a ce HOCKU OT NOHe 2-ma

aywun. 7

&Besonacuom 3a geuara

* He octaBanTte geuata 6e3 HabnogeHue B
onu3ocT go mawmHara. [leuara morat ga ce

3akno4yaT B MallnHaTa, KOeTo Bogu A0 OnacHoCT
OT (paTaneH Kpamn.

« He noseBonaeaiiTe Ha geuaTta ga gokocsar
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CTBKINOTO Ha BpaTaTa no Bpeme Ha paboTa Ha
MalumnHaTa. [ToBbpXHOCTTa ce HaropeLisBsa u
MOXe [a NMPUYMHN n3rapsiHe Ha KoxarTa.
[Ta3eTe onakoBbLYHUTE Marepuanu garneyd ot
aeua.

AKO ce nsnonasart npenaparu 1 no4yMcTeaLlm
Martepuanu Unu ako BNs3aTt B KOHTaKT

C 04YMTe, MOXE [a Bb3HUKHAT OTPaBAHUS U
ApasHeHe. CbxpaHaBanTe noymcTealmnTe
MaTepuanu ganed ot obcera Ha geua.

1.2 No Bpeme Ha usnonsBaHe

Ma3eTe gomMalLHUTE NMobUMUKM aaney ot
MalLuHaTa.

[MpoBepeTe onakoBkaTa Ha MalLMHaTa npeau
MOHTa)a, KakTO M BbHLLHaTa NOBbPXHOCT Ha
MalUMHaTa crnef oTCTpaHsiBaHe Ha onakoBKaTa.
He paGoTeTe ¢ malumHaTa, ako uarnexaa
noBpeaeHa Unu ako onakoBkaTa € OTBOpPEHa.

MalumHata TpsibBa Ja ce MoHTMpa caMo OT
YNbITHOMOLLIEH CEPBU3EH NpeacTaBuTen.
MOHTaXbT OT KOETO 1 Aa e Apyro nuue, pasnnuyHo
OT YNMbIHOMOLLIEH NpeacTaBuTen, Moxe aa
HanpaBu rapaHunsaTa HeBanuaHa.

Tosun ypeq, Mmoxe Aa ce u3nosnasea oOT geua

Ha 8-roguwHa Bb3pacT 1 NoBeye 1 nuua c
HamMmaneHu puandeckn, CEH30PHN U YMCTBEHU
Bb3MOXXHOCTU, UK nnua 6e3 onuT 1 No3HaHus,
ako 6baart HabnogaBaHM UM NHCTPYKTUPaHU
OTHOCHO ynoTpebaTa Ha ypeaa no 6esonaceH
Ha4yvH 1 pa3dbupaTt CBbp3aHUTE C TOBA ONACHOCTMW.
Heuata He TpsabBa oa urpaaT ¢ ypeaa.
[MoyncTBaHEeTO N NnogapbXKKaTa He TpsibBa fa ce
N3BbLPLUBAT OT Aeua 6e3 HabnogeHue.
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* ManonsBante mawmnHaTa caMmo 3a rnpaHe, KOeTo e
E€TUKETMPAHO OT NPOM3BOAUTENS KaTO NOAXoaALLO
3a MaLUMHHO npaHe.

» Mpeau pa 3anoyHeTe paboTra ¢ MawuMHaTa,
OTCTpaHeTe 4-Te TPaHCMOPTHU bonTa u
rymeHuTe pasgenuTtenu oT 3agHaTa U cTpaHa.
AKo 6onToBeTe He 6bAaT OTCTPAHEHMU, Te
MOXe Aa NPUYUHAT CUSTHU BUOpauum, Lym
M NnoBpeAda Ha MalulMHaTa u Aa HanpassAT
rapaHumsaTa HeBanuaHa.

« [apaHuuaTa He NOKPUBA LWETU, MPUYNUHEHN OT
BbHLUHM 0aKTOpKM KaTo noXap, HaBoO4HEHME U
OPYT N3TOYHULN Ha NOBpeaun.

* He na3xebpnante HaCToAWOTO PbKOBOACTBO 3a
noTpebuTtens; 3anaseTte ro 3a 0bAaeLn cnpaBkn U
ro npeganTe Ha criegBalunst CO6CTBEHMK.

@3AEEJ’IE)KKA: Cneundumkaummte Ha MalLuMHaTa
MOXe€ [ia ce pa3nuyaBaTt B 3aBMCUMOCT OT
3aKyneHust NPoaYyKT.

1.3 OnakoBKa 1 OKOJiHa cpeaa

OTCTpaHﬂBaHe Ha OnakoBbYHUTE MaTepuanu

OnakoBbYHUTE MaTepuanu 3awmrasaTt MallMHaTa
OT NOBpPeaun, KOMTO MoraT Aa Bb3HUKHAT N0 BpeEME
Ha TpaHcnopTupaHe. OnakoBbLYHUTE MaTepuanm

ca Wwagswm okonHarta cpega n morart ga ce
peumknupat. IanonsBaHeTo Ha peuuknmpyemm
Martepuann Hamansiea noTpebneHneTo Ha CypoBUHMU
n obpasyBaHeTo Ha oTNagbLUN.

1.4 UHchopmauma 3a necteHe Ha eHeprus

CnepgBa BaxxHa MHG OpMaUUSsl, KOATO LLe BM NOMOrHe
Aa nuanonspare MalimHata Han-epeKTUBHO:

Blr-8



* He HagxBbpnantTe makcMmanHoTo Termno 3a
n3bpaHara nporpamMa 3a npadHe. Toa Lie NO3BONU
Ha MaluMHaTa ga paboTn B peXXmMM Ha NecTeHe Ha
eHeprus.

* He n3nonssaunTte pyHKUMNATA 3a npegnpaHe 3a
neko 3aMbpceHo npaHe. Toea e BM NOMOrHe aa
HamanuTe NOTPeBEHMETO Ha ENEKTPUYECTBO U
BOAa.

Deknapauwus 3a cboTBeTcTBUEe Ha EO

[eknapupame, 4e HalwmTe NPOAYKTU OTroBapAT Ha NpunoxmnmMmuTe €BPONENCKN
OVNPEKTUBU, peLlleHna n pernameHTn n U3anCKkBaHUATa, VI36pO€HVI B nNoco4yeHunTe
CTaHAapTu.

M3XB'pr19IHe Ha cTapu MmalwunHu

CvMBONBT BbPXY Ypeda nnm BbpXy Herosarta OnakoBka ykasea, 4e TON

He TpsbBa ga ce TpeTupa kaTto 6utoB oTnaabk. Bmecto ToBa Tpsibea

[a ce npefane Ha NoaxoasLy, cbovpaTeneH NyHKT 3a peLuknmpaHe Ha
€neKTPUYEcKO 1 eNneKkTPoHHO obopyaBaHe. Ypes NpaBUHOTO N3XBbLPIISIHE
Ha TO3M ype[ Lie NOMOrHeTe 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha NoTeHLManHo
I | oTpvLaTenHM nocneauum 3a okonHata cpefa v YoBeLLKOTO 3apaBe, KOUTO
B NPOTMBEH Cryyan morat ga 0baaTt NpuYvMHEHN OT HEMoAXoasilla oTnagHa
obpaboTtka Ha To3u ypea. 3a no-nogpobHa nHopmaumsa 3a PELMKIMPAHETO Ha TO3K
ypen ce CBbpXeTe CbC CBOS MECTEH rpafckmn oduc, criyxbara 3a nsxBbprisHe Ha
outoBun oTnagbun nnn MmarasmHa, KbeTto CTe 3akKynunu ypeaa.
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2. TEXHUYECKU

2.2 TexHnyecku cneuundukaumm

CNMEUNDOUKALIUUN
p

B_B' . s B
[

D))

(©

&

2.1 Oow, narnen
1. EnekTtpoHeH gucnnew
. MporpamaTtop
. lopHa TaBa
. Yekmvepxe 3a npenapat
. Bapaban

. KnanaH Ha Bxoga 3a Boga

. 3axpaHBaly kaben
ManyckateneH mapky4
0. TpaHcnopTHU GonToBe

PaboTHo
HanpexeHwue / %262:2 )
yectota (V/Hz)
06w Tok (A) 10
Makcumym:
HansraHe Ha 1 Mpa
Bogara (Mpa) MUHUMYM:
0,1 Mpa
O6uwa mMoLLHOoCT
(W) 2100
MakcnmaneH
KanayuTeT 3a 6
cyxo npaHe (kg)
O6opoTu npu
LueHTpodyrupane | 1000
(06./MuH.)
Bpou nporpamun | 15
Pasmepu (mm)
BucounHa
845
WnpuHa
597
ObnbounHa
497

2
3
4
5
6. Kanak Ha punTbpa Ha nomnaTa
7
8
9.
1

Br-10




3. MOHTAX

3.1 OTcTpaHsaBaHe Ha
TpaHcnopTHuTe GonTtoBe

1. lNpeau ga 3anoyvHete paboTa
C MalLnHaTa, oTcTpaHeTe 4-Te
TpaHCnopTHM GonTa U rymeHuTe
pasgenuTenu oT 3aaHara i cTpaHa. AKo
bonToBeTe He ObAaT OTCTPaHEHU, Te
MOXKe [a NPUYMHAT CUINHK BUGpaLmu,
LyM 1 MOBpeda Ha MalunHata u ga
HanpaBsT rapaHuUuaTa HeBanuaHa.

2. Pasxnabete TpaHcnopTHUTE GonToBe,
KaTo rvi 3aBbpTMTE 0BpaTHO Ha
YacoBHMKOBATA CTPErKa C NMoaXoAsiLL
raeyeH KIou.

3. OTcTpaHeTe TpaHCnopTHUTE GonToBe C
U3ObprBaHe Hanpaso.

4. TlocTaBeTe NracTMacoBuUTe Kanadku,
[OCTaBEeHM B NNMKa C NPUHAASIEXHOCTH,
B OTBOpPUTE, OCTaBEHU cref
OTCTpaHsiBaHe Ha TPaHCMOPTHUTE
oonToBe. TpaHcNopTHUTE GonToBe
TpsbBa Oga ce cbxpaHAT 3a 6baella
ynoTpeba.

O3ABENEXKA:

OTcTpaHeTe TpaHCNopTHUTE GonToBe,
npeav Aa “3nonssate MallyHaTa 3a NpbB
nbT. MoBpeauTe BCrieacTeme Ha paboTa ¢
MallMHaTa C HEOTCTpaHeHW TPaHCMNOPTHU
GonToBe ca M3BbH 0GXBaTa Ha rapaHuUMsiTa.

3.2 PerynupaHe Ha Kpa4eTtaTa /
PerynupaHe Ha perynumpyemute cTOMKu
4 N [~ N\

= |0 [ ]

Wl Oy

AN J

1. He moHTupanTe mawmHara Ha
NMOBBLPXHOCT (KaTO KUINM), KOSITO
LLie Nonpeyn Ha BEHTUNMPaHETOo B
OCHoBarTa.

+ 3a pa ce ocurypu Tnxa pabota
Ha MalmHaTa 6e3 Bnbpauuu, s
MOHTVpanTe Ha TBbpAa NOBbPXHOCT.

« MoxeTe ga HMBenuMpaTe MalimMHaTa ¢
perynupyemuTe Kpadeta

+ Pasxnabete nnactmacosara
dukcupalla ravka.

B J
<dmm)
2. 3apa yBenm4nTe BuCo4nHaTa Ha

MallnHaTa, 3aBbpTeTE KpadeTaTta

Nno YacoBHMKOBATa CTpenka. 3a pa

HaManumte BucovnHata Ha MmallnHaTta,

3aBbpTETE KpayeTaTa 06paTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTperika.

« Crneg HuUBennpaHe Ha MallnHaTta
3aTerHeTe puKcupaLLmMTe rankm, Kato rum
3aBbpTUTE MO YaCOBHMKOBATA CTpernka.

3. Hwuikora He nocTaBsanTe KapToH, AbPBO
unu apyrv nogobHu matepuanv nog
MallvHaTa, 3a Aa s HMBenupare.

* [lpn nouncteaHe Ha noga, Ha KOUTO e
pasnonoxeHa MaluvMHaTa, BHUMaBanTe
[a He HapyLuMTe HUBEMNWPAHETO K.
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3.3 EnekTpuyecko cBbp3BaHe

» [lepanHata mawwmHa paboTtu ¢
enekTposaxpaHBaHe ot 220-240V, 50 .

» 3axpaHBalwuaT kaben Ha nepanHarta
MalunHa e cHabaeH cbe 3a3eMuTeneH
wencen. To3n wencen BuHarn Tpsabea
[a ce nocTtaes B 3a3eMeH KoHTakT 10
amnepa.

*  Ako HAMaTe noaxodsil KOHTaKT 1

3.4 CBbp3BaHe Ha BXOQHUSA
MapkKyu 3a Boga

Ve

npeanasuTen, KOUTO OTrOBapST HA ToBa |
nancksaHe, ce yepere, ye paboTara 1. MawwuHara moxe Aa e unm ¢ efxa
ce U3BbpLUBA OT KBanMduumMpaH BXO[jHa BPb3ka 3a Bofja (CTyaeHa),
€reKTPOTEXHMK. Unu ¢ ABe BXOOHW BPb3KM 3a BoAa
(ropelua n cTyaeHa) B 3aBUCUMOCT
* Hwue He noemame OTrOBOPHOCT 3a oT CI'IeU,VICbVIKaLI,VIVITe Ha MawuHara.
noepeau, Bb3HUKHaNM BCNeaCcTBUE Ha Mapky4bT ¢ 6ana kanayka Tpsi6sa
ynotpeba Ha He3a3emMeHOo 06opyaBaHe. [a ce CBbpXXe KbM BXofa 3a CTyaeHa
BOJA, @ MapKy4bT C YepBeHa kanadka
®3A5 EJ'I E)KKA — KbM BXOAa 3a ropella Boga (ako e
. Paborara NPUNOXMUMO).
C MalLMHaTa Mpu HUCKO HanpexeHne BOAW - 3a a ce NPeNOTBPATY Tey Ha BOAA
[0 HaMansiBaHe Ha XU3HEHWS i LUKBI U
orpaHuyaBaHe Ha edeKkTUBHOCTTa OT CLEANHEHSTA, B OrlaKosKara ¢
: MapKy4a ce JocTtaBaT 1 unu 2 rankm
(B 3aBMCMMOCT OT crneundukauumnTe
Ha MawwwuHaTta). lNMocTaBeTe Te3M ravku
B Kpasi/kpauviiata Ha BXOOHWUS MapKy4
3a BOAA, KOWTO Ce CBbp3Ba KbM
BOOOCHabasBaHeTO.
2. CBbpXeTe HOBUSI BXOAEH MapKyY 3a
BOAA KbM KpaH ¢ pesba % ~.
» CBbpxeTe kpas ¢ bsna kanavka Ha
BXOAHMWS MapKyy 3a Bofa KbM 6enusi
BXOJEH KnanaH 3a BoAa Ha 3agHaTa
~95cm ~ 140 cm
li ~ 145 cm '—l {le—=95cm T
— &
S
(&]
o
o
P
®
IS
~ 95cm ~ 150 cm I
o
.

Br-12




CTpaHa Ha MalumHaTa, a Kpasi ¢ Ha BofaTa He e OrbHaT, MPUTUCHaT,
YepBeHa kanayka Ha MapKy4a — KbM CcMaydKaH UNu YObIDKEH.
YepBeEHWsI BXOAEH KnanaH 3a Boga (ako

€ NPUMAOKMMO). * MapkyybT 3a n3rouBaHe Ha BogaTa

TpsibBa Aa ce NocTaBu Ha MakcumarnHa
» 3arterHeTe BpPb3KUTE Ha pbKa. BucoumHa 100 cm oT 3emsaTa.
AKO nMaTe HsIKakB/M CbMHEHWS, ce
KOHCcynTupaunTe ¢ ksanuduumpaH

BOZONPOBOAYMK. 4. ObU NPEITEQ HA
KOHTPOJIHUA NAHEN

* BopgeH notok ¢ HansraHe 0,1 - 1 Mpa

Nno3BorsiBa Ha MalluHaTa aa pabotu
no-edekTBHO (HansiraHe ot 0,1 Mpa .
0O3HavaBa, Ye Npe3 HanbHO OTBOPEH R
KpaH npoTuyaT noseye oT 8 nuTpa Boaa Q (ooooo
B MUHyTA).

3. Cnep kaTo yCTaHOBUTE BCUYKN
BPb3KW, BHUMATENHO BKOYETE 1 2 3
BOOCHabasiBaHETO 1 NpoBepeTe 3a

Te4yoBe.

4. YBepeTe ce, Ye HOBUTE BXOAHU MapKy4u
3a BOAa He ca NpuTUCHaTK, OrbHaTh,
YCYKaHW, CrbHaTN UM CMayKkaHu.

* AkO MalwvHaTa MMa BXOA4Ha Bpb3ka
3a ropelia Boga, Temneparypara Ha
[ocTaBsiHaTa Bofa He TpsibBa fa e no-
Bucoka ot 70°C.

O3ABENEXKA: repanara

MallnHa Tpﬂ6Ba Aa ce CBbpXXe KbM
BOOOCHabAsBaHETO CaMO C [OCTaBEHUs
HOB MapkKy4 3a NbJIHEHE. CTale MapKy4u
He Tpﬂ6Ba Aa ce 1n3non3eat NoOBTOPHO.

Yekmemxke 3a npenapat
[Mporpamatop
MaHen Ha gucnnes

@WN=

3.5 Bpb3ka 3a n3touBaHe Ha Bogarta
e >

+ CBbpXeTe Mapky4ya 3a U3To4yBaHe
Ha BogaTta KbM BOAHa KOfloHa Unm
KbM M3XOAHOTO KOMSIHO Ha JoMallHa
MMBKa C NOMOLLTa Ha NPegoCcTaBeHOTo
obopyaBaHe.

* Hwkora He onuTBaiTe Aa yabikasaTe
MapKy4a 3a U3TouBaHe.

* He nocraBsaiTe mapkyya 3a u3touBaHe
Ha BogaTa OT MaluuHaTa B KOHTEWHep,
Kodba unu BaHa.

+  YBepeTe ce, Ye MapKyybT 3a U3TOUBAHE
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4.1 Yekmepmxe 3a npenapar

Ve

4.

5.
6.

MpucTaBku 3a TeyeH npenapart

OTpnenexve 3a npenapar 3a OCHOBHO
npaHe

OTneneHve 3a oMeKkoTuUTen

Otgenexue 3a npenapart npu
npeanpaxe

HwvBa Ha npax 3a npaHe
JlonaTka 3a npax 3a npaHe (*)

(*) CneumndumkaummnTe Moxe ga ce

pa3nn4yaBaT B 3aBUCUMOCT OT 3aKyrneHarta

MallnHa.

4.2 OTpeneHus
OTaeneHue 3a nNpenapar 3a OCHOBHO

ToBa oTaeneHune e 3a TeYEH Unu
npaxoobpaseH npenapart unm oTcTpaHuTen
Ha BapoBUWK. BbB BbTpELLUHOCTTA Ha
MallMHaTa e HamepuTe nnacTuHa 3a
HWBOTO Ha Te4yHus npenapar. (*)

OTaeneHue 3a OMEKOTUTEr, Kona,
nepwneH npenapar:

ToBa oTOeneHve e 3a OMEKOTUTENM UM
kona. CrefgaiiTe MHCTPYKUMMTE Ha
onakoBKaTa. AKO OMEKOTUTENUTE OCTaBAT
creau cnep nsnonasaHe, onuTanTe ga

v paspeguTe UMy U3nomna3sante TeveH
OMeKOTUTEN.

OTpeneHue 3a npenapart npu
npeanpaHe:
P

.
ToBa oTaeneHne Tpsabsa aa ce 13nonsea
camo KoraTo e n3bpaHa yHkumA 3a
npegnpatxe. Npenopbysame By ga
n3nonssare nNpeanpaHe camo 3a CUIHO
3aMbPCEHO MpaHe.

(*) CneumndmkaLmmnTe Moxe aa ce
pasnuuyasaT B 3aBMCUMOCT OT 3aKyrneHara
MaLlluvHa.
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4.3 MNMporpamaTtop
pi

[NaHenbT Ha gucnnes nokasea ,Finished®
Dswweneris —— 1 S coronsre @ (Kpaw), korato nsbpaHara nporpama
3aBbplun. MNMaHenbT Ha gucnnes nokasea
@ FAST 60 — PREWASH 60°C g
o CbLLO, aKo B MalLUMHaTa e Bb3HMKHana
@SH\RTsO“C = ~— COTTON 60°C ¥ I'pELIJKa
@MIXZO"C s ECO 40-60
%COLOURSL‘O“( - — COTTON 20°C Q
3 HANDWASH30°C __ SYNTHETICS 40°C ﬂ 5 M3non3BAHE HA
o ——— T _——vwawxc & || [IEPATIHATA MALIMHA
HR\NSE
S /| 5.1 NMogroTtoBKa Ha npaHeTo
» 3a pa n3bepeTe xenaHarta nporpama, N

3aBbpTETE NpOorpamaTopa unv no
YacoBHUMKOBaTa CTperka, Unm obpaTtHo
Ha YacOBHUMKOBaTa CTperka, 4oKaTo
MapKepbT Ha NporpaMaTtopa Couu KbM
nsbpaHara nporpama.

29

&

* YBepeTe ce, Ye nporpamaTopbT
€ NocTaBeH TOYHO Ha XenaHaTa
nporpama.

4.4 EneKTpoHeH gucnnen

-

T
,__.' . : ‘
" TTITT | @,

7

1. [MaHen Ha gucnnes .
2. Mpare 1. CnepBaitTe MHCTPyKUMWTE, AJEHU HA
3' Y eTVKeTUTE Ha gpexuTe.
- Vi3nnakeaxe * Pasgensiite npaHeTo crnopeq Tuna
4. LleHTpodpyrupaHe (NamyK, CUHTETMKA, AENUKAaTHN ThKaHu,
5. Kpai BbMHa 1 Ap.), Temneparypara Ha
o o o
6. [lonbrHUTenHa yHKUMS 33 OTIIOXEH npaxe (cTypeta soa, 30°, 40°, 60°,
cTapt 90°) n cTeneHTa Ha 3aMbpcsiBaHe
(neko 3amMbpceHU, 3aMbpPCEHN, CUMHO
7. ByToH 3a perynupaHe Ha CKOpoCTTa Ha 3aMbPCEHN APEXM).
obopotute
8. bByToH 3a gonbnHuTENHU yHKLMK 1 ggﬁgﬁp':(;epﬂe 3aEAHO LBETHM 1
9. ByTOH 3a AOMBbIHUTENHN PYHKLUMMK 2 i
TbMHUTE TEKCTUNN MOXE [ia CbAbpXaT
10. ByToH 3a cTapTupaHe/naysa M3MWLLIHO KONMYeCTBO 6arpuno u Tpsbea
11. CBETNMHHM UHAMKaTOPK 3a [a ce nsnepar oTAENMHO HAKOMKO MbTU.

OOMbIHUTENHN YHKLUM
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3. YBepeTe ce, Ye B NpaHETO UINK B
[KoboBeTe HAMa MeTanHy MaTtepuanu;
ako uma, nssagete .

ABH MMAHWUE: MospeauTe,

Bb3HWKHamNM BCeACTBME Ha NPUCHCTBUETO
Ha Yyau maTepuanu B NpaHeTo, He ce
MOKPWBAT OT rapaHumMsTa.

4. 3aTBOpeTe UMMNoBeTe 1 3aKonyainTe Kyku

N UM,

5. OTcTpaHeTe MeTanHUTe unu
MIacTMacoBW KyKU Ha 3aBecuTe Unu
I NocTaBeTe B Mpexa 3a npaHe unmu

Topba.

6. OGbpHeTe gpexun kaTo JonHo 6enko,
TPUKOTAX, TEHUCKM 1N MOTHULIN.

7. TlepeTe Yopanu, HOCHU KbPMNYKKN K
APy Mankv npegMmeTn B Mpexa 3a

5.2 NocTaBsiHe Ha NpaHe B MaluuHaTa

° OTBOPETe BpaTaTa Ha MallnHaTa.

+ PasnpegeneTe npaHeTo paBHOMEPHO B
MalluHaTa.

O3ABENEXKA:

BHumaBanTe ga He HagBuLWIKTE
MaKCUMarnHoTo HaToBapBaHe Ha bapabaHa,
TbW KaTo TOBa Le AoBede [0 NoLwo
M3NMpaHe 1 LWe NPUYMHN HaMadkBaHe.

npaHe.
3a nHdopmauma OTHOCHO KanauuTeTa
Ha 3apeXXaaHe BUXTe TaGJ'IVILI,VITe 3a
ii K AN, nporpamuTe 3a npase.
= Cneppallarta Tabnuua nokassa
Moxe aa ce [a He ce HopmanHo |'|pl46]'|V|3V|TeﬂHOTO Terno Ha CtTaHaapTHUTe
n3Gensa nsGensa npaHe Opexu 3a npaHe:
TUM HA MPAHETO TEITIO (ar)
LII 000 % Xaenuu 200
MaxkcumanHa MakcumanHa
Temneparypa Temneparypa n?n:Zv? € TereH Tbkam 500
Ha rmageHe Ha rmageHe
150°C 200°C Xasnuu 3a 6aHs 1200
MokpuBkK 3a nerna 700
Q >®< E Kanbdkun 3a BbarnasHuLmM 200
MNoaxoasiuo Benbo 100
% ﬁmﬂT?He: ¥ X"'ME(:ZCKO )ﬁl)%;goi}::m% TMokpuBkM 3a Maca 250
yucteHe nonoxexue
@ E ﬂ » 3apepete Bcsika apexa NooTAerHo.
. I'IpOBepeTe Aann He ca 3axBaHaTu
Hemaukaema Cywere ¢ [a He ce apexn mexay ryMmeHoTo yninbTHEHUE 1
apexa npoctupaxe LieHTpodpyrmpa Bparara.
» Ileko ByTHeTe BpaTaTa, JoKaTo ce
@ ® @ 3aTBOPU C M3LLpaKBaHe.
Mo3BoneHo e
XMMUHECKo 41cTeHe | [MepxropeTuneH | Mepxnopetunex
B ra3oBo Macrio, ; ; R11, R113,
amet crmpt v R113 neTpon ra3oBO Macrio

+ YBepeTe ce, Ye BpaTaTa € HarnbIHO
3aTBOPEHa, 3aLll0TO B MPOTUBEH Cryyai
nporpamara HsiMa fa ctapTupa.
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5.3 [lo6aBsiHe Ha nNpenapar B MallMHaTa

KonnuyecTtBoTo Ha npenapara, KonTo TpsioBa
na nobasviTe B MalUvHaTa, 3aBUCK OT
cnegHUTe KpUTepUu:

*  AKkO opexute ca caMo NeKO 3aMbpCeHMU,
He npunaranTe npeanpaHe. NocTtaBeTe
Marko KOnn4ecTBo npenapar (KakTo
€ NOCOYEHO OT NPOU3BOAUTENS) B
otaenenue |l Ha YyekmeokeTo 3a
npenapar.

*  AKO fpexuTte ca npekaneHo 3aMbpCeHM,
n3bepeTe nporpama c npegnpaxe un
nocraeeTe %4 OT npenapara, KOUTo
LLe ce u3nonsea, B otaeneHune | Ha
YEeKMePKETO 3a Npenapart, a 0cTaHanoTo
— B oTaeneHue Il.

* Wanonsgaiite npenapatu 3a
aBTOMATUYHW NepanHy MaLUnHW.
CnepganTte MHCTPyKUUNTE Ha
NMPOM3BOAUTENS 3a KONNYECTBOTO
npenapar, KOWTO Aa usnonseare.

* B pervoHu ¢ TBbpaa Boaa e Heobxoamm
noseye npenapar.

« KonuyecTBoTo He0BX0OMM Npenapar Luie
ce yBenuyu 3a no-ronsiMo KornmyecTso
npaHe.

« T[locTaBeTe oMeKOTUTEN B CPEOHOTO
oTAerneHne Ha YekMeaKeTo 3a
npenapart. He HagxsbpnsanTe
MAKCUMATNHOTO HuBo.

*  [bCTUTE OMEKOTUTENN MOXKe aa
MPUYMHAT 3anyLlIBaHe Ha YeKMEOPKETO U
TpsibBa fa ce paspeasT.

*  Bwb3moxHO e ga ce n3nonasa TeveH
npenapar BbB BCUYKM Nporpamu 6e3
npeanpaHe. 3a Aa HanpaBuTe TOBa,
NMb3HETEe MracTvHaTa 3a HUBO Ha
TeuyeH npenapart (*) BbB Bogauute
B otaeneHue |l Ha yekvemxeTo 3a
npenapar. Mianonasante nuHU1TE Ha
nnacTuHaTa KaTo Hacoka 3a MbIIHEHe Ha
YekMeKeTo A0 HeobX0AMMOTO HUBO.

(*) Cneumndmkaummnte moxe ga ce
pasnuyasaT B 3aBUCMMOCT OT 3aKyneHaTa
MaLlmHa.

5.4 PaboTa ¢ mawmHaTta

1. BkntoyeTe malumHaTta B
eneKkTpo3axpaHBaHeTo.

2. Bknoyete BogocHabasBaHeTo.
« OTBOpeTe BpaTaTa Ha MaluMHaTa.

« PasnpepgeneTe paBHOMEPHO MpaHeTo B
malumHara.

» Jleko ByTHeTe BpaTara, AoKaTo ce
3aTBOPU C M3LLpaKBaHeE.

5.5 U360p Ha nporpama

WManonsBavite Tabnuuute 3a nporpamu 3a
n30op Ha Han-nogxoasiiaTa nporpama 3a
BaLLETO MpaHe.

5.6 Cuctema 3a pasno3HaBaHe
Ha NONOBUH HaToBapBaHe

MawwnHaTta npegnara cuctema 3a
pasno3HaBaHe Ha NONTOBMH HatoBapBaHe.

AKO nocTaBuTe NO-Marsko OT NofioBMHaTa
MakCuUMariHO Konn4ecTBo npaHe B
MalluMHaTa, TS aBTOMaTUYHO Le 3apane
yHKUMATa C NONOBUH HaToBapBaHe
He3aBMCUMO OT n3bpaHara nporpama.
ToBa 03Ha4aBa, Ye n3bpaHaTa nporpama
LLle 3aBbPLUM 3a MO-KPATKO BPEME U Lie
13ron3Bea no-mMarnko Boga U eHeprusi.

(*) B 3aBucumocT ot mogena

5.7 DonbnHUTENHU (PyHKLMM

Mpeon poa craptuparte nporpama, Bue
MoXeTe aa n3bepeTte OMbIHUTENHA
PYHKLMS.
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* HartucHete 6yToHa Ha KOHTPOMHUS
naHen nog cumBona 3a
JOMbIHUTENHA (PYHKUMS, KOSITO
nckate fa nsbepere.

¢ AKO CMMBOMNbLT 32 AOMbMHUTENHA
(hYHKUMS NpUMUTBa HEMPEeKbCHATO,
(hyHKUMSITA € aKTMBUpaHa.

*  AKO CMMBOMBT 3a AOMbIHUTENHA
PYHKUMS NPUMUTHE, AOMbIIHUTENHATA
dyHKUMS He e n3bpaHra.

I'Ipuqm-m 3a HeaKTuBUpaHe:

*  [fonbrnHutenHaTta yHKUUA He
e cbBMecTMMa ¢ usbpaHara
nporpama 3a npaHe.

- Bawara nepanHs e pa6otuna
TBbpAe AbLIro B u3dbpaHarta
nporpama, 3a ga e Bb3MOXHa
AonblHUTENHa PYHKUUS.

* JOonbnHutenHata PYHKLMNA, KOATO
cTe n3bpanu He e cbBMecTUMaA C
Apyrata gonbnHuTenHa cdyHkuus,
KOAITO Be4e cTe usbpanm.

1. Tanmep 3a oTnoxeH ctapT

O 3u.
O 6u.
O9y. /

O124.

* HaTtucHeTe BeOHbX 6yTOHa 3a
oTnaraHe.

*  CBETNUHHUAT MHAmMKaTop 3a ,34.°
CBETU.

* HatucHete byToHa 3a oTnaraHe,
[OKaTO CBETNIMHHUST MHAOMKaTOp 3a

XenaHua nepuoa Ha oTnaraHe CBeTHe.

* Ako cTe nponycHanu BpemeTo
3a oTnaraHe, KOeTo xenaeTe aa
3apjagere, npogbikaeanTe aa
HaTuckaTe OyToHa 3a oTnaraHe,
[0KaTo XXenaHoTo Bpeme 3a oTnaraHe
Ce MNosiBU OTHOBO Ha Aucnres.

» 3a pa paboTtn yHKuMATa foa
oTnaraHe Ha Bpemeto, Bue Tpsibea na
HaTucHeTe ByToHa cTapT/naysa

* 3a ga aktMBupaTte OTfiaraHeTo BbB

BPEMETO, HaTucHeTe GyToHa ,cTapTt/
naysa“.

* 3a ga oTMeHWTe oTnaraHeTo BbB
BPEMETO crep kaTo To e burno
3aajeHo, HaTucHete GyToHa 3a
oTnaraHe eguH nbT. CBETNNHHUSA
WMHOMKaTOp HAMa Beye Aa npumuraa
Ha eneKkTPOHHUA aucnnen.

» 3a pa pobaBuTte/oTcTpaHuUTe NpaHe
AokaTto yHKUUsITa 3a OTrnaraHe Ha
BpemeTo paboTu, Bue Tpsabea aa
HaTucHeTe ByToHa ,cTapTt/nay3a“.
Cneg kaTto gobaBuTe/oTCTpaHUTE
npaHe, Bue TpsibBa o0THOBO Aa
HaTucHeTe OyToHa cTapT/mayasa, 3a Aa
aKkTMBMparte OyHKLUsITa 3a oTrnaraHe
Ha BPEMETO.

2. WU360p Ha CKOpOCT 3a
ueHTpodyrupaHe

CkopocT Ha
LieHTpodyrupaHe

\ |

o9 ooaoog

KoraTo n3bepete nporpama,
MakcumarHaTa CKoOpocCT Ha
ueHTpodyripaHe ce n3bupa
aBTOMaTuM4HO. 3a Aa HacTpouTe
CKOPOCTTa Ha LUeHTpodyrmpaHe,
HaTucHeTe OyTOHa Ha LeHTpodyraTa (@),
[0KaTo XenaHaTa CKOPOCT Ce MoKaxe Ha
avcnnes.

KoraTo n36opbT Ha CKOPOCT 3a
LeHTpodyrmpaHe CTUrHe o Haii-HuckaTa
HaCTpOMKa Ha CKOpPOCTTa, HacTporikaTa
Ha HaW-BMCOKaTa CKOpPOCT Ce BpbLla Ypes
HaTuCkaHe Ha ByToHa Ha LeHTpodyraTa.
AKO MpornycHeTe CKopocTTa Ha
ueHTpodpyrata, KOsiTo uckate aa
3ajajere, NpoabihkaBanTe Aa HaTuckare
OyToHa Ha ueHTpodyraTta, JoKaTo
OOCTUTHETE ONuMsATa, KOATO XenaeTe.
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3. Be3 ueHTpodyra(*)

ByToH 3a
[OMbIHUTENHN
dyHKUMK 3 unun 4

bBes ueHTpodyra

—

Ako He xenaete npaHeTo Bu aa 6bae
LUeHTpodyrpaHo B Kposi Ha n3bpaHata
nporpama 3a npaHe, HaTucHete ByToHa
6es LeHTpodyra, Korato CUMBOMNbLT (RE
rokasaH Ha gucnnes.

4. AHTuanepru4iHo npaxe(*)

ByToH 3a
[IOMBITHUTENHN
dyHKUMK 3 unun 4
AHTUanepruyHo
npaHe
oOooooodgd

MoxeTe fa gobasuTe AOMbIHUTENHO
n3nnakeaHe Ha npaHeTo, KaTto
n3nonseare Tasn JOMbIHUTENHA
dyHKUMS. MalwmHara we nsnbiHu
BCWYKM CTBIKN Ha U3NMakKsaHe ¢ ropela
Bopa. MpenopbyBame Ta3n HacTpovika
3a Apexun, HOCEHWU Ha AernukaTHa Koxa,
6ebeLuku gpexu n 6envo.

3a ga nsbepete Tasn PyHKUUS,
HaTUCHeTe OyTOHa 3a aHTManNepruyHo
npaHe, KoraTo {& e nokasaH CUMBOSTbT.

5. IlecHo rmapeHe(*)

ByToH 3a
[OMbIHUTENHN
byHkummn 3
nnu 4 JlecHo
rnageHe

V3non3BaHeTo Ha Ta3un pyHKUMS Lwe
nosefe Ao obpasyBaHe Ha No-marsko
bHKU MO ApexuTe B kKpasi Ha n3bpaHara
nporpama 3a rnpaHe.

3a pa n3bepeTe Tasun yHKLUS,

HaTucHeTe 6yTOHa 3a leCHO mapgeHe,
KOrato CMMBOITbT 4 € NOKa3aH.

6. MpepnpaHe(*)

ByToH 3a
[OMbIIHUTENHN
dyHKUMM 3 unu

4 lMpennpaxe

1 s e e

ToBa BM No3BonsBa fAa U3BbpLUKTE
npeanpaHe Ha CUIHO 3aMbpPCEeHOTO
npaHe, Npeamn Aa ce U3nbiHW OCHOBHaTa
nporpama. Mpu n3nonasaHe Ha Tas3u
(PYHKLMS NOCTaBeTe npenapar B
NpeaHoTO OTAENeHNe Ha YeKMEeIKeTo 3a
npenapar.

3a pa n3bepeTe Tasmn QyHKLUS,
HaTucHeTe ByToHa 3a npeanpaHe, Korato
cumMBonbT | e nokasaH.

7. OonbnHuTenHo uannaksaHe(*)

ByToH 3a
[OMbIHATENHN
yHKUMM
3 4
JonbnHutenHo
uannaksaHe

MoxeTe Aa no6aBuTe OOMBIHUTENHO
n3nnakeaHe B kpasi Ha usbpaHarta
nporpama 3a npaHe, kaTo usrnonasarte
Tasun gOMbrHUTENHA DYHKUMS.

3a pa n3bepeTe Tasun PyHKLUS,
HaTUCHeTe ByToHa 3a AOMbIHUTENHO
M3nnakeBaHe, KOraTo CUMBOMbT ¢y e
nokasaH.

8. MsnupaHe cbc cTtyaeHa Boaa(*)

ByToH 3a
[OMbIHATENHN
dyHKUMM 3 nnn
4 M3nupaHe cbe

cTyAeHa Boga

ooooogo

MoxeTe na 3agagete nsbpaHara
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nporpamMa 3a npaHe ga usnonssa cTyaeHa
BOa Ype3 Tas3n JOMbNHUTENHA DYHKLMS.
3a pa n3bepeTe Tasmn QyHKLUS,
HaTucHeTe OyTOHa 3a CTyAeHO u3nupaxe,
KoraTto CUMBOIBLT 3 € MoKasaH.

9. Bbp3o npaHe(*)

ByToH 3a
[OMbAHUTENHN
dyHKUMM 3
unn 4 bbpso
npaxe

MoxeTe ga nepete No-kpaTko 1 Aa
n3pasxogsaTe No-mMarsko eHeprusi u Boga
ypes U3nona3BaHe Ha Tasu OOMblHUTENHa
yHKUMS.

MpenopbyBame aa vanonseare Tasu
onuusi camo ako nepeTe no-marnko oT
rnonoBMHaTa MakCMMarnHo Kornm4ecTBo
CyX0 npaHe 3a n3bpaHara nporpama.

3a pa n3bepeTe Tasun yHKLUS,
HaTucHeTe OyToHa 3a 6bp30 NpaHe,
KoraTo e nokasaH (P CUMBONbT.

mEEﬂE)KKA: AKo noctasute no-
Marsko OT MofioBUHaTa MakcMmarHo
KONMM4YecTBO MpaHe B MalunHaTa,
byHKUMSITA C NMOMOBMH HaTOBapBaHe Lue
ce n3bepe aBTOMaTU4YHO HE3ABMCMMO OT
n3bpaHata nporpama. ToBa 03Ha4aBa,
Ye n3bpaHaTa nporpama Lue 3aBbpLUn 33
no-KpaTko Bpeme U Liie U3nonssa no-
marnko Bofa u eHeprusi. Korato mawmHara
pasno3Hae NonoBUH HaToBapBaHe,
CMMBOBT PP Ce Nokassa aBTOMaTUYHO.

(*) B 3aBucumocT ot mogena

10. ByToH 3a cTapTupaHe/naysa

Q Mpanxe
O WannaksaHe

O LI,eHTpoW
@ Kpait

Crapt-nay3a

3a pa crapTupate usbpaHara nporpama,

HaTucHeTte nporpamHus 6ytoHa Ctapt/
Maysa.

AKO NpeBKMoYNTE MalUMHaTa B PEXUM
Ha roTOBHOCT, MHAMKATOPBLT Ha byToHa
3a Craprt/laysa we npumurea Ha
€MNeKTPOHHMSA Ancnnen.

5.8 bnokupoBka 3a geua

—_— s —

dyHKkumsiTa GriokMpoBKa 3a geua He
Jonycka nepanHsTa ga 6bae usnonssaHa
HenpegHaMepeHo Unu oT Aeua 6es
Hafa3op.

3a ga aktuBupate GriokMpoBkaTa

3a geua, HaTUCHETe 1 3aJpbXTe
€[0HOBPEMEHHO 3 U 4 Ha OOMbIIHUTENHUTE
dyHKUMM 3a noHe 3 cekyHau. [Mpu
aKkTvBMpaHe Ha briokMpoBkaTa 3a

Jeua Ha KOHTPOIHMSA naHen we

CBETHAT CBETNMHHUTE UHONKATOPU Ha
OOMBbIHUTENHUTE PYHKLIMN.

AKo e HaTucHaT HAKon ByTOH npu
aKkTuBHa BrioknpoBKa 3a Aela 3anoysa
NpUMUrBaHe Ha CBETIMHHUTE UHAMKATOPK
Ha JONbIHUTENHUTE OYHKLUN.

AKO Mo BpeMe Ha akTMBHa BrokMpoBka
3a geua paboTu HAKOSA nNporpama,
KoraTto nporpamaTopbT Ce 3aBbpTh Ha
nosuumsa CANCEL (OTkas) n ce nsbepe
Apyra nporpama, usbpaHata npeau Tosa
nporpama npofbrikasa OT MACTOTO Ha
npeKbCcBaHe.

3a ga geakTtvsupare briokmposkaTa
3a feua, HaTUCHETe 1 3adpbXTe
egHoBpemMeHHo ByToHuTe 3 1 4 Ha
BOMbIHUTENHUTE PYHKLMM 32 NMOHEe
3 cekynau. Ha gucnnest npyumurear
CBETNUHHWTE UHANKATOPU Ha
OONMbIAHUTENHUTE PYHKLMN.

5.9 OTmsiHa Ha nporpamaTa

3a oa oTmeHuTe paboTeLla nporpama
no BCAKO Bpeme:

1. 3aBbpTeTe nporpamartopa Ha no3vums
,STOP* (Cton).
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2. MawwuHaTa cnmpa npaHeTo u
nporpamara ce OTMEHS.

3. 3aBbpTeTe nporpamaropa Ha KOSiTo U
[a e gpyra nporpama, 3a na u3roumTe
MalumHara.

4. MawwuHara e U3BbpLIm
HeobxoaMMmuTe AeNCTBUS MO
M3TOYBAHETO U LLie NpeKkpaTu
nporpamMara.

Cera moxeTe aa n3bepete v U3NbIiHUTE
HoOBa nporpama.

5.10 Kpan Ha nporpamara

00 0O
00 o0 O

MalumnHaTa cnvpa aBTomMaTtuM4HO BegHara

cnep 3aBbpluBaHe Ha M3bpaHaTa

nporpama.

* Ha gucnnes we npumurea ,END*
(Kpan)

* MoxeTte ga oTBOpuTE BpaTaTa Ha
MaluMHaTa v fja u3BaguTe npaHeTo.

* OcTaBeTe BpaTaTta Ha MallnHaTa
OTBOpPEHAa, 3a Aa MoraT BbTpellHnTe
4YacTn Oa U3CbxHart.

« [peBkntoyeTe nporpamaTopa Ha
nosuuusa ,STOP* (Cton).

*  M3kntoyeTe MalumHaTa OT KOHTaKTa.
° SaTBopeTe KpaHa 3a BoAa.
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6. TABJIMLIA HA NMPOIrPAMUTE

Mporpama Tvn Ha npaHeTo / Onucanns

Temnepatypa Ha
nanupane (°C)
MakcumanHo
KOMMYECTBO CyXO
npaHe (kg)
OtpeneHue 3a
npenapar
MpogbmkuTenHocT
Ha nporpamara
(MuH. )

CWrHo 3aMbpceHo Namy4Ho 1 neHeHo npawe. (benbo,
TNIeHeHN TbKaHW, MOKPUBKM 3a Maca, XaBnum (MakCMmym
3,0 kg), yapwadwm 1 ap)

MAMYK 90°C

©
o

d
o
=}
N
N
3
©

3amMbpceHo NaMyyHO UnNn neHeHo npaxe. (benbo, neHeHn
Mpennpaxe namyk 60° 6,0 1&2 164 TbKaHuW, MOKPMBKM 3a Maca, xaenuu (Makcumym 3,0 kg),
Yapadw 1 ap)

3ambpceHo namy4Ho unu neHeHo npaxe. (benbo, neHexn
NMAMYK 60°C 60° 6,0 2 230 TbKaHW, NOKPUBKM 3a maca, xasnum (makcumym 3,0 kg),
yapLiadu 1 ap)

3aMbpceHo NamyyHo unu neHeHo npaxe. (benbo, neHeHn
Eko 40-60 40° 6,0 2 193 TbKaHW, NOKPUBKM 3a maca, xasnuu (makcumym 3,0 kg),
vyapLiadu 1 ap)

Mo-Manko 3aMbpceHn NaMyyHU 1 NIEHEHN TbKaHW.
MAMYK 20°C 20° 3,0 2 96 (Benbo, yapladw, NOKPUBKK 3a Maca, XaBnum (Makc. 2
kg), ogesna v gp. )

CUIMHO 3aMBbPCEHN UMM CMECEHU CUHTETUYHU ThKaHU.
NIECHA TPIXKA 40° 3,0 2 110 (HannoHoBw Yopanu, puaun, 6ry3u, CUHTETKKA,
BKITHOUUTENHO MaHTanoHu, v ap. )

BbIHA 30° 2,0 2 39 BbrHeHV ThKaHW C eTMKET 3a MaLUMHHO NpaHe.
VN3MTAKBAHE R 6.0 _ 36 Ocurypsia ﬂﬁg;::gigHSMT(iTaaggaﬁga:z.BCﬂKaKbB ™n
UerrooyveaHE | - | G0 | - | 15 | Oompnea dommmenno uempodypare va somarcs
TEuK%;H:I//?EEWmO 30° 2.0 2 90 [enukatHo npaHe mg:ql%a;;aﬁ Mng:ng?eTo ce npenopbyBa

Mo-Marnko 3aMbpceHn NaMyyHU 1 NIEHEHU TbKaHU.
LIBETOBE 40°C 40° 3,0 2 190 (Benbo, yapLiadw, NOKPUBKK 3a Maca, xaBnum (Makc. 2
kg), onesna u gp. )

o 3amMbpCeH NamyyHu, CUHTETUYHU, LBETHN U NIEHEHN
CMECEHM 30 3.0 2 81 maTtepuu, KOUTo ce nepar 3efHO.

o 3amMbpCeHN NamyyHK, CUHTETUYHU 1 CMECEHMN PU3N 1
BIIY3N / PU3 60 3.0 2 107 6ny3un, KOUTO Ce Nepart 3aefHo.

] o 3aMbpceHu, NamyyHW, LLBETHN U NEHEHW TEKCTUN 3a
Bbpsa 60 min. 60 3,0 2 60 npaHe Ha 60°C 3a 60 MUHYTW.

(*) Bbp3a 15 MuH. 30° 2,0 2 15 Jleko 3aMbpceHn, Namyk, LIBETHU U GENbO TEKCTUII.

SABENEXKA: NPOOBLMKUTENHOCTTA HA NMPOTPAMATA MOXE OA CE NMPOMEHW B 3ABUCUMOCT
OT KONNMYECTBOTO HA MNMPAHETO, YELLMAHATA BOOATA, OKOJTHATA TEMTIEPATYPA N USBPAHUTE
JOOMBIHUTENHN oYHKLNN.

(*) Mopaau KpaTkoToO BpeMe Ha NMpaHe Ha Tasu nporpamMa npernopbyBame Ja ce M3rnonssa no-marnko npenapar. lporpamara
MOXe [a Tpae No-4bnro ot 15 MUHYTKH, ako MalLMHaTa OTKpVe HepaBHOMEPHO pasnpeaeneHo npaHe. MoxeTe Aa oTBopute
BpaTata Ha MalumHaTta 2 MYHYTY crief 3aBbpLUBaHE Ha NPaHETO. (2-MVHYTHUAT Nepuop He e BKIIOYEH BbB BpeMeTpaeHeTo
Ha nporpamara.)

CwrracHo pernameHT 1015/2010 n 1061/2010 nporpama 3 1 nporpama 4 ca cboTBeTHO ,CTaHgapTHa nporpaMa 3a namyk
npu 60°C* n ,CtaHgapTtHa nporpama 3a namyk npm 40°C*.

Mporpamara Exo 40-60 MoXe fa Mo4MCcTi HOPMArHO 3aMbPCEHO Namy4HO NpaHe, 3a KOeTo e 06siBeHO, Ye Moxe Aa

ce nepe npu 40°C unu npun 60°C, 3aeaHO B €MH 1 CbLUM LMKBI, U Ye Ta3un nporpama e 13nonssaHa 3a oLeHka Ha

CbBMECTUMOCTTa CbC 3aKoHoAaTencTBoTo Ha EC oTHocHO ekoam3anHa.
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Hali-edbekTMBHUTE Nporpamm Mo OTHOLLEHWE Ha KOHCyMaLuusiTa Ha eNeKTPOeHeprus ca B
obLWy NUHUK Te3un, KOUTO PaboTAT NPY NO-HUCKW TeMNepPaTypu U NO-NPOABIBKUTENHO.

3ape>|<,aneTo Ha AOMaKMHCKaTa nepanHa Ao KanauuTeTa, yka3aH OT npoussoanTtensa 3a
CbOTBETHUTE Nporpamu, e gornpmnHece 3a neCTteHeTo Ha eHeprma n soaa.

[poabmKnTENHOCTTa Ha Nporpamara, CTOMHOCTUTE Ha KOHCyMauudaTa Ha enekTpoeHeprmna
M Ha BOAaA MOXe Oa Bapupart cnopen Texectrta n Buaa Ha 3apexgaHeTo, I/I36paHI/ITe
AONMbIHUTENHN (byHKLI,VIVI, YyewmMaHaTa Boga U TeMnepatypara Ha OKonHata cpena.

MpenopbYMTENHO € Aa M3Mosn3BaTe TeYeH NnepurieH npenapar 3a nporpamuTe 3a npaHe
npv HUCKa TemnepaTypa. KonvyecTBoTO 13Mon3BaH NnepusieH npenapat Moxe Ja Bapvpa B
3aBMCKMOCT OT KOJTMYECTBOTO Ha MPaHeTo 1 HUBOTO MY Ha 3ambpceHocT. Mons, cneagaiTte
npenopbKUTe Ha NPOM3BOAMTENS Ha NEPUNHUS MpenapaTt OTHOCHO M3MON3BaHOTO
KONMMYeCTBO NepuneH npenapar.

LLlyMbT 1 0CTaTb4HOTO KONMYECTBO Briara ce BWSAST OT CKOPOCTTa Ha LeHTpodyripaHe.
KornkoTo no-B1COKa € CKopoCTTa Ha LeHTpodyrpaHe BbB (hasata Ha LieHTpodyrupaHe,
TONKOBA MO-CUJIEH € WYMbT U OCTaTbYyHOTO KOMMYECTBO Briara e no-marko.

MoxeTe ga BrneseTe B 6asara faHHM Ha NPOAYKTA, KbETO Ce CbXpaHsaBa MHopMaLums 3a
mopena, kaTo ckaHupaTte QR Kofa Ha eHepruiHNS eTUKET.

© @ £
E|l Tk OcTtatbuHO
gg | 538 Eeprokoncymauns | TPOABMXMTENHOCT KoHcymaums Makc. KOMMYECTBO BNara
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S5| 26 KB Yacose: MuHyTtu: TNuTpwn / umkbn °C °
kS 1000 Rpm
ok | 2 ¢ © = 2 ¢ |l 2] 2 2 8] o] 2 g
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6.1 BaxxHa uHcpopmauus

M3nonsgaiiTe camo NepunHu npenapartyi, OMEKOTUTENW U Apyrn 4oGaBKu, KOMTO ca
noaxoasiuM 3a aBToMaTUYHM NeparnHu MalimHu. HaTtpynano ce e TBbpAae ronsmo
KONMYeCTBO MNsHa U cucTemaTa 3a aBToMaTuyHo abcopbupaHe Ha nsHa ce e
aKkTuBMpana nopaau ynorpeba Ha TBbpAe MHOIo NepuneH npenapar.

MpenopbyBame ga nouncTeaTe NEPUOLAMYHO NeparnHsaTa Ha BCekn 2 meceLla.

3a nepnognyYHOTO NoYMcTBaHe, MOJst, U3MON3BanTe Nporpamara 3a NoYncTBaHe

Ha 6apabaHa. Ako mawmHaTa By HAMa nporpama 3a noumctBaHe Ha 6apabaHa,
n3nonseanTe nporpamata MNMamyk-90. Mpu HeobxoaMMOCT n3nonaearTe npenapaTu
3a OTCTpPaHsABaHE Ha KOT/IEH KaMbK, MPOM3BEAEHM CreLmarnHo 3a nepanHn MallnHu.

Hukora He oTBapsaliTe HAaCMNCTBEHO BpaTaTa, Korato nepanHaTta malimHa paboTu.
MoxeTe fa OTBOpUTE BpaTaTta Ha MallvMHaTa 2 MUHYTY Cref, 3aBbpluBaHe Ha
npaHerto. *

Hwkora He oTBapsiNTe HAacCUMCTBEHO BpaTaTa, KoraTo nepasHaTa MaluvHa paboTw.
Bpararta e ce oTBOpu BegHara crep Kato UMKbITbT Ha NpaHe npukmoyumn . *

MpouenypuTe No MOHTaX U Nonpaeka TpsibBa BUHArK Aa ce M3BbpLUBaT
OT OTOPU3MpaH CePBU3EH areHT, 3a Aa ce u3berHaTt Bb3MOXHM PUCKOBE.
NPOV3BOAMTENAT HE HOCU OTFTOBOPHOCT 3a NoBpeam, kKouto buxa mornu aa
Bb3HWKHAT OT npoueaypy, U3BbPLLEHM OT HEOTOPU3MPaHM nuua.

(*) CneumndumkaummnTe MOXe Aa ce pasnuyaBaT B 3aBMCUMOCT OT 3aKyneHaTa MalluHa.
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7. MOYNCTBAHE
N NOAAPBIXKKA

7.1 NMpeaynpexpeHue

Cnpete
enekTpo3axpaHBaHEeTo n
n3BageTe wencena ot
KOHTaKTa, npeau aa
N3BbpLUBATE TEXHMYECKA
noagpbXKa
no4YyMcTBaHe Ha
MalunHara.

CnpeTte nogaBaHETO Ha
BOAa Npeav noaapbkka
N NOYMCTBaHE Ha
MalLuHaTa.

/\BHUMAHMUE:

He n3nonssante
paspeautenu,
abpasnBHM NOYNCTBALLN
cpencTea, npenapartu
3a CTbKna unu
YHUBEPCarHu
noYncTBaLLM NpenapaTu
3a NoymcTBaHe Ha
nepanHaTta malumHa.

Te moxe ga noBpegsar

nnacTMacoBuTe
MOBBLPXHOCTU U
OPYr KOMMOHEHTU C
XUMUKanNuTe, KOUTo
CbObpXar.

7.2 dunTpu Ha Bxoda 3a Boaa

dunTpuTe Ha BXoda 3a BoAa
npegoTBpaTsiBaT HABMM3aHETO Ha
3aMbpcsABaHUA U YyXaM matepuanm

B MalunHaTta. NpenopbyBame Aa
noyncTeaTte Te3n puUITpK, Korato
MalLMHaTa He MOXe Aa nomnyyu
[0CTaTbyHO BOAA, BLMNPEKUN Ye
BOZOMNOAABAHETO € BKMHYEHO N KPaHbT €
oTBOpeH. [NpenopbyBamMe fa noyncrearte
unTpuTe Ha BXoAa 3a BOA4A Ha BCEKM 2
MeceLa.

Pa3BuHTETE BXOAHUS(TE) MapKy4(U)
3a Bofa OT nepanHata MalluuHa.

3a pa oTcTpaHuTe hunTbpa Ha Bxoaa
3a BoAa OT KnanaHa Ha Bxoja 3a
BOJA, U3Mon3BanTe KneLy ¢ obnrm
MUK, 3a Aa n3gbprate BHUMAaTENHO
nnactmacoBara nperpaza BbB
unTbpa.

BTopu comnTbp Ha BXxoda 3a Boga

€ pas3nonoXeH B Kpas 3a kpaHa Ha
BXOOHMWSA MapKyd 3a Boga. 3a aa
OTCTpaHuTe BTOpUSA UNTbpP Ha Bxoaa
3a BOAa, M3MNoMn3BanTe Knewm ¢ obnrm
Lwmnuu, 3a ga usgbpnarte BHUMATENHO
nnactmacoBara nperpaza BbB
duntbpa.

Mounctete hunTbpa M3UANO C MeKka
yeTka, U3MUITE ro CbC canyHeHa Boga
1 ro usnnakHeTe gobpe. MNocTtasete
obpaTHO hunTbpa, KaTo ro HaTUCHeTe
Ha MSICTOTO My.
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/N\BHUMAHMUE: ouwmpure

npu KnanaHa Ha BXxoda 3a BoAa Moxe Aa
ce 3anyLiaT nopaau Ka4ecTBoTo Ha BogaTa
UMK Nunca Ha 3aabIhKUTenHa noaapbxka,
1 MOXe Oa ce cuynsaT. ToBa Moxe aa
JoBefe A0 Ted Ha Boaa. [Mono6bHu noespean
ca U3BbH obxBaTa Ha rapaHuusaTa.

7.3 ®unTtbp Ha nomnarta

duntbpHaTa cuctema Ha nomnaTa B
nepanHata MaluuHa yAbIkKaBa XUBOTO
Ha nomMnara, KaTo npefoTBpaTsiBa
HaBMM3aHETO Ha BMacVHKN B MalLMHaTa.
lMpenopbyBamMe Aa noyncreate punTbpa
Ha momnara Ha BCeku 2 meceLa.

(DVIJ'IT'bp'bT Ha nomMnarta e pas3noyioXeH noa
Kanaka B npeaHuna OoneH AeCeH blbll.

3a ga nounctute punTbpa Ha nomnara:

1. MoxeTe ga nsnonaeare nonatkara
3a npax 3a npae (*), focTaBeHa c
MallvHaTa, Unu nnacTuHaTta 3a Te4YeH
npenapart, 3a fa OTBOpUTE Kanaka Ha
nomnara.

2. [locTtaBeTe Kpas Ha nonaTkarta 3a
npax 3a npaHe unu nnactuHara 3a
TeYeH npenapaTt B OTBOpPA Ha kanaka v
BHMMAaTENHO HaTucHeTe Hasaad. KanakbT
LLie Ce OTBOpM.

» [lpeon ga otBOpUTE Kanaka Ha
dunTbpa, NocTaBeTe KOHTENHep Nof,
Kanaka Ha ounTbpa, 3a Aa cubepeTe
BofaTa, ocTaHana B MalunHaTa.

+ Pasxnabete unTbpa, KaTo ro
3aBbpTMTE 0OpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa
CTpernka 1 ro u3BaguTe C n3gbprneaHe.
/134akanTe Bogarta ga ce U3Touu.

3ABEJNEXKA: &

3aBMCUMOCT OT KONMYECTBOTO BoAa B
MallnHaTa MoXxe aa e Heobxoammo ga
M3npasHUTe KOHTeHepa 3a cbbupaHe Ha
BOAA HAKOJIKO MbTU.

3. OrTcTpaHeTe vyxante matepuanu ot
puUnTbPa C Meka YeTka.

4. Cnep noyucTtBaHe nocraBete obpaTtHO
unTbPa, KaTo ro BKapaTte W 3aBbpTUTE
Mo YacoBHUKOBAaTa CTpersika.

5. [lpwu 3aTBapsHe Ha Kanaka Ha nomMmnarta
Cce yBepeTe, 4e MOHTaXXHUTe 4acTtu oT
BbTpellHaTa CTpaHa Ha Kanka CbBrnagart
C OTBOpUTE B NpeaHunsa naHern.

6. 3aTBopete kanaka Ha unTbpa.

A
NMPEAYNPEXOEHUE:

BonaTa B nomnata Moxe fa e ropetia,
n34yakante 4okaTo ce oxnaau, npeauv aa
M3BbpLLBATE NOYUCTBAHE UMW NOAAPBLXKKA.

(*) Cneumndmkaummnte moxe fa ce
pasnuyaBar B 3aBMCUMOCT OT 3aKyneHara
MalluHa.

7.4 Yekmepxe 3a npenapar

M3nonasaHeTo Ha npenapar Moxe aa
MPUYMHM HATPYNBaHE Ha OCTaTbUU B
YeKMepKeTo 3a npenapar ¢ TedeHue Ha
BpemeTo. [Mpenopbysame aa usBaxanare
YeKME)KeTO Ha Bceku 2 Mmecela, 3a Aa
MOYUCTUTE HATPyNaHUTE OCTaTbLM.

3a ga usBaguTe YeKMemKEeTo 3a npenpartu:

*  W3gbpnanite YekmemxeTo Hanpes,
[0KaTO € Hanb/HO n3aaneHo.

* BHuMMaTenHo HaTucHeTe Hagony
YekMeKeTo (KakTo € nokasaHo no-
[ony) 1 u3gbpnanTe YeKMeoKeTo oT
HEeroBoTO rHe3ao.

« [loyncTeTe YeKMEMKETO C BoAa U Meka
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YyeTKa.

* AKO UMa HsIKakBM OCTaTbLM B rHE340TO
Ha YeKkMeoxeTo, OTCTpaHeTe N ¢ MeKo
yeTka. BHMMaBanTe HAKakBM ocTaTbum
Oa He nonagHaTt B MallnHaTta.

+ LlaTenHo noacyLlete YeKMeakeTo 1 ro
npunnbaHeTe obpaTHO B rHE3A0TO.

A He MmuinTe yekmenxeTo B
CbAOMUSANIHA MaLUUHA.

8. CTOINEP 3A U3IMJIAKBAHE
/IKOPINYC / BAPABAH

1. Cronep 3a uannakBaHe

N3BapeTe YekmedxeTo 3a npenapar u
OTCTpaHeTe cTonepa 3a uannakesaHe.
MouncTeTe WwarenHo, 3a fa OTCTpaHuTe
BCWYKM OCTaTbLy OT OMEKOTUTEN.
MocTaBeTe ob6paTHO cTonepa 3a
M3nnakeBaHe crieq NoYNCTBaHe 1 NpoBepeTe
nanu e npaBunHO npunerHarn.

2. Kopnyc

M3non3garite Meko HeabpasnBHO
MoYMCTBAaLLO CPEACTBO MW carnyH 1 BoAa
3a NOYMCTBaHe Ha BBHLUHMS KOPMyC.
MN3bbpLueTe ¢ Mmeka Kbpna.

3. BapabaH

He octaBsaiiTe B maluMHaTa MeTanHm
NPeaMeTH, KaTo UMK, KnaMepu, MOHETU 1
Aap. Tean npegmeTn BOAAT A0 opMupaHe
Ha pbXxaa no bapabaHa. 3a ga nounctute
neTHarta oT pbXaa, M3Mnon3BanTe HEXITOpeH
noyncTBall Npenapar v crensanTe
MHCTPYKLUMMTE Ha NPOM3BOAUTENS MY.
Huvikora He nsnonssawvite Ten unu gpyru
noao6HW TBbPAU NpegMeT 3a NoYUCTBaHe
Ha NeTHa oT pbXaa.
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9. OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTHU

PeMOHTBHT Ha MaluMHaTa TpsiGBa Aa Ce U3BbPLUBA OT YMbIIHOMOLLEHa CEPBU3HA KOMMAaHUS.
AKO MalLVHaTa ce HyXaae OT PEMOHT UMK He MOXeTe Aa paspeLunTe npobrem ¢
npefocTaBeHaTa no-4ony HgopMauus, Tpsidea:

e [la M3knounTe MalumHaTa OT efiekTpo3axpaHBaHEeTO.

e [la usknounte BogocHabaaBaHeTo.

HEW3MNPABHOCT

Bb3MOXXHA MPUYNHA

OTCTPAHABAHE HA HEV3IMPABHOCTU

MalumHata He ctapTupa.

MalumnHaTta He e BknoYeHa B
KOHTaKTa.

Bkntoyete malumnHara.

Mpenna3vtenuTe ca noBpeaeHu.

CwmeHeTe npeanasutenuTe.

Hama enekTposaxpaHBaHe.

MposepeTe ganu uma Tok.

He e HaTucHaT GyTOoHa 3a
cTapTupaHe/naysa.

HatucHeTe GyToHa 3a cTapTupaHe/naysa.

Mo3auuwmsa ,CTton" Ha nporpamaropa.

3aBbpTeTe NporpaMaTopa Ha xenaHaTta nosuuus.

BpaTaTa Ha MalluHaTa He e
HanbJ1HO 3aTBOpPEHa.

SaTBopeTe BparaTta Ha MalluHaTa.

MawuHaTa He HanvBa Boja.

Bopara e CrpsAHa OT KpaHa.

MycHeTe kpaHa.

Bb3MOXHO yCyKBaHe Ha Mapkyya
3a Bopa.

MpoBepete mapkyya 3a nogasaHe Ha Boga u
OTCTPaHeTe yCyKBAHETO.

BagpbCcTBaHe Ha Mapkyya 3a
Boda.

MoumncreTe mnTpuTe Ha Mapkyya 3a Boga. (*)

3aapbCTeH BxodeH unTbp.

MoumncrteTe BxogHWUTe omnTpu. (*)

Bpartara Ha mawuvHaTa He e
HanbJIHO 3aTBOpeHa.

33TBOpeTe BpaTtaTta Ha MalluHaTa.

MatuuHaTa He 13Tousa
Bogara.

3anyLueH unu ycykaH Mapkyy 3a
n3TouBaHe.

[MpoBepeTe mapkyya 3a n3touBaHe v ro
no4yucTeTe Unu OoTCTpaHeTe yCyKBaHETO.

3afpbCTeH (UNTHP Ha noMnara.

Mouncrtete cbunTbpa Ha nomnara. (*)

MpaHeTo e NocTaBeHo TBLPAE
cbuto B GapabaHa.

Pasnpepnenete paBHOMEPHO NpaHeTo B
maluvHara.

MawmHata Bubpupa.

Kpayetata He ca 6unm
perynupaHu.

Perynuparite kpayetata. (**)

TpaHcnopTHuTe GonToBe,
NOCTaBeHW 3a TPaHCMopTUpaHe, He
ca 6Unu oTCTpaHeHU.

OTcTpaHeTe TpaHCMOPTHUTE 6onToBe OT
MaLumHara. (**)

Mariko konuyecTBo npaHe B
GapabaHa.

ToBa He Boau 4o BriokupaHe Ha paboTtaTta Ha
maluvHara.

MatuvHaTa e npetoBapeHa
C npaHe unv NpaHeTo e
pasnpeneneHo HepaBHOMEPHO.

He npetoBapBaiite 6apabaHa. Pa3npenenete
npaHeTo paBHoMepHo B bapabaHa.

MawumHaTta e noctaBeHa BbpXy
TBbpAA NOBBPXHOCT.

He noctassnTe nepanHarta maluvMHa Ha TBbpaa
MOBBPXHOCT.

B yekmepxeto 3a npenapat
ce hopmupa TBbpPAE MHOMO
nsHa.

M3nonaeaHo e TBbpAe ronsamo
KOnn4ecTBO npenapar.

HatucHete 6yToHa 3a cTapTupaHe/naysa. 3a
[a cnpeTe nsHaTta, paspefeTe egHa nbxuua
omekoTuTen B 1/2 NnUTbp BOAa U ro uscuneTe B
yekMedKeTo 3a npenapat. HatucHete 6yToHa 3a
cTapTupaHe/naysa cneg 5-10 MUHYTK.

M3nonssaHe Ha norpetleH

npenapar.

M3nonsBarite camo npenapaTtu 3a aBTOMaTU4YHU
neparnHy MaLUvHu.
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HEW3MNMPABHOCT

Bb3MOXXHA MNMPUYHA

OTCTPAHABAHE HA HEV3IMPABHOCTU

MpaHeTo e NpekaneHo 3aMbpPCEHO

3a nsbpaHara nporpama.

Wanonsgaite nHdopmauusita B Tabnuumte
3a nporpamu 3a u3bop Ha Hal-noagxogsiiara
nporpama.

HesagosonuTtenex pesynrtart
npu npaxe.

M3non3eaHo e HegocTaTbyHO
KOMUYECTBO npenapar.

M3nonsgawTte KoNM4ecTBOTO Npenapar, NoCo4eHO
Ha onakoBkaTa.

B malmHaTa uma npekaneHo
MHOrO npaHe.

MpoBepeTe fanu MakCUMarnHusaT KanauuTeT 3a
n3bpaHarta nporpama He e 61N HagBULLIEH.

Tebpaa BoAa.

YBenuyerte KonmM4ecTBOTO Npenapar, Kato
cnaseaTte WHCTPYKUUUTE Ha Npon3BoguTens.

HesaposonuTeneH pesynrar
npv npaxe.

[MpaHeTo e noctaBeHo TBbpAE
cbuto B GapabaHa.

MpoBepeTe Aanu npaHeTto e fobpe
pasnpegeneHo.

BopnaTta ce nstouysa
HenocpeacTBEHO crnep
nocTbMnBaHe B MallvHaTa.

KpasaT Ha mapkyya 3a Boga e

TBbpAe HUCKO 3a no3uumnaTa Ha

MallnHaTa.

MpoBepeTe Aanu mapky4bT 3a U3TOYBAHE € Ha
noaxoAsiia BucodmnHa. (**)

Mo Bpeme Ha npaHeTo B
6apabaHa HaMa Boga.

Hsima HemnsnpasHocT. B 6apabaHa

HAMa BoAa.

Mo npaHeTo nma
ocTaTbLM OT npenapar.

HepasTtBopumuTe YacTuum Ha

HSIKOU NpenapaTu Moxe Aa ce

MOSIBAT MO NpaHeTo kaTo 6env
netHa.

M3nbnHeTe 4ONbNHUTENHO M3nnaksaHe unu
no4yncTeTe NpaHeTo C YeTKa, cneq Kato U3CbXHe.

o npaHeTo ocTaBar cvBu
netHa.

ToBa e HeobpaboTeHo macno,
KPEM UMK Maswuso no npaHeTo.

M3nonsBaiiTe KONMYeCTBOTO Npenapar, N0CO4EeHO
Ha onakoBkaTa, 3a CreABaLloTo npaHe.

LnkbnbT Ha
LeHTpodyrupaHe He ce
M3BbPLLBA UMK Ce U3BBLPLUIBA
NO-KbCHO OT 04aKBaHOTO.

Hsima HenanpaBHOCT. AKTMBMpaHa
€ cucTemarta 3a ynpaeneHue Ha
HebanaHcupaHo HaToBapBaHe.

CucTtemara 3a ynpasreHvie Ha HeGanaHcupaHo
HaToBapBaHe Le onuTa Aa pasnpegen npaHeto
paBHOMepHO. LIMKbNbT Ha LieHTpodyrupaHe
LLie 3anoyHe crep pasnpeaensiHe Ha npaHeTo.
B3apepneTe GapabaHa paBHOMEpHO 3a
CneaBaLLoTo npaHe.

(*) BvpkTe rmaBaTa OTHOCHO NoAApbBXKKATa Y MOYMCTBAHETO Ha MaluvHaTa.
(**) BuxTe rmaBata 3a MOHTaXx Ha maluMHaTa.
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10. ABTOMATUYHU NMPEAYNPEXOEHUA 3A
HEWU3MNMPABHOCTU N KAKBO TPABBA A HANPABUTE

I'IepanHaTa MalLvHa e cHabaeHa ¢ BrpageHa cucrtema 3a OoTKpuBaHe Ha
Hen3npaBHOCTU, CUrHann3npatLlia c KOMOUHaLUmMs oT npumMureall CBeETIMHN Ha

nporpamu. Hait-4ecTo cpellaHnTe KOJOBe 3a HEU3NPABHOCTM Ca NoKasaHu No-Aony.

KO 3A
HEW3MNPABHOCT

Bb3MOXXHA HEM3MPABHOCT

KAKBO TPABBA OA HAMNPABUTE

Wash &
Rinse @&

EO1

BparaTa Ha mMaluvHaTa He e 3aTBopeHa
NpaBuITHO.

Liencena ot koHTakTa. CBbpXeTe ce ¢ Hal-bnmakus
YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH NpeacTaBuTen HesabasHo.

3aTBopeTe BpataTa NpaBuiHO, 10KaTo YyeTe
n3LipakeaHe. AKo MallMHaTa Npoabixasa aa
nokassa HEeM3NPaBHOCT, S U3KIKYeTe 1 U3Bagete

E02

HansiraHeTo Ha BogaTta unv HMBOTO Ha
BOAaTa B MallnHaTa MoXe ia € HUCKO.

MpoBepeTe fanu KpaHbT € HambHO OTBOPEH.
Bb3MOXHO € NpekbCcBaHe Ha BOAONOAABaHETO.
Ako npobnembT He 6bAe OTCTpaHeH, MalunHaTa

Lie crnpe aBTOMaTWU4HO. M3knoyeTe MalumHata ot
KOHTaKTa, cnpeTe KpaHa u ce o6bpHeTe KbM Haii-
6nM3knst ymbIIHOMOLLIEH CEPBU3eH npeacTaBuTen.

EO3

HewuanpaBHa nomna unw sanyLueH

UNTHP Ha Nomnara, Un HeUsnpaBHOCT

B €MEKTPUYECKOTO CBbP3BaHE Ha
nomnara.

MoumncteTte mnTbpa Ha nomnara. Ako NpobnemMbT
He 6bae oTcTpaHeH, ce 06bpHeTe KbM Hai-6nmnskms
YNBIHOMOLLEH CepBu3eH npeacTasuten. (*)

E04

B mawumHata nma TBbpAe MHOro Boaa.

MawwmHaTa we nstoum Bogata cama. Cnep kato
BOAaTa ce U3Touu, U3kniodeTe MalunHaTta ot byToHa
1 OT KOHTaKTa. 3aTBopeTe KpaHa v ce obbpHeTe
KbM Han-6rnmnskus YNbTHOMOLLEH CepBU3eH
npencrasurern.

(*) BwxTe rmaBaTa OTHOCHO NogApbXKaTa 1 MOYUCTBAHETO HA MaluMHaTa.
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MuHUManHUAT nepuoa Ha
[l0CTaBKa Ha pe3epBHI YacTu 3a
[AOMaKMHCKaTa nepanksi e
10 ropuHm.
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1.0AHT'IEZ AZQAAEIAZ

Taon / cuxvornta Asitoupyiag | (V/Hz) (220-240)

V~/50 Hz
2 UVOAIKN évTaon peUPATOC 10
(A)
[Micon vepou (MPa) Méyiotn 1 MPa /
EAaxiotn 0,1 MPa
2 UVOAIKA 10XUG (W) 2100

MEyioTn XwpenTIKOTNTA
TTAUCIPaToG (OTeEyva pouxa) |6.0
(KIAG)

Mnv £yKQTAOTACETE TN OUCKEUN OAG TTAVW O€ XAAI 1
o€ 0ATTEdO TETOIO TTOU Ba EUTTODICE TOV AEPIOUO TNG
Baong tng.

H ouokeury dev TpoopileTal yia xprjon atro atoua
(TTEPIAAUBAVOUEVWYV TTAIDIWV) UE MEIWMEVEG
OWMATIKES, AI0ONTNPIAKEG ] TIVEUPATIKES IKAVOTNTEG,
N atrd AToua PE EANEIYPN EUTTEIPIAG KA YVWONG,
EKTOG Qv T ATOPA AUTA £xouv OeXBEi eTTiBAEWN N
o0NYieg OXETIKA PE TN XPAON TNG CUOKEUNG ATTO
ATOMO UTTEUBUVO YIa TNV ao@AAEId TOUG.

Kpatdre pakpid Ta TTaIdId KATW TWV 3 ETWV EKTOG AV
BpiokovTtal uTrd cuvexn €TTIBAEWN.

2.€ TTEPITITLWOoN BAGBNS Tou KaAwdiou peuuaTog,
KAAEOTE TO TTANCIECTEPO £EOUCIODOTNHEVO KEVTPO
o£PPIS YIa VA TO AVTIKATACTAOEI.

OT1av TTpayUaTOTIOIEITE TIC CUVOETEIC EI00O0U
VEPOU OTN OUOKEUN, XPNOIMOTTOINOTE JOVO TO VEO
EUKAPTITO OWARVa €10000U VEPOU TTOU OUVOODEUEI TN
ouokeun 0ag. MNoTé un xpNOIMOTTIOINCETE TTAAIOUG,
XPNOIMOTTOINUEVOUG ] EAATTWHATIKOUG EUKAUTITOUG
OWAAVEC 10000V vEPOU.
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* Ta maidia dgv TTPETTEl va TTaifouv Pe TN ouokeur. O
KaBaplioudg Kal N ouvtripnon armo Tov XprioTn oV
TTPETTEI VA YiVETAI TTO TTAIOIA XWPIG ETTIBAEWN.

O sHMEIQZH: Ma éva NAEKTPOVIKO avTiypa@o
TOU TTAPOVTOG EYXEIPIBIOU XPAONG, ETTIKOIVWVHOTE
ME TNV TTapakdaTw dieubuvorn): «washingmachine@
standardtest. info». 210 e-mail cag ava@EpeTe TO
Ovopa povTéAou Kal Tov aplBuo oeipds (20 ynoiwv)
TTOU UTTOPEITE va BpeiTe TTAvw OTNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG.

AloBdaoTe auto TO EYXEIPIOIO XPAONG TTPOCEKTIKA.

H cuokeun cag rpoopideTal HOVo yia OIKIOKI
XPNON. Z€ TTEPITITWON ETTAYYEAMATIKAG
Xpnong, 8a akupwOei n eyyunon tng
OUOKEUNG.

AuTo 1o eyxeIpiblo £xel ouvTaxBei yia TTEpICTOTEPQ
amo éva HOVTEAQ, Kal ETTOUEVWG N SIKN oOg
OUOKEUI MTTOpPEi va unv d100£TEl OpIoHEVA ATTO
TA XOPAKTNPICTIKA KAl TIG SUVATOTNTEG TTOU
ava@épovTtal edw. lNa Tov Adyo auTf, ival
ONMAVTIKO VA TTPOCEXETE IDIAITEPA TIG TUXOV
EIKOVEG avapopdg evw dlaBalere To eyxelpidio
Xpnone.

1.1 IevikéG TTPOEIBOTTOINCEIG AOPAAEiAG

* H atmrapaitnTn Beppokpaacia TePIBAAAOVTOC yia TN
AeIToupyia TnG cuokeung ival 15-25 °C.

* Ortav n Beppokpaaoia gival kGtw até 0 °C, ol
EUKAUTITOI CWANVEG UTTOPET va OTIAGOUV 1 VO [N
AEIToupyei cwWOoTA N TTAAKETA NAEKTPOVIKWV.

* Na BeBalwveoTe OTI TA €idN TTOU TOTTOBETEITE PECQ
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OTO TTAUVTHPIO POUXWYV OEV €XOUV CEVA QVTIKEIMEVQ,
OTTWG KAPPIA, BEAOVEC, AVATITIPEG KAl KEPUATA.
2UVICTATAI OTO TTPWTO 1'r)\uo|po va £Tr|A£§£T£ TO
mTpoypappa BapBakepda 90° xwplg pouxa Kal Je
TO dlapépiopa amoppuTravTikoU Il picoyepdaro pe
KATAAANAO ATTOPPUTTAVTIKO.

Mmopei va oxnuaTioTouv ammoBeoelg Tmavw o€
ATTOPPUTTAVTIKO Kol UOAQKTIKG av EKTEBOUV OTOV
agpa yia JEyaAo Xpoviko didotnua. MNpoobereTe 10
MOAQKTIKH ] ATTOPPUTTAVTIKO OTO CUPTAPI OTNV apXN
KABe KUKAOU TTAUCIUATOC.

ATTOOUVOEETE TO TTAUVTAPIO POUXWYV ATTO TNV TTRIda
KAl KAEIVETE TNV TTAPOXN VEPOU AV TO TTAUVTAPIO OEV
TTPOKEITAI VA XPNOIUOTTOINBEI YIa ApKETA JEYAAO
XPOVIKO dlacTnua. ETriong cuvioTouue va a@riveTe
TNV TTOPTA TOU TTAUVTNPIOU AVOIKTH) YIO VA Un
OUOOWPEUTEI uypaaoia NEoa oTn CUOKEUN.

27O TTAUVTAPIO POUXWYV OOG PTTOPEI va EXEI
TTAPAMEIVEI Aiyo VEPO AOYW EAEYXWV TTOIOTNTAG KATA
TNV TTapaywyn. AuTo To yeyovog dev Ba eTTNPEQOEI
TN AEITOUpPYia TOU TTAUVTNPIOU poUXwV OaG.

H ouokeuacoia TN ouokeung Ba pTTopouoE va gival
eTKivouvn yia Taidida. Mnv agnivete mmaidid va
TTaiouV JE TN OUCKEUAOIa | JE MIKPA £CapThuaTa
TOU TTAUVTNPIOU POUXWV.

QuAGETE Ta UAIKG ouoKeuaaiag o€ HEPOG OTTOU OEV
MTTOPOUV va Ta ¢Bdcouv Ta TTaIdId 1) TTETALTE TA E
KAataAAnAo TporTro.

XPNOIYOTIOIEITE TTPOYPAUMATA PE TTPOTTAUCN HOVO
yIa TTOAU Aepwpéva pouxa.

[MOTE NV avoiyeTe TO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU EVW)
gival o€ AeIToupyia N OUOKEUN).

» 2¢& TrepiTTTwon BAGBNG, ATTOCUVOEDTE TN
OUOKEUN aTTO TNV TTAPOXI PEUMATOC OIKTUOU
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KQI QTTEVEPYOTTOINOTE TNV TTapoxn vepou. Mnv
ETTIXEIPACETE KAMIQ ETTIOKEUN pOVOoI 0a¢. [avTa va
aTTEUBUVEDTE O€ €vav £COUCIODOTNHUEVO EKTTPOCWTTO
o£pPIG.
* Mnv utrepPaiveTe TO PEYIOTO POPTIO YIA TTPOYPAUNA
TTAUCIATOG TTOU €XETE ETTIAECEL.
[MOTE PNV AvoigeTe TNV TTOPTA TOU TTAUVTNPIOU
poUXwV HUE TN Bia vy N OUOKEUN gival o€ AsIToupyia.

* To TTAUCINO POUXWYV TTOU £XOUV AEpWOEi e aAeupl
MTTOPEI va TTpogevnocl (nUIG 0T CUCOKEUN 0OG.

* Tnpeite TIG OONYIEG TOU KATAOKEUAOTA OXETIKA UE TN
XPNON MOAGKTIKOU pOUXWV ] OTTOIAdTTOTE TTAPOUOoIA
TTPOIOVTA TTOU OKOTTEUETE VA XPNOIMOTIOINCETE OTO
TTAUVTHPIO POUXWYV OOC.

* BeBaiwBeite 611 N TTOPTA TOU TTAUVTNPIOU POUXWYV OEV
EMTTODICETAI KOI UTTOPEI va avoiCel TEAEIWG.

* EykaTtaoTAOTE TN OUOKEU oag o€ B€on PeE TTANPN
QEPIOUO KAl KATA TTPOTINON CUVEXT KUKAOQOpIa
aépa.

I0BACTE AUTEG TIG TTPOEIBOTTOINOEIS. TpPEiTE

TIG TTAPEXOMEVEG CUHBOUAEG VIO VO TTPOCTATEUETE

TOV £0UTO 0aG KAl AAAOUG aTré KivOUvVoug Kal

0avAciIgoug TPAUHATIOHNOUG.

KINAYNOZ ErKAYMATQN

&I\/Ir]v QYYICETE TOV EUKAPTITO CWARVA ATTOOTPAYYIONG
) TO vePO TTOU £CEPXETAI EVW Eival OE AEITOUpyia TO
TTAUVTAPIO pouxwv. H uwnAr Beppokpaacia Toug
OnUIoUPYEi KivOUVO EYKAUUATWV.

KINAYNOZ ©OANATOY AINO HAEKTPIKO
PEYMA

* Mn XpNOIYOTIOIEITE TO TTAUVTIPIO POUXWY OTNV| _ &
TTAPOXN PEUMATOG OIKTUOU PECW KOAwdIoU % @
ETTEKTAONG.

EL-4



* Mnv gi0ayeTe aTnV TTPICQ OTTOIODNTTOTE PIG £XEI
utTooTEl (nNUIAL.

* [1oT€ unv aaipeite TO QIG ATTd TNV TTPICa TPABWVTAG
TO KaAwOdIO. Navta va TTIAaveTe 10 PIG.

* ToTté unv ayyigeTe 10 KOAWDSIO PEUPATOG/PIG HE Ak
uypda xépla, eTeldr KATI TETOI0 Ba uTTopoUCE &
VO TTPOKAAEOEI BPAXUKUKAWMA | NAEKTPOTTANGIQ.

« Mnv ayyileTte TO TTAUVTIPIO POUXWYV AV Ta %

xépla n Ta modia oag ival Bpeypéva.

* ‘Eva kaAwdIo pelpaTog/@IG TTOU £XEI UTTOOTEI
CNMIG UTTOPEI va TTPOKAAETEI QWTIA N
NAEKTPOTTANGia. Av UTTOOTEI (NUIG TTPETTEI va @é
QVTIKOTOOTOOEI Kal auTd TTPETTEN va Yivel HOvo >
aTTO E£CEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO. A

AKivauvog TTANppUPAG

» EAEyETE TNV TAOXUTNTO TTAPOXNAGS VEPOU TTPIV
TOTTOBETACETE Evav EUKAUTITO CWARVA
ATTOOTPAYYIONG O€ VEPOXUTN N VITITHPA.

* [NapTe T amTapaiTATA PETPA YIA VO UN YAIOTPAOEI
atro T 6€0n ToUu 0 EUKAUTITOG CWARVAG.

* H ponj vepou uTTopEi va JETAKIVAOEI TOV EUKAUTTTO
owAAva atrd Tn B€on Tou av dev £XEl OTEPEWOEI
owoTd. BeBaiwbeite 4TI n TadTa 0TOV VvEPOXUTN N
VITITAPQ OEV KAEIVEI TNV OTTH ATTOOTPAYYIONG.

Kivduvog tTupkayidg

* Mnv Kpatarte eUPAEKTA UYPA KOVTA OTN OUCKEUN
0ac.

» To TrePIEXOPEVO BEID TWV TTPOIOVTWYV APAIPECNG
XPWHATWY PTTOPEI va TTPOKAAECEl DIABpwaon.
[MOTE N XPNOIYOTIOINCETE OTN OUCKEUN 0AG UAIKA
aQaipeEoNG XPWHATWV.

* [1oT€ PN XPNOIMOTIOINCETE OTN CUOKEUN OOG
TTPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV OIOAUTEG.
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* Na BeBalwveoTe OTI TA €idN TTOU TOTTOBETEITE PECQ
OTO TTAUVTAPIO POUXWYV OEV £XOUV CEVA QVTIKEIUEVAQ,
OTTWG KAPQIA, BEAOVECG, QVATITAPES KAl KEPUATA.

Kivouvog TTupkayidg kai €Kkpnéng

Kivduvog TrTwong Kal TpaupaTicuou

* Mnv avepaivete TTAvw OTO TTAUVTIPIO POUXWV.

» BePaiwBeite OTI O EUKAUTITOI CWARAVEG Kal TA
KaAwdla dev TTPOKAAOUV KivOUVO VO OKOVTAWEI
KATTOI0G.

* Mn yupioeTe TO TTAUVTAPIO PpOUXWYV avATToda | OTO
TTAQL.

* Mn y€pveTe TO TTAUVTHPIO POUXWYV XPNOIUOTTOIWVTAG
TNV TTOPTA TOU 1] TO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU.

H cuokeun TpETTel va JETAQEPETAL ATTO
TOUAGXIOTOV 2 ATOMA.

O@AAEIa TWV TTAISIWV

* Mnv agrivete TTa1dId KOVTA OTN CUOKEUN XWPIC
emtpnon. Ta Taidid utropouv va KAEIdwOoUv pEoa
OTN OUOKEUN ME QTTOTEAEOHUA VA KIVOUVEWOUV va
TEBAvVoUV.

* Mnv emitp€mrete o€ TaIdId va ayyifouv Tn yudAivn
TTOPTA KATA TN AciIToupyia. H €TIQAvEIa ATTOKTA TTOAU
uwnAn Bepuokpaacia Kal UTTOPEI va TTPOKAAEDEI
BAGRBec oTo Oépua.

« Kpartdre Ta UAIKG OUOKEUOTIiag Jakpid atrd o &

« Mrtopei va rpokuyel dnAntnpiacn Kai
ePEBIOPOC O TTEPITITWON KATAVAAWONG
QATTOPPUTTAVTIKOU KOl KABAPIOTIKWYV ) O€ TTEPITITWON
ETTAPNG AQUTWYV TWV UAIKWV HJE TO OEPPA KAl TA PJATIA.
Kpatdrte Ta KaBapIoTIKA HakpIid aTro TTaidid.

1.2 Katd tn XpRon

KpaTtdTe Ta KATOIKiOIO JAKPIA aTTO TN OUCKEUN.
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EAEYCTE TN OUOKEUQOIQ TNG CUOKEUNG OAG TIPIV
TNV €YKATACTAOTN, KAl TNV ECWTEPIKI ETTIPAVEIA TNG
OUOKEUNG META TNV aPaipean TNG ouokeuaaoiag. Mn
XPNOIUOTTIOINCETE TN OCUCKEUN AV PAIVETAI VO EXEI
UTTOOTEI {NUIA 1] AV €XEI AVOIXTEI N OUCKEUQOIa TNG.

H cuokeun oag eTITPETTETAI VA EYKATAOTABDEI JOVO
atro €vav £¢OUCIODOTNHEVO EKTTPOCWTIO OEPPRIC.
H eykatdotaon atrd o1rolovOonTToTE AANOV EKTOG
atro €vav £¢OUCIODOTNHEVO EKTTPOCWTTO WTTOPEI va
TTPOKOAECEI AKUPWON TNG £YYUNONG TNG OUOKEUNG
0ag.
H ouokeun autr ptopei va xpnoigotroinBei atmo
TTaIdId aTrd 8 €TWV KAl GVw Kal aTro aTopa e
MEIWMEVEC CWHATIKES, AIOONTNPIAKES ] DIAVONTIKES
IKAVOTNTEG N ME EANEIYN EUTTEIPIAG KAI YVWONG, AV
TOUG €x€l 00B¢i eTITAPNON ) EKTTAIOEUCT OXETIKA
ME TNV A0@AAn XPron TNG OUCKEUNG KAl KATAVOOUV
TOUG KIVOUVOUG TToU evéxovTal. Ta TTaidid dev TTPETTE
va Traidouv pe N ouokeury. O KaBapiopog Kail n
ouvTApnon atrd Tov XproTn Ogv TTPETTEI Va yivovTal
atro TTaIdIAd Xwpic eTTIBAEWN,.
XPNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUN 0O JOVO yia pouxa yia
TA OTTOIQ OTNV ETIKETA TOUG AVAPEPETAI OTI UTTOPOUV
va TTAUBOUV.
Mpiv TNV TTPWTN XPpAON TOU TTAUVTHpPIOU,
APAIPECTE ATTO TNV TTiICW TTAEUPA TNG
OUOKEUNG TA 4 JTTOUASVIA METAPOPAS KAl TOUG
AaoTiXéVIOUG ATTOOTATEG. AV OV a@aipeBoUv
TO MTTOUAGVIA, UTTOPEI VA TTPOKANBOUV évTovol
Kpadaouoi, 06pufog kal BAABN TG CUCKEUNG
Kal va TTpoKANOei akupwon TG £yyunong.
H eyyunon tnG ouokeung aag dev KAAUTITEI (NUIEG
TTOU TTPOKOAOUVTAI ATTO ECWTEPIKOUG TTAPAYOVTEC,
OTTWG TTUPKAYIA, TTANUPUPA Kal AAAEG TTNYEG CNMIAG.
Mnv TTETALETE QUTO TO €yXEIPIOIO XPNONG, PUAAETE
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TO YIO JEAAOVTIK ava@opd Kal TTapadwaTe TO OTOV
ETTOPEVO IOIOKTATN.

2HMEIQZH: Oi1 rpodiaypagéc TNG GUOKEURG
MTTOPEI va dlapEpouv, avaAoya JE TO TTPOIOV TTOU EXETE
TTPOMNOEUTEI.

1.3 Zuokeuaoia Kal TTepIBAAAoV

A@aipeon TwV UAIKWV CUCKEUAOIOG

Ta UANIKG cuokeuaaiag TTPOOTATEUOUV TN OUCKEUN 0A¢
atro TUXOV CnMIEC TTOU Ba uTTopoUcav va TTPOKUYWOUV
KAta TN JETagopd. Ta UAIKG ouokeuaaiag gival QINIKA
TTPOG TO TTEPIBAAAOV ETTEIDN €ival AVOKUKAWOCIUQ.

H xprion avakuKAWHEVWY UANIKWV PEIWVEI TV
KATaVAAWON TTPWTWYV UAWV KOBWGE Kal TRV TTapaywyn
atmoBAATWV.

1.4 TMTAnpo@opicg e§oikovounong

OpIoUEVEC ONUAVTIKES TTANPOPOPIES VIO VA ETTITUXETE
TNV TTI0 ATTOOO0TIKN XPNON TG OUOKEUNG OOG:

* Mnv utrepPaiveTe TO PEYIOTO POPTIO YIA TTPOYPAUMA
TTAUCIPATOC TTOU €XETE ETTINECEL. AUTO Ba ETTITPETTEI
O0TN CUOKEUN 00¢ va AsIToupyei o€ AeIToupyia
£COIKOVOUNONG EVEPYEIDG.

* Mn xpnomonomns TN Asiroupyia TTPOTTAUCNG YIa
pouxa TTou €ival Jovo eAa@pd Aepwuéva. Autd Ba
0a¢ BonBnoel va eCOIKOVOUEITE NAEKTPIKO PEUMA KAl
VEPO.
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ARAwon cuppépewong CE

AnAwvoupe OTI Ta TTPOIGVTA Pag TTANPOUV TIG E@apuooiueg Eupwtraikég Odnyieg,
Amrogdoeig kal Kavoviopoug Kal TIG aTTaITAOEIG TTOU TTEPIEXOVTAI OTA TTIPOTUTTA OTA OTTOIx
yiveral avagopa.

TeAhikn 316d0gon TG TTOAIGG COG CUOKEUNG

To oUpPBoAO TTAVW OTO TTPOIGV I TN CUCKEUATIa TOU UTTOOEIKVUEL OTI OEV TTPETTEN
Va PETAXEIPICEOTE AUTO TO TTPOIOV OAV TA KAVOVIKA OIKIOKA atroppipyara.
AvriBeta, Ba TpéTTel va TrapadideTal oTo apuddio onueio GUANOYNG yia TNV
avakUKAwaon NAEKTPIKOU Kal NAEKTPoVIKOU eE0TTAICHOU. Alao@alifovtag Tnv
TeAIK d1G0€0n auToU Tou TTPOIGVTOG, Ba GUUBAAETE TNV ATTOTPOTTH dUVNTIKWV
APVNTIKWY CUVETTEIWV YIa TO TTEPIBAAAOV Kal TV avBpwTTivn uyeia, n otroia Ba
MTTOpOUaE DIAPOPETIKA vVa TTPOKANBEI atrd TNV akatdAANAn petaxeipion autou

TOU TTPOIOVTOG WG ATTOBAATOU. A TTEPICOOTEPEG AETTTOUEPEIEG OXETIKA PE TNV AVAKUKAWON
auToU TOU TTPOIOVTOG, ETTIKOIVWVHOTE PE TNV TOTTIKI) 0aG ONUOTIKN apXn, TNV UTTNPEaia
ATTOKOMIOAG OIKIOKWY ATTOPPIMPATWY ) JE TO KATAOTNHA ayopds TOU TTPOIOVTOG.
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2. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA 2.2 Texvikég podiaypagég

Taon /
| ouxvoTnTa (220-240)
4 Agrmoupyiag (V/ | V~/50 Hz
Hz)
2 UVOAIKA
° évraon 10
peupartog (A)
MéyioTn:
[Micon vepou 1 MPa
6 (MPa) EAaxiomn
( ) 10,1 MPa
7
2 UVOAIKN 10XUG 2100
e | |[W)
G 3\ MéyioTn
e XwpENTIKOTATA 6
OTEYVWV
POUXWV (KIAG)
Ap1Bu6g
OTPOPWV
oTUYipaTog 1000
(0.a.A.)
; 1 Mevik gp@aAvion ’ Ap|euég o 15
1: HAeKTPOVIKOG Trivakag evOEifewv TTPOYPAHHATWY
2 oovpaarg oveas AlooTdoEIG
3. Mavw emedveia (X)\O'T)
4. ZupTap! aTTOPPUTTAVTIKOU ,
5. TopTtavo ong 845
6. Kd&Auppa @iAtpou avtAia 3
7. BG)\BI%”G sclpcég)ou vepou ° n)\GTOQ 997
8. Kahwdio pelparog Bda6o
9. EUkaputTog cWwARvVag e€aywyng g 497
10. MTTOUAGVIO PETAPOPAEG
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3. EFKATAZTAZH

3.1 Agaipeon Twv
MTTOUAOVIWV PETAPOPAG

1. Tlpiv TNV TPWTN XpAon Tou TTAuvTnpiou,
aQaIpECTE ATTO TNV oW TTAEUPd TG
OUOKEUNG Ta 4 UTTOUAGVIO JETAPOPAG
KaI TOUG AQCTIXEVIOUG OTTOOTATEG. AV
Oev a@aipeBoUV Ta UTTOUAGVIA, UTTOPEI
va TTPOKANBoUV £viovol Kpadaoloi,
06puBog kal BAGRN TNG CUOKEUNG,
KaBwg Kal akUupwon TnG yyunong.

2. NOOKAPETE T PTTOUAGVIO JETAPOPAG
TTEPIOTPEPOVTAG TA APICTEPOCTPOPA UE
KOTAAANAO KAEIOI.

3. A@aipéoTe Ta uTTOUAGVIA TPABWVTOG TA
iola £Ew.

4. TomoBeTrOTE TA TTAACTIKA TIOPOTA
10U Ba BpeiTe 0TN 0OKOUAD aggooudp,
OTO QVOiyHATA TTOU PEVOUV PETE TNV
aQaipean TWV JTTOUAOVIWY PETAPOPAG.
Mpétrel va QUAAEETE TO UTTOUAGVIO
METAPOPAG Yia HEAAOVTIKA XpAON.

OsHMEIQZH: roapior

TA UTTOUAOVIA PHETAPOPAG TTPIV
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKEUN YIA TTPWTN
@opd. BAGBeg atmd Aeimoupyia TNG CUCKEUNG
ME TOTTOBETNPEVA TA UTTOUAGVIA UETAPOPES
Ogv KaAUTITOVTOI ATTO TNV €yyunon.

3.2 PUBpion Twv odiwv / PUBuion
TWV PUBUI{OUEVWV OTNPIYHATWV
4 N\

= |0 [ ]

Wl Oy

AN J

1. Mnv eyKataoTAOETE TN OUOKEUH OAG
TTAvw o€ EMQPAVEIQ (OTTWG £va XaAi) TTou
Ba ptropouoe va gutrodifel TOV aEPITUO
oTtn Bdon.

* Ta va dilaoc@alioete TNV abBdpufn Kai
XWpPIig Kpadaopoug AsiIToupyia TNG
OUOKEUNG 0aG, EYKATAOTAOTE TNV TTAVW
o€ pia oTaBepn IPAvEIQ.

» MTTOpEiTE VO XPNOIUOTIOINCETE TN
OUOKEUN 0aG XPNOIKOTTOIWVTAG Ta
pubuIfduEva TTodIa.

*  N\aokdpete TO TTAACTIKO TTAgIAd!
aoPAAIoNG.

2. Na va augnoete 1o UYPOG TNG CUCKEUNAG,
TTEPIOTPEWTE Ta TTOBIA HEEIOOTPOPA.
Ma va PeiwoeTe To UYPOG TNG CUCKEUNAG,
TTEPIOTPEYTE TaA TTOBIO APIOTEPOTTPOPA.
*  AgouU opifovTiwBei N cuokeur], oQIETE Ta
TagIuadia acPAAonG TTEPIOTPEPOVTAG
T OECIOOTPOPA.

3. TMoTt€ punv ToTroBeTrOETE XaPTOVI, EUAO
1 GAAQ TTapdpola UAIKG KATW aTTd TN
OUOKEUN YIa va TNV opI{OVTIWOETE.

» Ortav kaBapiCete TO dATTESO TTAVW OTO
OTT0i0 BPICKETAI N CUOKEUT, TTPOCEETE
va un O1aTapAageTe TNV OpPIOVTIOTNTA TNG
OUOKEUNG.
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3.3 HAekTpIKf oUVSeon

*  To TAUVTAPIO POUXWYV 0OG XPEIGLETAI
TTapoxn peupartog OikTuou 220-240 V,
50 Hz.

*  To KaAwdIo peUpaTog dIKTUOU TOU
TTAUVTNPIoU PoUXwWV Cag BIOBETEI
YEIWUEVO @IG. AUTO TO @IG Ba TTPETTEI
TavTa va ouveEeTal o€ yelwpévn TTpila
Twv 10 A.

3.4 ZUvdeon eUKAUTITOU
ocwAnva g10650u vepou

Ve

« Av dev éxeTe KatdANAn Tpida Kai > - —— g
QOQAAEIN TTOU CUMHOPPWVOVTAI HIE 1. H ouokeun oag pTmopei va éxel gite
QUTEG TIG TIPOBIAYPAPES, TIAPOAKAAOUHE HOvo pia oUVBEoN €10650U (KPUOU)
va B100QaNIZeTe OTI N epyacia ekTEAEITal VEPOU £iTe DITTAT) 0UVOEDN €10650U
atmé eIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO. (kpuou kai {eaToU vepou), avaoya We

] ] TIG TTPOdIAYPAPEG TNG. O EUKAUTITOG

¢ Aev avalapBdvoupe Tnv euBuvn yia OWAAVOG PE TO AEUKO TTWHO Ba TTPETTE
{nMIEG TTOU TIPOKUTTTOUV OTTO TN XPNon va ouvdeBei aTnv €icod0 KpUoU vePOU
MN YEIWPEVOU ECOTTAIOOU. KOl O EUKAPTITOG CWAAVAG PE TO KOKKIVO

TWUa oTnV €i0050 {eaTOU VEPOU (Xl

OzHMEIQEH: 1yptonme |, 20eprer:

OUOKEUNG 0ag PE XapnAn Tdon peupatog Ba : (FJITO,( Tg‘(,\ﬂ‘;ﬁ’oﬂ 6'38 gzx\&;?go"é

TTPOKAAEDE! PEiwan Tou KUKAOU Gwng TG Tougg sOKapnTgbg crr]w)\r’]vsg napé;owm

(TJucKeung Kal utTtoaBuIon TNG aTTOO00NG 11 2 TQEINGSIA (QVAAOYA e TIC

ns. TTPOBIAYPAPEC TN CUTKEUNC GOC).

TommoBeTroTE auTA Ta TTOgINAdIa aTO

AKPO TOU EUKAUTITOU CWANVa (A Ta

AKPO TWV EUKAPTITWY OCWARVWYV) TTOU

ouvdEovTal aTNV TTAPOXT| VEPOU.

2. ZuvOEOTE TOUG VEOUG EUKAUTITOUG
OWARVEG €10000U VEPOU O€ BIOKOTITN
TTOPOXNG YE OTTEIPWHA %4 IVTOWV.
e ZUVOEOTE TO AKPO PE AEUKO TTWHA TOU
N
~95cm ~ 140 cm
li ~ 145 cm '—l {le—=95cm T
— A&
IS
(&]
o
o
%
g
~ 95¢k. ~ 150 ek. |
o
.
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€UKOUTITOU OWARVa €100d0U vePOU OTN
Aeukr) BaABida el06dou vepoU oTNV
oW TTAEUPd TNG GUCKEUNG KAl TO AKPO
€UKOQUTITOU CWANVA PE KOKKIVO TTWHO
oTnv KOkkivn BaABida e106dou vepou (av
EXEl epappoyn).

o X@igTe TIG OUVOETEIG PE TO XEPI. AV EXETE
OTTOIa0ATTOTE AN@IBOAIQ, aTTeuBUVOEiTE
ME €EEIBIKEUPEVO UOPAUAIKO.

* H tapoxn vepou pe tieon 0,1-1 MPa
Ba eMTPEWEI OTN OUOKEUN 0OG VO
Aeiroupyei pe mn BEATIOTN amddoon
(trieon 0,1 MPa onuaivel 611 n pon
vePOU atrd TTARPWG AVOIKTO SIOKOTITN
Trapoxng Ba eival TouldxiaTov 8 AiTpa
ava AeTTTo).

3. AQ@ou éxeTe TTpayPaTOTTOINCOElI OAEG TIG
OUVOEDEIG, AVOIETE TTPOOEKTIKG TNV
TTapoxn vepou Kail eAEYETE yia SIOPPOEG.

4. BefaiwBeite 611 01 VEOI EUKAUTTTOI
OWARVEG €10000U vePOU B¢V ival
TTAYIOEUPEVOL, TOAKIOUEVOIL, OTPIUUEVOL,
OITTAWMEVOI 1] CUUTTIEGUEVOL.

* Av n ouokeun oag éxel ouvdean el06d0U
CeoToU vepou, n Bepuokpaaia NG
TTApOXAG Ce0TOU VEPOU OEV TTPETTEI VA
gival upnAoTepn atréd 70 °C.

O zHMEIQZH: T murmipo

poUxwv oag TPETTEl va guvoeBEei aTnv
TTApOXA VEPOU COG UOVO HE TOV TTAPEXOUEVO
VEO €UKAPTITO CWAARvVa gl06dou. Agv

TIPETTEI VA ETTAVAXPNOIKJOTTOIOUVTAl TTAAIO]
€UKATTITOI CWAAVEG.

3.5 Zuvdeon amooTpdyyiong vepou

%
i)

°  2UVOEOTE TOV EUKANTITO CWAAVA
aTrooTpdyylong vspoU o¢ éva ow)\r’]va
avcxpovr]g n oTn Vu)vm £§060U €VOG
vepoxUTN N VITITAPA, JE TN XPrion
TpooBeTOU ECOTTAICHOU.

e [loTé€ pnv €TIXEIPAOETE TNV ETTEKTACN
TOU €UKAUTITOU GWARVa aTTooTPayyIong
vepou.

EL -

*  Mnv TOTTOBETACETE TO AKPO TOU
€UKAPTITOU OCWARVa oTTO0TPAYYIoONG
vePOU TNG OUOKEUNG 00G YECQ O€
doxeio, KouBd i pTTaviépa.

*  Befaiwbeite 0TI 0 UKAPTITOG CWARVAG
ATTO0TPAYYIONG VEPOU OeV €xel Auyioel,
TOOKIOEI, CUPTTIEOTET I} ETTEKTOOEI.

* O eUKOoPTITOG CWAAVAG OTTOOTPAYYIONG
vepoU TTPETTEI VO EYKATOOTAOEI o€
péyioTo Uwog 100 ek. atrd 1o ddaTedo.

4. TENIKH ATNTOWYH TOY

MINAKA EAEIXOY
e N\
1 | O [
1 2 3
. J

-

ZupTApI OTTOPPUTTAVTIKOU

2. [MepIoTPOPIKOG ETTIAOYEQG
TTPOYPAMHATOS

3. TMivakag evoeifewv
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4.1 ZupTdpl ATTOPPUTTAVTIKOU

Ve

1. E&aptApata xpriong uypoul
QATTOPPUTTAVTIKOU

2. Alapépiopa atroppuTravTikoU KUpIog
TAUONG

3. Alouépiopa HaAakTikoUu

4. AlouépIoUa AaTTOPPUTTAVTIKOU
TTPOTTAUGNG

5. ETTitreda amopputtavTikou o€ okévn
6. MeloUpa armroppuTtavTiKoU o€ oKovn (*)

(*) O1 TTpodiaypa@ég UTTopEi va dlagépouy,

avAaAoya Pe TN OUCKEUN TTOU €XETE
TTPOUNBEUTEI.

4.2 TuRpaTta
AlopépIoHa ATTOPPUTTAVTIKOU KUPING

AuTO TO diapépiopa gival yia
ATTOPPUTTAVTIKO OE UYPr) HOPPA I O
oKOvN 1 ylo UNIKG a@aipeong aAdTwy. H
TTAGKQ OTAOUNG UYPOU ATTOPPUTTAVTIKOU
Ba TTapéxeTal yEoa OTn CUOKEUR 0OG.
*)

Alapépiopa HAAAKTIKOU, KOAAOG
KOAAQPiOMATOG, ATTOPPUTTAVTIKOU:

AuTtd T0 dlapépPITUA TTPOOPICETAI VIO
MAAGKTIKO, TTPOIOVTA PPOVTIOAG TWV POUXWV
N yia KOAAa KoAapiopaTog. AKoAouBeiTe

TIG 00nNYieg TTAvW OTnN cuoKeuaaia. Av Ta
MOAOKTIKG aprivouv KatdAoITTa JeTd TN
XPAOoN, TTPOCTIABAOTE Va TA APAIWOETE i V&
XPNOIUOTTIOINCETE UYPO MAAQKTIKS.

AlopépIoHA ATTOPPUTTAVTIKOU
TPOTTAUONG:
P

A
AuTO TO JIAUEPICHO TTPETTEI VO

XPNOIUOTIOIEITal HOVOV OTAV £XEI ETTIAEYET
n AeImoupyia TPOTTAUONG. ZUVIOTOUUE Va
XPNOIUOTIOIEITE TN AcITOUpYia TTPOTTAUGNG
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MOVO yia TTOAU Aepwpéva pouxa. 4.4 HAekTpOVIKOG TTivakag evieiewv

(*) O1 TTpodiaypa@ég UTTOPEi va dlagEPouy, 1 1
avAaAoya Pe TN OUCKEUN TTOU €XETE
TTpouNBeUTEI.
2
4.3 Nep1oTPOQPIKOG EMIAOYEDS s e o
TpoypPaUpaTOg . : : o o1
4 1\ ® )
@SUPERJE'HS‘ —_— OrF ~— COTTON 90°C 9
& FasTe0r —— PREWASH60'C 5
@SHIRTGO“C S ~— COTTON 60°C 9
@M\XSO"C P ECO 40-60 6 7 8 9 10
%COLOURSAO“C - — COTTON 20°C g N~
3 HANDWASH 30°C — SYNTHETICS 40°C 5 , ,
O wanc @ 1. Mivakag evdeifewv
S 2. [\0oiuo
\ J | 3. ZéByaAua
+ Mo va emAEEETE TO EMBUUNTO 4. ZToyipo
TPOYPAHHA, YUPIOTE TOV ETTIAOYED 5. Téhog
TIPoypAaupaTog &ite Segi6oTPOPa 6. MpdoBeTn Asitoupyia KaBuoTépnong

€iTe apIoTEPOOTPOPA, WG OTOU O EVapenc
OEIKTNG OTOV TTEPICTPOPIKO ETTIAOYEQ
TTPOYPANMATOG OEIXVEI TO ETTIAEYUEVO
TTPOYpPApMA. KoupTri mp6oBeTng Acimoupyiag 1

+  BePaiwbeite 0TI 0 TIEPITTPOPIKAG Kouprri mpéo6eTng Aeimoupyiag 2
€TTIAOYEQG TTPOYPAUUATOG £XEI PUBUIOTET 10 KoupTri ‘Evapéng/Matong

AKPIBWG 0TO TTPOYPANHA TIOU BEAETE VA | 41, Auyviec LED TTpOoOeTwY AEITOUpYIGV
ETTIAECETE.

KoupTri pUBuiong apiBpol oTpo@uwv

©eo N

O mivakag evdeigewyv deixvel « TEAOG»

OTaV TO ETTIAEYPEVO TTPOYPAUHA EXEI
oAokAnpwBei. O Trivakag evoeifewyv eTTiong
deixvel av €xel TTpokUWel BAGRN oTn
OUOKEUN 0aG.
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5. XPHZH TOY NAYNTHPIOY
POYXQN ZAZ

5.1 MposgToipacia Twv poUuXwv oag

o

S

1. AkolouBnaoTe Tig 0dnyieg TTou
ava@EéPOVTaIl OTIG TTIVOKIOEG PPOVTIOAG
TWV POUXWV.

*  AloxwpiCeTe Ta pouxa cag ocUPewva
ME Toug TUTTOUG TOUG (BauBakepd,

OUVOETIKA, euaioBnTa, yaAAIva KATT.), TN

Beppokpaacia TTAuciyaTog (kpuo, 30°,
40°, 60°, 90°) ka1 T0 BaBUOG AepwpaTog
(eAa@pa Aepwpéva, Aepwuéva, TTOAU
Aepwpéva).

2. TloT€ punv TAEveTE padi XpwWUATIOTA Kal
AeuKkd pouxa.

*  Ta okoUpa pouxa UTTOPEi va TTEPIEXOUV

TAcovalouaa TToocoTnTa Bagnig kal Ba

TIPETTEl VA TTAEVOVTOI LEXWPIOTA OPKETEG

Popég.
3. Na BeBaiyveaTe 611 Ogv UTTAPYXOUV
METAAAIKGE UAIKG TTAvVW OTA pouxa oag

N Méoa OTIG TOETTEG. AV UTTAPYOUV
AQPAIPEDTE TA.

AI’I POZOXH: OTT0IETBATIOTE

BAGBeg TTpokUWwouv Adyw TTpOKANCNG
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{nuIdg 0TN CUOKEUN 0ag OTTO {EVa UAIKA,
Ogv KaAUTTTOVTOI ATTO TNV €yyunon.

4. KAgioTe T0 QEPPOUAP KAl KOUUTTWOTE
TUXOV KOTTITOEG.

5. AgaipéoTe Ta HETOAAIKG 1) TTAQOTIKG
yavT{akia atd TIG KOUPTIVEG A
TOTTOBETACTE TIG KOUPTIVEG JECO OE BiXTU
] 04GKO TTAUCINATOG.

6. TupioTe 10 péoa £EEw o€ UPATUATO OTTWG
TTavTeASVIA, TTAEKTA, @AVEAGKIA KAl
OOUETEP.

7. TIAévete KAATOEG, pavTiAia Kol GAAG
MIKPG €idn péoa o€ dixTu TTAUCIPATOG.

EmimpémovTal Oxi | Kavovikd
AEUKQVTIKG AEUKOVTIKG TAUCIHO
] | ] | =T
Méyiotn Méyiotn
Gsppogpaola Beppokpacia Ox1 0I15EpWa
OI0EPWHATOG OIOEPWHATOG
150 °C 200 °C
EmrpémeTan ZTEYVWHA
TO OTEYVO o) . HE opigévTIo
. XI OTEYVO <
KaBdpioua kabapiopa ATAWNa
ZTEYVWHA
. ATTAWHA P .
STEYVWUA PE ME am Ox1 HNXAVIKO
aTPAyYIoHa KaTakopuea OTEYVWHA

EmrpémeTal oteyvo | MepxAwpoaiBuiévio

B»éugdglmé% g;é R11, R13, meTpéAaio | MepyxAwpoaiBuAévio
v{ivn, Ki "
OIVOTIVEUHA Kal R11, R113, Bevdivn

5.2 ToroBéTnon Twv pouxwv

M€OO OTN CUOKEUR
e "

AvOoigTe TNV TTOPTA TNG CUOKEUNG OOG.



*  MolpdoTe Ta poUxa OUOIOUOPPA NETT
OTn OUOKEUN.

>HMEIQZH: MpooétTe

va PNV UTTEPREITE TO PEYIOTO QOPTIO

TOU TUPTTAVOU, OIAQOPETIKA Ba £XETE
QAVETTAPKI| ATTOTEAECPATA TTAUCTUATOG KAl
TOOAGKWHA TWV pOoUXwV. AvaTpEETE OTOUG
TNVOKEG TTPOYPOUUATWY TTAUGIHATOG YIa
TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TN XWPNTIKOTNTA
@opTiou.

O Trivakag TTou akoAouBei deiyvel katd
TTPOCEYYION TIG TINEG BAPOUG TUTTIKWV
poUxXwV:

TYNOZ POYXQN BAPOX (yp.)
Metoéta 200
A\€UKA €idn 500
Mtroupvoud 1200
MotmAwpaTodAkn 700
MagihapoBrikn 200
Eocwpouxa 100
TpaTtredopdvtiAo 250

»  TomroBeTOTE KAOE POUXO EEXWPIOTA.

o EAéyre Om Bev €xouv TTayideuTel pouxa
avapeoa oTn AaoTIxévia oTeyavoTToinon
Kal TNV TTéPTa TNG CUOKEUNAG.

o [héoTe TTPOCEKTIKG TNV TTOPTA PEXP! VA
KAgio€l JE AXO KAIK.

lra

KAIK

*  BeBaiwbeite 611 n TOPTO €XEI KAEITE
kaAd, aMiwg dev Ba ekiviioel To
TTPOYPAUHA.

5.3 MpooBnKn atToppUTTAVTIKOU
OThn OUOKEUR

H 1To06TNTO OTTOPPUTTAVTIKOU TTOU
XPEIGZETAI VO TIPOOOETETE OTN CUOKEUN 0AG
KaBopileTal aTTo Ta EEAG KPITAPIA:

* Av Ta pouxa gival yévo eAappda
Aepwpéva, pnv ekTeAEiTE TTPOTTAUCT.
MpoabéaTe pikpr TTOCOTNTA
ATTOPPUTTAVTIKOU (OTTWG OpIlel O
KOTOOKEUOOTNG) aTo diauépiopa |l Tou
oupTapioU ATTOPPUTTAVTIKOU.

* Av T1a pouxa oag gival utTepBOAIKG
Aepwpéva, TTIAECTE Eva TTPOYPAPUO
ME TTPOTTAUCT), Kal TTPooBE0TE TO Va TNG
OUVOAIKNG TTO0OTNTAG OTTOPPUTTAVTIKOU
aTo Slapépioua | Tou cupTapioU
QATTOPPUTTAVTIKOU Kal TO UTTOAOITTO OTO
oupTtapt Il.

*  XPNOIYOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA TTOU
£Xouv TTapaxBei yia autépara TAUVTHpIa
pouxwv. AKOAOUBEITE TIG 0dnyieg Tou
KOTAOKEUAOTH) OXETIKA PE TV TTOCOTNTA
ATTOPPUTTAVTIKOU TTOU TTPETTEI VA
XPNOIMOTIOIEITAl.

e Xe TTEPIOXEG PE OKANPO veEPO, Ba
ATTQITEITAI TTEPICCOTEPO ATTOPPUTTAVTIKO.

* HmoodTtnta ammoppuTTtavTikou TTou
aTtaiTeitar Ba augdverar 6tav augaveral
TO QOPTIO TOU TTAUVTNPIOU.

*  [lpocBéoTe POAAKTIKO OTO PETQIO
SlauépIoUa TOU cUPTAPIOU
atmmoppuTTavTikou. Mnv utrepPeite To
emiTedo MAX.

*  Ta TTUKVOPPEUOTA HAAQKTIKG PTTOPET
va @pAatouv To oUPTAPI Kl TTPETTEI VA
apalwvovTal.

*  Mrtropeite va XpnolpoTroigite uypda
QATTOPPUTTAVTIKG O0€ OAQ T TTPOYpAupaTa
TTou &gV €xouv TTpoéTTAUCH. lNa va
TO KAVETE QUTO, TTEPAOTE TNV TTAGKA
0oTa0bung uypou atroppuTravTikouU (*)
Méoa aTOUG 0ONYOUG GTO DIAUEPICHO
Il Tou cupTapPIOU ATTOPPUTTAVTIKOU.
XpNOIYOTIOINCTE TIG YPAPPES OTNV
TIAGKO w¢ 0dNyo yia TNV TTAAPWON Tou
OupPTAPIOU WG TO ATTAITOUPEVO ETTITTEDO.

(*) O1 TrpodiaypagEg PTTopEi va diapEépouy,
avaAoya [E TN CUCOKEUN) TTOU €XETE
TTPONNOEUTEI.

5.4 Xei1p1opo6g TG CUCKEUNG

1. 2uvd£0TE TN GUCKEUR GTNV TTAPOXN
peUpaTog BIKTUOU.
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2. EvepyotmolAoTe TNV TTapoxn vepou.
Avoite TNV TTOPTA TNG CUOKEUNG.

*  MolpdoTe Ta poUuxa pEca OTn CUOKEUN
OMOIOHOPYA.

o [li€oTE TTPOCEKTIKA TNV TTOPTA PEXPI VA
KAEIoEI PE NXO KAIK.

5.5 EmiAoyn evog TTpoypdapaTOg
XpPNOIUOTIOINOTE TOUG TTIVOKEG
TTPOYPANMATWY YIa VO ETTIAEEETE TO TTIO
KOTAGAANAO TTPOYpauUa YIa T pouxa
oag.

5.6 ZuoTnpa avixveuong piocou gopriou

H ouokeun oag diaBétel cUOTHUA
avixveuong pioou @opTiou.

Av TOTTOBETHOETE OTN CUOKEUN 0OG
AiyéTEPO QATTO TO WICO TOU PEYIOTOU
POopTiou, N ouokeun Ba evepyoTToINCEl
auTtopaTa TR AsIToupyia Picou gopTiou,
avegapTnTa aTod TO TTPOYPAUMA TTOU EXETE
eMIAECEL. AUTO Onuaivel OTI TO ETTIAEYUEVO
Tpoypappa Ba xpelaoTei AiyoTEPO XPOVO
yla va 0AoKANpwOEi kal Ba XpnCIOTTIOINCEl
AIyOTEPO VEPO KAl EVEPYEIQ.

(*) AvaAoya pe To pyovtéAo

5.7 Npo6oBeTeg AciToupyieg

TPOYPOHMA TTAUCINATOG.

O kUkAog TTAUCipaTog £XEl
TTPOXWPNOEI TTAPA TTOAU OTO
e€mIAgyévo TTPOBANUA KAl KATA
ouveémrela dev gival EQIKTA N
mwPO6oOeTN AciTOoUpyia.

H mpo60o0eTn AsiToupyia TTou éxeTe
emAESel Sev gival oupBatn pe aAAn
mPOo0eTn AsiToupyia TTOU £XETE SN
€MIAEEEL

. XpovodiakoéTTng KabuoTépnong

O 3 wpeg

OGQV
O 9 wptg

O 12 Wpeg

Mpiv EekivoeTe éva TTPOYPAPMA, ITTOPEITE

va €TMAEEETE pIa TTPOOBETN AsiToupyia.

* [laTACTE TO KOUMTTI TOU TTiVAKQ EAEYXOU
KATw atré 1o gUuBoAo TG TTpéaBeTng
AeiToupyiag TTou BEAETE va ETTIAEEETE.

* Av 10 GUBOAO TNG TTPOCOETNG
Aeiroupyiag gival yovipo avaupévo, n
AeiToupyia €xel evepyoTroinBei.

* Av 10 OUBOAO TNG TTPOCOETNG
Aeiroupyiag avaBoaofrvel, n Asitoupyia
Oev €Xel ETTIAEYEIL.

AiTio pn gvepyoTroinong:
*  Hmpoobern Asitoupyia dev
gival ouppaTn pE TO €MIAEYHEVO

MatAoTe pia @opd 10 KOUpTT Xpovou
KaBuoTEpnong.

Oa avawel n evoelkTIKr) Auxvia LED «3
WPESH.

MatoTe To KoupTTi Xpodvou
KaBuaTépnong Ewg 6Tou avawel n LED
yla Tov emBuunTd Xpdvo KabuoTépnong.

Av Trepdoete Tov Xpdvo KaBuaTépnong
TToU BéAaTe va pubuioere,

ouveXioTe va TTATATE TO KOUWTTI
Xpoévou kaBuoTépnong, €wg 6Tou
eM@avioTel TTAAI 0 €TIBUPNTOG XPOVOG
KabuoTépnong.

Ma va ekivroer n Aeiroupyia Tou
XPOVODJIOKOTITN KaBuOoTEPNONG, TTPETTE
va Tratroete 1o koupTri ‘Evapéng/
Mavong.

Ma va evepyoTToINCETE TN XPOVIK
KaBuoTEPNON, TTOTACTE TO KOUMTTI
«Evapgn/Madony».

Ma va akupwaoeTe TN XPOVIKN
KaBuoTépnaon aou €xel A0N
PUBUIOTE], TTATAOTE TO KOUUTTI XpOvou
KaBuaTépnong pia @opd. Asv Ba
avapBoofrivel TTAEov N eVOEIKTIKA
Auyvia LED oTtov nAekTpovikd TTivaka
EVOEICEWV.

Ma va mpooBéoeTe/apaipéceTe pouxa
EVW eival evepyn n AsiToupyia Tou
XPOVOOJIOKOTITN KaBuOoTéEPNONG, TTPETTE
va TTOTAOETE TO KOoupTTi ‘Evapéng/
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Mavong. Metd TNV TTpoaBrikn/agaipeon
POUXWV, TTPETTEI VO TIATATETE TTAAI

10 KoupuTTi ‘Evapéng/Mavong yia

Va EVEPYOTTOINTETE TN AEITOupyia
XPOVOOIOKOTITN KaBuaTEPNONG.

2. EmiAoyn apiBpou oTpopwyv
OTUYINOTOG

ApiBuog
OTPOPWV
oTUYipaTog

\ |

Ortav emAéyeTE Eva TTPOYPAUUA,

TOTE PUBpICETAl AQUTOUATA O PEYIOTOG
EMTPETTOPEVOG YIa TO TTIPOYPAUA
apIBuodg oTpoPwv oTuwipatog. MNa va
TIPOCAPUOCETE TOV APIBUSO OTPOPWV
Oés)tpipmog, TTATAOTE TO KOUWTTI ZTUWiYOTOG
(39)) €wg 6TOU EPPavIOTEi 0 ETIOUPNTOG
apIBuOG OTPOPWV.

Otav 0 apIBPOG OTPOPWV OTUWIPATOG
@Bacel oTn PIKpOTEPN S1aBéaiun pubuion
apiBuou oTpoPwy, av TTatneei TTaAI To
KOUMTTI ZTUYINaTOG, 0 apIBudS GTPOPWYV
ETTAVEPXETAI OTN MEYOAUTEPN OUVATH
pUBuIoN. AV TTEPACETE TOV ETTIBUNNTO
apIBud O0TPOPWYV OTUWIKATOG, OUVEXIOTE
Va TTATATE TO KOUUTT 2TUWINOTOG WG OTOU
@OdAaoeTe GTNV ETTIAOYN TTOU BEAETE.

3. EmiAoyn apiBpou oTpopwyv
oTuyiparog(*)

Koupri
Bon6nTikng
AeiToupyiag
3 A 4 Xwpig

oToyIpo

Av dev BEAeTE va OTUQTOUV T POUXa CAG
0T0 TEAOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPANPATOG
TTAUCIJOTOG, TTOTAGTE TO KOUMTTI XWPIg
oT0yiyo étav epgavigetal 1o oUUPBOAO ).

4. AvTtiaAAepyikn Asitoupyia(*)

Koupri
BonénTikrg
AeiToupyiag

314

AvTIOAEPYIKA
AeiToupyia

Me autr) Tn BonBnTIKA AsiToupyia

MTTOPEITE VO TTPOCBECETE Evav ETTITTAEOV
KUKAO &eBydApaTog Twv pouxwyv oag. To
TTAUVTHPIO 00G Ba eKTEAECEI OAEG TIG QACEIG
OTEYVWHATOG UE C€0TO VEPO. ZUVIOTOUNE
auTr TN pUBJION Yia poUxa TTOU Ta OPOUV
dropa e euaiodnTo OEPUQ, YIa HWPOUDIOKA
Kal YIa E0WPOUXA.

Ma va emAEEeTE auTA TN AciToupyia,
TTATAOTE TO KOUPTTI AVTIGAAEPYIKAG
Aeitoupyiag 6tav epavigeTal To GUPBOAO &,

5. EUkolo o18épwpa(*)

KoupTri
BonbnTikng
AgIToupyiag

3 1 4 E0koAo
oI10épwa

ooooog

Me Tn Xpron auTig TnNG Asitoupyiag, Ta
pouxa oag Ba gival AiyoTEpo TOOAOKWHEVA
OTO TEAOG TOU ETTIAEYUEVOU TTPOYPANPATOG
TTAUGIJOTOG.

Ma va emAEEeTE auTh TN AciToupyia,
TTaTAOTE TO KOUuuTTi EUKOAOU 018€pWPOTOG
otav epavicetal To oUPPoAo 2.

6. MpémAuon(*)

KoupTri
BonbnTikng
AgiToupyiag

3n4
MpdtAucn

ooooogo

>ag emMTPETTEl TNV TTPOTTAUGH TWV TTOAU
AePpWUEVWV POUXWV TTPIV EKTEAECTEI TO
KUpIO TTpOYypaupa TAugiyatog. Otav
XPNOIUOTTOIEITE QUTA TN A&IToupyia,
TTPOCHEDTE ATTOPPUTTAVTIKO OTO
SlapépIoua TTPOTTAUCNG TOU CUPTApPIOU
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QTTOPPUTTAVTIKOU.

Ma va emAECeTE auTh TN AgiToupyia,
TTaTAOTE TO KOUWTTi MpdTTAUCNG OTOV
ep@aviceTal To oupBolo |

7. Mpoéobero EERyaApa(*)

KoupTri
Bonbntikng
Aeitoupyiag 3
n 4 NpoéobeTo
EEByaAua

Me autr} Tn BonBnTIKN AgIToupyia pTTopeite
va TTPooBéaeTe £vav TITTAEOV KUKAO
EeBYAAUOTOG TV POoUXWV GAG OTO TEAOG TOU
ETMAEYPEVOU TTPOYPAPUATOS TTAUGIHATOG.
MNa va emAEEeTE auTr TN AsiToupyia,
TTaTACTE TO KOUPTTi MpdabeTou EeByGApaTog
otav epavigeTal To oUPBOAO (.

8. TMAuoIyo pe kKpUo vePOS(*)

KouprTri
BonBnTikng
Aeitoupyiag 3
n 4 MAGoIpo
ue kpUo
vEPO

Me autr} Tnv TPACBETN AsiToupyia pTTopEiTe
VO OPICETE TO ETTIAEYUEVO TTPOYPAUHA
TTAUGIPATOG Va XPNOIYOTIOIEI KPUO VEPOD.
Ma va emAECETE aUTA TN AgIToupyia,
TTatRoTe To KouuTri MAusipaTog pe kpuo
vepO OTav epaviCeTal To aUPBOAO -

9. priyopo AUCIpo(*)

KoupTri
Bonéntikrg
AeiToupyiag 3
1 4 Tpriyopo
TAUCIUO

EmAéyovTtag auth Tnv TpdoBeTn Asitoupyia,
MTTOPEITE Va TTAUVETE TO POUXA OOG

0€ GUVTONOTEPO XPOVO HE MIKPOTEPN
KOaTavAAwWaON eVEPYEIAS Kal VEPOU.

2UVIOTOUME VO XPNOIKOTIOIEITE AUTH TNV

€mIAoyn povov av TTAEveTE AIlyOTEPO ATTO TO
MIGS TOU PEYIGTOU QOPTIOU OTEYVWV POUXWV
YIQ TO ETTIAEYHEVO TTPOYPAUHA.

Ma va emAéCeTE auTh TN AciToupyia,
TTATAOTE TO KOUWTTi [priyopou TTAUCipaTOg
otav epgavigetal To aUPBOAO Ph.

mZHMEIQZH: Av TOTTOBETACETE OTN
ouokeun oag AiyoTepo aTod To PIoO

TOU PEYIOTOU QOpPTiou, N cuakeun Ba
EVEPYOTTOINOEI QUTOPATA TN AEITOUpPYia
MIooU @oprTiou, avegdptnta amd 1o
TTPOYPaPMa TTOU ETTIAEEOTE. AUTO OnMaivel
OTI TO €TMIAEYHEVO TTPOYPAUUA Ba XPEIQOTE
AyoTEPO XPOVO YIa VO OAOKANPwWOEi Kal Ba
XPNoIUoTToINOEl AlyOTEPO VEPO KAl EVEPYEIQ.
Av n ouokeun oag avixveloel Jigd YopTio,
Ba eppavigeTalr autépaTa 70 GUHBOAO Pby.

(*) AvaAoya pe To yovtéNo

10. Kouptri ‘Evapéng/Mavong

QO NAvoipo
O Z¢Byalua

O Zroyipo /
® Teho o o ) o |
’Evap&n-l‘laﬂon/

Ma va EeKIVAOETE TO ETTIAEYPEVO
TPOYPANMA, TTaTHOTE TO KOUUTT ‘Evapéng/
Mavong poypdupaTog.

Av B£0€TE TN OUCKEUN 00G O€ AsiToupyia
avapovhg, Ba avaBoofrivel n evOEIKTIKA
Auxvia ‘Evapéng/Tadong oTov NAEKTPOVIKO
TTivaka evOEigewy.

5.8 KAeidwpa MpooTaciag

H Agitoupyia KAEIBWUOTOG TTPOCTACIOG
€UTTODICEI TOV aBEANTO XEIPIOWO TNG
OUOKEUNG A TOV XEIPIOPO TNG aTTo TTaidId
TToU OV BpiokovTal UTTd €TTITHPNON.
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Mo va evepyoTroinoeTe TO KAEIDWHQ
TTPOCTACIAG, TTATHOTE TAUTOXPOVA Kl
KpaTtoTe TTATNUEVA YIa TOUAGYIoTOV 3
OEUTEPOAETTTA T KOUNTTIA TTPOCOETWV
Asitoupyiwv 3 kai 4. Or Auyvieg LED

TWV TTPOCOETWYV AcIToupyiwv Ba givai
AVAPPEVEG OTOV TTIVAKA EAEYXOU OTAV EXEI
evepyotroindei 1o KAeidwpua TTpooTaciag.

Av TTaTHOETE OTTOIOOATTOTE KOUMTT EVW
gival evepyod T0 KAgidwpa TTpoaTaciag, Ba
avaBooBroouv GTov TTivaka EAEYXOU Ol
Auxvieg LED Twv TTpéoBeTWv AEITOUpyIwV.

Av 6tav gival evepyoTroinuéVo To KAEidwua
TTPOCTOCIOG KOl EKTEAEITAI OTTOIOBNTTOTE
TTPOYPANMA, TO TTEPIOTPOPIKO KOUUTT
TTpoypAuNaTOG YUPIOTEN O0TN B€on
AKYPQZH kai etiAeyei GAAO TTpOYpauua,
TO TTPONYOUMEVWG ETTIAEYUEVO TTPOYPAUUA
ouvexidel aTrod eKEl TTOU OTOPATNOE.

o va atrevepyoTToINoETE TO KAEIdDWHA
TTPOCTACIAG, TTATHOTE TAUTOXPOVA KAl
KpaTtroTe TTaTnUéVaA yia TOUAdxIoTov 3
OEUTEPOAETTTA TA KOUMTTIA AEITOUPYIWV

3 kai 4. O1 Auyvieg LED twv TTpooBeTwv
Aeiroupyiwv Ba avaBooBAcouv oTov TTivaka
evoeifewy.

5.9 AkUpwon Tou TTPOYyPANHATOG

Mo va aKUpWOETE OTTOIASATIOTE OTIYHN

£éva TTPOYPAHA TTOU BPiCKETAI OE

€géNIgn:

1. TupioTe TO TTEPIOTPOPIKO KOUWTTI
TTpoypapparog otn 6éan «STOP»
(AilakoTt)..

2. H ouokeur) 0ag Ba oTapaTACEI
Tn d1adikacia TTAUCIPATOG Kal TO
TPOYPANPa Ba akupwoEi.

3. TupioTe Tov TTEPIOTPOPIKS ETTIANOYEQ
TTPOYPANMPATOG OE OTTOI0BNTTOTE AAAO
TPOYPOMHA, YIa VO OTTOOTPAYYITETE TO
vePO aTTO TN GUOKEUN.

4. H ouokeun oog Ba ekTeAéTEl TNV
atrapaitntn diadikagia eKKEvwaong Kal
Ba akupwaoel To TTPOYPAUUA.

Mrtropeite TTAEOV va ETTIAECETE Kal va
EKTEAETETE €va VEO TTPOYPAUMA.

5.10 TéAog TTpoypPAMATOG

oo oo
1 OO0 O O

H ouokeun oag Ba oTtaparioel povn

NG MOAIG OAOKANPWOEi TO ETTIAEYUEVO

TTPOYPAMMQ.

* Oa avaBooproel n évdeign «kEND»
(TéAog) aTov Trivaka evoeigewv

*  Mrmopeite va avoigete TNV TOPTA TNG
OUOKEUNG Kal VO aQaIPETETE T POUXA.

* Ao@nAaoTe TNV TTOPTA TG CUOKEUNG 0AG
QAVOIKTH VIO VO OTEYVWOEl TO ECWTEPIKO
TNG OUOKEUNG.

* TupioTe TOV TTEPIOTPOQPIKO ETTIAOYEQ
Tpoypdupatog otn 8éon «STOP»
(AiakoTrn).

*  ATTOOUVOEQTE TN CUOKEUN COG OTTO TNV
pica.
* KAegioTe TOV BIOKOTITN VEPOU.
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6. MINAKAZ NMPOrPAMMATQN
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oAU Aepwpéva, BapBakepd kal Aivé upaouara.
BAMBAKEPA 90°C 90° 6,0 2 179 (Ecwpouxa, aoTrpdpouxa, TPaTTE(OPAVTIAQ, TTETOETEG (WG

3,0 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)

Mo6TAUG Kavovikd Aepwpéva BauBakepd kai Aiva updopaTa.
Bo? Baxe ?’x 60° 6,0 1&2 | 164 (Eowpouxa, agTrpépouxa, TPaTTE(OUAVTIAQ, TTETOETES (WG
H P 3,0 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)
Kavovika Aepwpéva BapBakepd kai Aiva updopara.
BAMBAKEPA 60°C 60° 6,0 2 230 (Ecwpouxa, aoTTpoOpouXa, TPATTE(OPAVTIAQ, TTETOETEG (EWG
3,0 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)

Kavovika Aepwpéva BapBakepd kai Aiva updopaTa.
ECO 40-60 40° 6,0 2 193 (Eocwpouxa, acTrpépouxa, TPATTECOUAVTIAG, TTETOETES (WG
3,0 KIAG), KAIVOOKETTAOUATA KATT.)

Aiyo Aepwpéva, BappBakepd kal Aivé updouata. (Eowpouya,
BAMBAKEPA. 20°C | 20° 3,0 2 96 gevTovia, TPATTECOUAVTIAT, TTETOETEG (WG 2 KIAG),
KAIVOOKETTAOUOTA KATT.)

MoAU Aepwpéva i avapikTa pe ouvOeTIKE updopara. (NaiAov

JUVOETIKG 40° 3,0 2 110 KAATOEG, TTOUKAPIOT, UTTAOUCEG, TTAVTEAOVIO PE OUVOETIKEG
iVEG KATT.)
o MaAAIva poUxa P ETIKETEG TTOU ETTITPETTOUV TTAUGIHO O€
MAAAINA 30 2,0 2 39 TAVTIPIO.

MpoobéTel éva akdpa EERYaApa peTE TOV KUKAO TTAUTIMATOG,

=ZEBFAAMA - 6.0 - 36 yia KGBe TUTTO pOUXWV.
_ R MpooBETel Evav akOpa KUKAO OTUWINOTOG PETA TOV KUKAO
2TYYIMO 6.0 15 TTAUGiPaTOG, yia KGBE TUTTO POUXWV.
EYAIZOHTA/ 30° 2.0 2 90 Pouxa yia Ta otroia cuvioTdtal TTAUOIMO GTO XEPI 1) EUTTAOR

MAYZIMO XTO XEPI pouxa.

Aiyo Aepwpeva, BapBakepd Kai Aiva updouara. (Ecwpouxa,
XPQMATIZTA 40°C 40° 3,0 2 190 OEVTOVIQ, TPOTTECOPAVTIAQ, TIETOETEG (EWG 2 KIAG),
KAIVOOKETTAOUOTA KATT.)

Kavovikd Aepwpéva BapBokepd, CUVBETIKG, XPWHATIOTA Kal

ANAMIKTA 30° 3.0 2 81 Aivé updopaTa PyTTopouv va TTAUBOUV padi.
MMAOYZES / Kavovika Aepwpéva BapBakepd, CUVOETIKG Kal €V IEPEL
60° 3,0 2 107 OUVOETIKA TTOUKAUIOO Kal PTTAOUCEG pTTopoUv va TTAuBolv
NOYKAMIZA uagi
. o Kavovika Aepwpéva BauBakepd, XpwuaTIoTd Kal Aiva
FPHIOPO 60 Aemrtdr | 60 3.0 2 60 ugdaouata TAévovtal atoug 60°C oe 60 AeTTTd.
(*) rPHroPO 15 30° 2.0 2 15 EAagpa Aepwpiéva, BapBakepd, XpwuaToTa kai Avd
AETTTA upaouara.

@ZHMEK!ZH: H AIAPKEIA TOY MPOrPAMMATOZX MMNOPEI NA AIAGEPEI ANAAOTA ME THN MOXOTHTA
TQON POYXQN, TO NEPO THX MAPOXHZ, TH ©EPMOKPAZIA NMEPIBAAANONTOX KAI TIZ ENIAETMENEX
MNPOXOETEX AEITOYPTIEZ.

(*) Xd&pn oTov oUvToHOo XPOVo TTAUGIHATOG QUTOU TOU TTPOYPAUHPOTOG, CUVIGTOUNE VO XPNOIMOTIOIEITE AlyOTEPO
QATTOPPUTTAVTIKG. To TTPOYpapUa UTTOPET VO TTAPATEIVEI TN AEITOUpyia Tou TTEPIOOOTEPO aTrd 15 AETITE av n CUOKEUN

gag aviXveUoel OVOUOIOPOPPA KATAVEUNPEVO PoPTio. H TTOPTA TNG GUOKEUNG 0OG UTTOPET VO avoigel 2 AeTTTd YETA

TNV oAokAfpwaon piag diadikaciag TTAucipaTog. (H Tmepiodog Twv 2 AeTrTwv dev TrepIAapBavetal oTn didpKeia Tou
TTPOYPAPHOTOG).

20ppwva pe Tov kavoviopd 1015/2010 kar 1061/2010, To TTpdypappa 3 kal To TTPOYPaupa 4 gival avTioToixa To
«Kavovikd TTpoypapya yia BapBakepd atoug 60 °C» Kal To «kavovikd TTpdypapua yia BapBakepd atoug 40 °Chr.

To pdypappa Eco 40-60 ptropei va kaBapidel kavovika Aepwpéva BapBakepd pouxa TTou £xel dnAwBei &TI yTTopouv
va TTAuBoUv oToug 40 °C 1) 60 °C, padi aTov idlo KUKAO, Kal To TTIPOYPAUNG AUTO XPNCIPOTIOIEITal YIa TNV agloAdynan Tng
OUPPOPPWONG PE TN vopoBeaia Tng EE Tepi oikoAoyikou oxediaouou.

EL-22



Ta 1Mo aTTodOTIKA TTPOYPAUUATA aTTé TNV ATToWn TNG KATAVAAWGONG EVEPYEIQG gival
YEVIKG aUTA TTOU AEITOUPYOUV O€ XOUNAOTEPEG BEPUOKPATIES KA VIO TTEPICOOTEPO XPOVO.

H @6pTwaon Tou OIKIaKOU TTAUVTNPIOU WG TN XWENTIKOTNTA TTOU UTTOBEIKVUETAI OTTO TOV
KOTOOKEUQQTH YIO T AVTIOTOIXA TTPOYPANMKATA Ba CUVEICPEPEI OTNV €E0IKOVOUNCN
EVEPYEIOG KOl VEPOU.

O1 Tipég BIGPKEIAg TOU TTPOYPANMATOG, KATOVAAWGONG EVEPYEIAG KAl KATAVAAWONG VEPOU
pTTopEi va diagépouv, avaAoya pe To BAPOG Kal Tov TUTTO TOU POPTIOU TTAUCIUATOG,

TIG ETTIAEYUEVEG TTPOOBOETEG AcITOoUpyieg, TN Beppokpaacia Tou vepou Bpuaong Kal TN
Bepuokpaacia TePIBAAAOVTOG.

2UVIOTATOI VA XPNOIMOTTOIEITE UYPO OTTOPPUTTAVTIKG YIa TA TTPOYPAUUOTA TTAUCTHATOG
o€ XaunAn Bgpuokpacia. H TToodTNTO OTTOPEUTTAVTIKOU TTOU TTPETTEI VA XPNOCIKOTTOIEITAl
pTTOpEi va dlagépel, avaAoya Pe TNV TTOGOTNTA TWV POoUXWY Kal Tov BaBud AepwpaTog
TWV poUxwV. MNapakaAoUUE va TNPEITE TIG UTTODEIEEIG TWV KATAOKEUAOTWY TWV
QATTOPPUTTAVTIKWY OXETIKA PE TV TTOCOTATA ATTOPPUTTAVTIKOU TTOU TTPETTEI VO
XPNOoIJoTIoIEITAl.

O 066pufog Kal N TTapAPEVOUCa UYypadia aTa pouxa emrnpedlovTal atrod Tov apiBud
oTpoPwV oTuyipatog. Ooo uWnAOTEPOG gival 0 apIBPOS OTPOPWY CTUWIUATOG OTH GACH
TOU OTUYIpaTOG, TOOO UYPNAGTEPOG €ival 0 BOPUBOG Kal TOOO HIKPATEPN N TTOPAPEVOUTT
uypaaia.

Me Tnv avdyvwon tou kwdikoU QR OTNV eVEPYEIAKH ETIKETA, UTTOPEITE VO ATTOKTAOETE

mpdoBacn atn Bacon d€doPEVWY TOU TTPOIOVTOG OTTOU Eival ATTOBNKEUNEVES
TTANPOPOPIES YIa TO HOVTENO.
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6.1 ZnpavTikég TTAnpo@opieg

XpNOIYOTTOIEITE JOVO ATTOPPUTTAVTIKA, JOAOKTIKA Kal GAAa TTpdOBETA TTOU €ival
KaTAAANAa yia autopata TTAUVTHpIa. ‘Exel TrpokOwel uTTEPBOAIKOG aPPIoUOG Kal £XEI
evepyoTroinBei To autépaTo oUoTNUa aTTopPOPNONG aTUoU ASyw UTTEPBOAIKAG XPrRong
QATTOPPUTTAVTIKOU.

ZuvIoTOUNE TOV TTEPIODIKO KABaPIoPO Tou TTAUVTNPIoU KAOE 2 prveg. MNa Tov TTEPIOdIKO
KaBapiopd xpnaoipoTroigite To TTpdypauua Kabapiopdg Tuptravou. Av n CUOKEUNR

oag dgv O1abéTel TTPpodypappa Kabapiopdg TUPTTAvou, XPNOIKOTIOIEITE TO TIPOYPOAUUG
BapBakepd 90. Otav xpeldleTal, XpNOIPOTIOIEITE YOVO TTPOIOVTA APAipEONG GAGTWY TTOU
€ival KOTOOKEUAOEVA EIBIKA YIa TTAUVTHPIC.

MoTé punv avoigete TNV TéPTA PE TN Bia evw To TTAUVTHPIO gival g€ Asitoupyia. H TopTa
TNG OUOKEUNG 0OG PTTOPE va avoigel 2 AeTTTd JeTA TNV OAOKARpwOnN pIag d1adIkaciag
TAUCIiJaTOG. *

MoTé punv avoigete TNV TTOPTA e TN PBia evw To TTAUVTAPIO €ival g€ Asitoupyia. H TopTa
Ba avoitel autépaTa agou TEAEIWOEI O KUKAOG TTAUGipaTog. *

O1 diadikaoieg eykaTtdoTaong Kal ETTIOKEUNG TTPETTEI TIAVTA VA EKTEAOUVTAI OTTO TOV
E¢ouaiodotnuévo ekrpoowTo a€pfIg, yia TNV amo@uyn meavwy Kivouvwy. O
KOTOOKEUQOTHG Ogv Ba @épel eubuvn yia ¢nui€ TTou Ba TTpokUWouv atrd dIadIKaaieg ol
OTTOiEG TTPAYUOTOTIOIOUVTAI ATTO JN £E0UCIOdOTNHEVA GTOA.

(*) O1 TTpodiaypa@ég UTTopEi va dla@épouy, avaAoya PE TN CUCKEUN TTOU £XETE TTPOUNBEUTEI.
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7.KAOGAPIZMOZ
KAI ZYNTHPHZH

7.1 MNMposgidotroinon

TTPOCEVHNOOUV (NUIA OTIC
TTAQOTIKEG ETTIPAVEIEC KAl
AAAa pEpn, AOYyw Twv

XNMIKWYV TTOU TTEPIEXOUV.

7.2 ®iATpa £10650U vepPOU

Ta @iATpa €106d0uU vepoU guTTOdiCOUV TNV
€i0000 OTN CUOKEUR 00G OKaBapaTIwYV Kal
E&vwv UNIKWV. ZuvioToUupe va kaBapilete
auTd T QIATPa GTOV TO PNXAvNUA& oag dev
MTTOpEl va TTPOCAAGREl APKETO VEPO, TTAPOAO
TTOU TTOPOXN VEPOU Eival AVOIKTH Kal O
SIAKOTITNG TTAPOXNG AVOIKTOG. ZUVIOCTOUNE
va aAAGCeTE Ta QIATPa €100d0U vePOU KABE
2 prveg.

ATTEVEPYOTTOIEITE TNV
TTAPOXI PEUMATOG
OIKTUOU KaI OPAIPEITE TO
@IG ATTO TNV TIPICa TTPIV
OIEVEPYNOETE OUVTAPNON
Kal KaBapIoPo TNG
OUOKEUNG 00G.

ATTEVEPYOTTOINOTE TNV
TTapoxn vepou TTpIv
OPXIOETE EPYQTiEC
auvTiPNONG Kal
KaBapIoPoU 0TN CUOKEUN
0aQc.

/\MPOXOXH: Mn
XPNOIYOTTOIEITE DIAAUTEG,
KaBapIoTIKA TTOU
xapadouv, KaBapIoTIKA
TCOMIWVY 1] KABAPIOTIKA
YEVIKAG XPAoNg yia va
KaBapioeTe TO TTAUVTHPIO
pouxwyv oag. Mtropei va

~N

=ePIdWOTE aTT6 TO TTAUVTAPIO POUXWV
TOV €UKAPTITO CWAARVa () TOUg
€UKOQUTITOUG CWARVEG) €10000U VEPOU.

MNa va apaipécete T0 PIATPO 10600V
vepou atod Tn BaABida eicddou vepou,
XPNOIUOTTOINOTE IO TTEVOQ PE HAKPIA
MUTN yIo va TPABAETE TTPOTEKTIKG £EW
TNV TTAACTIKA UTTAPQ ATTO TO PIATPO.

‘Eva deUTepo PiATpO €100d0U vEPOU
BpiokeTal 0TO AKPO BIOKOTITN VEPOU
TOU €UKAUTITOU CWARVa €10000U vEPOU.
MNa va agaipéoete T0 dEUTEPO PIATPO
€10600U VEPOU, XPNOIKOTIOINOTE HIa
TTEVOQ E JAKPIG JUTN YIa va TPARAEETE
TIPOOEKTIKA £EW TNV TTAAOTIKA PTTapa
atd 1O QIATPO.

KaBapioTe 10 QiIATpO oxOAACTIKA

ME pia gaAakn BoupToa, TTAUVETE TO
ME GATTOUVOVEPO KAl EETTAUVETE TO
oxoAaoTikd. Eigdyere TTAAI TO QiATPO
OTTPWYVOVTAG TO TIPOCEKTIKA WOTE VO
JTTEl 0T B€0M ToU.
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AI'I POZOXH: @iATpa 0N

BaABida eic6dou vepou uTTopei va epdagouv
Adyw Tng TTOI6TNTAG TOU VEPOU 1 EAAEIYNG
OuVvTAPNONG Kal va uTtoaTouv BAGRN. Kam
TETOIO UTTOPEI VO TTPOKOAETEI Dlappon
vepoU. OTtroleadnTroTe TEToIEG BAGRES Kal
{nuieg dev KAAUTTITOVTAI ATTO TNV €yyunon.

7.3 ®iATpo avTAiag

To ouoTnua QiATpou avTAiag oTo TTAUVTAPIO
poUxwV aag e£ac@aAilel peyaAn didpKeia
CwNAG TNG avTAiag eptrodidovTag Ta Xvoudia
atd Ta pouxa va eIgEABOUV OTO KUKAWMQ
TNG OUOKEUNG.

>uvioToUpE va KabapileTe To QIATPO avTAiag
KGBe 2 prjveg.

To @iATpo avTAiag BpiokeTal TTiow aTod TO
KGAUPUO OTNV PTTPOCTIVH KATW BEEIA ywvia.
Ma va kaBapioeTe 10 QIATPO avTAiag:

1. MrTopEiTe va XpnOIKOTIOINCETE TO
@TUAPAKI ATTOPPUTTAVTIKOU O OKOVN
(*) TToU TTapPéEXETAl e TO TTAUVTAPIO
0ag ) TNV TAGKa oTdOung uypou
QATTOPPUTTAVTIKOU YIO VO QVOIEETE TO
KGAUpPa avtAiag.

2. EiodyeTe TO GKPO OTTO TO PTUAPAKI
ATTOPPUTTAVTIKOU O€ OKOVN 1) TNG TTAAKOG
0TaOUNG UYPOU ATTOPPUTTAVTIKOU GTO
dvolypa Tou KAAUPPATOG KAl TTIECTE TO
KGAUPPO TTPOOEKTIKA TTPOG Ta Triow. To
KGAuppa Ba avoigel.

* [lpiv avoigeTte TO0 KAAUPPA QiATPOU,
TOTT00€TAOTE €va SoXEi0 KATW aTTd TO
KAAUPPO QIATPOU YIO va CUAAEEETE TUXOV

EL -

vEPO TTOU £XEI TTAPAEiVEl JEoa OTN
OUOKEUN.

* ZeBIdWOTE TO PIATPO TTEPIOTPEPOVTAG
TO aPIOTEPOCTPOPA KAl APAIPECTE
10 TPpaBwWvTag T0. MNepipéveTe va
TTOOTPAYYIOTEI TO VEPD.

m(xZH MEIQZH: AvdAoya pe TNV

TTO0OTNTA TOU VEPOU UECQ OTN CUCKEUN,
MTTOPET VO XPEINOTEI VO OOEINOETE HEPIKEG
POPEG TO dOXEIO TUANOYNAG veEPOU.

3. AgaipéoTe 6Aa Ta EEva UAIKG aTTd TO
@IATPO XPNOIYOTTOIWVTOG Ui HOAAAKN
BoupToa.

4. Metd TOV KOBOPIOWO, ETTAVATOTIONETHOTE
TO QIATPO €1IGAYOVTAG TO KOl
TEPIOTPEPOVTAG DEEIOATPOPA.

5. Orav kAgivete 10 KAGAUPPA avTAiag,
BeBaiwBeite 6Tl 01 TTPOEEOXEG OTNV
EOWTEPIKA TTAEUPA TOU KOAUPUATOG
TAIPIACOUV WE TIG OTTEG OTNV TTAEUPG TOU
MTTPOOTIVOU TTAQITIOU.

6. KAeioTe TO KGAUPQ @IATPOU.

AnNPOEIAONOIHEH:

To vepd atnv avTAia ptropei va givai
KOUTO, TTEPIMEVETE VO KPUWOEI TTPIV
TTPAYUATOTTIOINCETE OTTOIAOATIOTE £PYATia
KaBapiopou )} CUVTAPNONG.

(*) O1 TTpodiaypa@ég UTToPEi va dlagEpouy,
avAaAoya Pe TN OUCKEUN TTOU €XETE
TTpouNnBeuTEi.

7.4 ZupTdpl ATTOPPUTTAVTIKOU

H xpAion atropputravTikoU PTTopEi va
TIPOKAAEDEI PE TNV TTAPOOO TOU XPOVOU ThV
aTmroébeon UTTOAEINPATWY JECA OTO CUPTAPI
QATTOPPUTTAVTIKOU/ ZUVICTOUE VO OQAIPEITE
TO OUPTAPI KABE 2 pAveg yia va kaBapileTe
TQ UTTOAEIUJOTO TTOU £€XOUV GUCCWPEUTEI.

MNa va agaipécete T0 GUPTAPI

QATTOPPUTTAVTIKOU:

*  TpaBnére To cUPTAPI TTPOG T EUTTPOG
£€WG OTOU TEPUATITEL.

*  [pooeKTIKA, TECTE TO CUPTAPI TTPOG
Ta KATW (OTTWG BEIXVEI N TTAPAKATW
€IKOva) Kal TPaBRgTe TO gUPTApP! aTTd TO
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TTEPIBANUG TOU.

» KaBapioTe TO oupTdpl Pe vEPO Kal pia
MoAakn BoupToa.

*  Av utdpyouv TuxOv UTTOAEiJuaTa
péoa oTo TTEPiIBANUA Tou oupTapioU,
APAIPEDTE TA PE WA HAAAKD BoupToa.
MpooéTe va euTTodiceTe va TTECOUV
UTTOAEiPATa HECQ OTN GUOKEUN.

e XTeYVWOTE KAAG TO GUPTAPI KAl EICAYETE
TO TT@AI 0TO TTEPIBANUAL.

Aan TAEVETE TO CUPTAPI
OTTOPPUTTAVTIKOU O€ TTAUVTAPIO TTIATWYV.

8. ZIOPQNIO / KOPMOZ
/| TYMIMANO

1. Zipwvio

ApaIpéoTe TO CUPTAPI ATTOPPUTTAVTIKOU
Kal KaToTTIV TO Olpwvio. KaBapioTe 10
OXOAAOTIKA VIO VA AQAIPECETE TEAEIWG
OAa Ta UTTOAEiYPATA HOAAKTIKOU.
EavaTtommoBeTAOTE TO GIQWVIO PETA TOV
KaBapPIoUO Tou Kal EAEYETE OTI €xel EOpATEl
owoTa.

2. Koppog

XpnoiyoTroInoTe éva ATTIO KABAPIOTIKO TTou
O¢ev xapdadel, i oatrolvi Kal VEPO, yia va
KaBapioeTte T0 E§WTEPIKO TTEPIBANUA TNG
OUOKEUNG. ZKOUTTIOTE TO € €va PHAAAKO
TTavi yla va OTEYVWOEL.

3. Toptmavo

Mnv a@rveTe HECQ OTN CUOKEUN PETOAAIKA
QVTIKEIPEVA OTTWG BEAOVEG, CUVOETAPEG,
KEpHaTa KATT. Ta avTiKeiyeva autd
TTPOKAAOUV TO OYXNHATIGHO KNAIBWY
oKoupIag péoa oTo TUPTTavo. lNa va
KaBapioeTe TETOIOU €i6OUG KNAIBEG
OKOUPIAG, XPNOIUOTIOINCTE éva KABAPIOTIKO
XWPIG XAwpIo Kal akoAouBAaTE TIG 0dnyieg
TOU KOTOOKEUOOTH ToU KaBapiaTikou. INMoTé
MN XPNOIMOTIOINOETE CUPHA TPIWINOTOG

1 TTapouola OKANPA avTIKEipEva yia va
KaBapioeTe KNAiIdEG OKOUPIAG.
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9. ANTIMETQIIZH MPOBAHMATQN

H €TTIOKEUEG OTN CUOKEUR OOG TTPETTEN VA TTPAYHUATOTTOIOUVTAI OTTO HIa €60UCIOd0TNHEVN
eTaipeia o€pPIG. Av N OUCKEUN 00G XPEIAZeTal ETTIOKEUR 1) av OEV PTTOPEITE va ETTIAUCETE éva
'ITp'(')B)\I']lJG ME TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTAPEXOVTAI TIAPOKATW, TOTE B TTPETTEI VA KAVETE TA

24[8

*  ATTOOUVOEDTE TN CUOKEUN COG OTTO TNV TTOPOXI PEUMATOS BIKTUOU.

»  KAgioTe TNV TOPOYXN VEPOU.

NMPOBAHMA

MI©GANH AITIA

ANTIMETQMIZH NMPOBAHMATON

H ouokeun dev Eekivd.

H ouokeun dev éxel auvdeBei oTnv TTpida.

2UVOEOTE TN CUCKEUNR OTNV TIPIda.

MpdéBAnua oTIG aoPAAEiES.

AVTIKATAOTACTE TIG ACPAAEIEG.

Agv uttdpyel TTapoyr peUPaATog SIKTUOU.

EAéyEre To pevpa dikTUOU.

Agv TratiBnke 1o koupTri ‘Evapgng/Madong.

MatoTe 10 KoupTri ‘Evapgng/Madong.

MePIoTPOPIKOG ETTIANOYEQG TTPOYPAUUATOG OTN
Béon dlakoTTAG.

[upioTe TOV TTEPIOTPOPIKS ETTIAOYEQ
TTpoypdupaTog aTnv emouunTr B€on.

H 1m6pTa TNG OUOKEURG Oev gival TEAEIWG
KAEIOTN.

KAgioTe Tnv TTOPTA TNG CUOKEUAG.

H ouokeun oag dev
TTPocAauBAvEl veEPD.

O JI0KATITNG TTapPOXNG VEPOU gival KAEIOTOG.

AvoigTe TOV BIOKOTITN TTAPOXNG VEPOU.

O eUkapTITog CWARVAG £16600U VEPOU
UTTOPET VO EXEI OTPIYEL.

EAéyETe TOV €UKAUTITO CWARVA €1I0630U vEPOU
Kal EETTPIYTE TOV.

®paypévog eUKapTITog owARvag e10650u
vePOU.

KaBapioTe T @iATpal sumumwv OWARVWV
€l06d0u vepou. (*)

Dpayuévo @iATpo elcodou.

KaBapioTe Ta giATpa e10650u. (*)

H 1mépTa TNG OUOKEURG Oev gival TEAEIWG
KAEIOTN.

KAeioTe TNV TOPTA TNG CUOKEUNG.

H ouokeun oag dev
adelddel 1o vepd.

‘lowg €xel ppagel i OTPIYEl 0 EUKAPTITOG
owAnvag atroaTpayyiong.

EAéyETe TOV EUKAPTITO CWARVA ATTOGTPAYYIONG
Kal KaBapioTe 1) EeaTPIYTE TOV.

Dpaypévo @iATpo avtAiag.

KaBapioTe 10 @iATpo avTAiag. (*)

Ta pouxa gival TTOAJ CUPTTIEOUEVA HECT OTO
TOUTIAvO.

MoipdoTe opoidpopga Ta poUxa HECT OTN
OUOKEUNR.

H ouokeur| doveital.

Aev €xouv puBuioTei Ta TTEdIA.

PuBpioTe Ta édIO. (*¥)

Aev éxouv a@alpedei Ta uTTOUASVIa
HETOPOPAG.

AQaIPEDTE TO UTTOUAGVIO HETAPOPAG ATTO TN
ouokeun. (*¥)

Mikpé @oprtio yéoa oTo TUUTTAVO.

Auto Sev Ba eptrodioel Tn AeItoupyia NG
OUOKEUNG.

H ouokeun oag Exel UTTEPPOPTWBET PE poUXa
1} Ta POUXA EiVAI HOIPATUEVA OVOUOIOHOPYA.

Mnv uTTEP@OPTWVETE TO TUUTTAVO. MOIPAOoTE Tal
pouxa opolduopPa PEGA OTO TUPTTAVO.

H ouokeun otnpiCeTal o€ OkAnpr| em@Aveia.

Mnv gykaBioTdTe TO TTAUVTHPIO POUXWY TTAVW
ag oKANPA ETQAVEIQ.

YTrepBoAikdg
a@pIoudg 0To CUPTAPI
QATTOPPUTTAVTIKOU.

Xpnoiyotroienke uttepPOAIKA TTOGOTNTA
ATTOPPUTTAVTIKOU.

MatAoTe To koupTri ‘Evapéng/Mavong. MNa
Va OTOUATACETE TOV QPPIOTHO, BIOAUCTE pIa
KouTaAi& TNG couTrag HaAakTikoU o€ 1/2 Aitpo
vepoU Kal TTPoaBEaTe To dIGAUPA GTO GUPTAPI
amoppuTravTikoU. MatraTe 1o KoupTri ‘Evapgng/
Madong petd amoé 5-10 AeTrTa.

Xpnoiyotroiiénke AdBog aTToppuUTTAVTIKS.

XPNOIUOTIOIEITE HOVO ATTOPPUTTAVTIKG TTOU
£€xouv TTapaxBei yia auTopaTa TTAUVTAPIT
POUXWV.
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NMPOBAHMA

MIOANH AITIA

ANTIMETQIMIZH NMPOBAHMATON

Mn ikavoTtroinTiké
atmoTéAeopa
TAUCiJaTOG.

Ta poUxa oag gival TTOAU Aepwpéva yia To
TIPOYPAPMA TTOU ETTIAEXONKE.

XpPNOIYOTIOINGTE TIG TTANPOYOPIEG GTOUG
THVAKEG TTPOYPAUMATWY YIa Va ETTIAEEETE TO TTIO
KOTGAANAO TTPOYPOppA.

XpNOoIYOTToINONKE AVETTAPKAG TTOOOTNTA
QATTOPPUTTAVTIKOU.

XpPNOIYOTIOINGTE TTOOOTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU
oUppwva e TIG 0dnyieg 0TN CUOKEUATia TOU.

Ymapyouv Trapa TTOAAG poUya Yéoa oTn

EAEyETe OTI eV €xeTe UTTEPPET TN PEYIOTN

Mn ikavoTtroinTiké
aTtroTéAeopa
TAUCIiJOTOG.

OUOKEUN. XWPNTIKOTNTA YIA TO ETTIAEYPEVO TTPOYPAUMA.
AUgAOTE TNV TTOOOTNTA ATTOPPUTTAVTIKOU
2kANpoS vepo. akoAoUBwWVTAG TIG 0BNYiEg TOU KATAOKEUAOTH

TOU.

Ta pouxa oag gival TTOAU CupTTIECPEVA pEoa
oTo TUMTTAVO.

EAéyére 011 TO poUxQ €ival ATTAWTE HECT OTO
TUpTTAVO.

Apéowg petd TV
€l00ywYn Tou vepoU
0T GUOKEUN, TO VEPO
EKKEVWVETOQI.

To dkpo TOU EUKAPTITOU CWARVa
atmooTpdyyiong vepou gival TTOAU XaunAd yia
TN GUOKEUN.

EA£yETe OTI 0 EUKAPTITOG CWANVAG gival o€
KatdAAnAo Uyog. (**) .

Aev @aiveral T
VEPO OTO TUPTTAVO
Katd TN didpKeEIa TOu
TIAUCTJOTOG.

Aev gival TpoBAnua. To vepod ival oTo TUAKA
TOU TUPTTAVOU TToU eV QaiveTal.

Ta pouxa €xouv
KaTdAoITTa
ATTOPPUTTAVTIKOU.

Mn dioAuTé cwpaTidia aTrd opIcuEva
ATTOPPUTTAVTIKA PTTOPET va ep@avidovTal
TTadvw OTa PoUXa PE HOPP) AEUKWV KNAIBWV.

MpaypatotroifoTe éva TpooBeTo EERYaAUa
i kaBapioTe Ta pouxa pe BoupToa agou
OTEYVWOOUV.

EpgavidovTal ykpigeg
KnAideg TTévw oTa
pouxa.

Mavw oTa polxa oag uTTapxel AGdI, Kpéua A
aAoIPr) TTOU BEV QVTIMETWTTIOTNKE.

270 €TTOUEVO TTAUCIUO XPNOIUOTIOINGTE
TTO06TNTA ATTOPPUTTAVTIKOU CUPPWVA UE TIG
odnyieg 0Tn CUOKeUaAaTia Tou.

O KUKAOG oTUWIPaTOG
Oev ekTeAETaI A
eKTEAEITAI apYdTEPQ
aTTé TO AVAUEVOUEVO.

Aev gival TpoBAnua. Exel evepyotroindei To
oUoTNUa EAEYXOU aVICOKATAVOUNG PpOPTioU.

To oUoTNua EAEYXOU AVICOKATAVOUNG QOPTioU
Ba TrpooTrabnael va poipdaoel Ta poUxa
opoidpop@a. O kUKAOG oTUWiyaTog Ba apxioel
éTav Ta pouya éxouv polpaaTei. PopTwaTe Ta
pouxa aTO TUUTTAVO OUOIOPOPPO OTO ETTOPEVO
TTAUOIYO.

(*) AvaTtpéfTe 01O KEQAAQIO TTOU APOPA TN CUVTAPNGCN KAl TOV KABAPIOUO TNG GUCKEUNG.
(**) AvaTpéETe OTO KEQAAQIO TTOU OPOPA TNV EYKATAOTOON TNG GUOKEUNG.
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10. AYTOMATEZ NPOEIAOMNOIHZEIZ ZOAAMATQN
KAI Tl NMPENEI NA KANETE
To TTAUVTAPIO POUXWY COG JIABETEI EVOWUATWHEVO GUGTNHA avixveuong BAABwy, ol OTToieg

utrodeIkvUovTal aTTo éva oUuvOUAO O AUXVIWV AgIToupyiag TTAUGIUOTOG TTou avafBooBrivouy.
O1 o ouvnBiguévol kwdikoi BAGRNG TTapouaidlovTal TTOPOaKATW.

KQAIKOZ BAABHX

MIGANO MNMPOBAHMA

TI NPENEI NA KANETE

Wash @&
Rinse @

EO1

H mopTa TNG OUOKEUNG BEV £XEI KAEIOEI
OwaoTd.

KAgioTe TV TTOpTa TNG CUOKEUNG OWOTA EWG GTOU
QAKOUCETE £va KAIK. AV 1) GUOKEUN 0QG ETTIPEVE OTNV
€vdeIgn BAABNG, TTEVEPYOTTOINGTE T CUCKEUN 0O,
ATTOOUVOEDTE TNV aTrd TNV TTPIda Kal aTreuBuvOEiTe

dueoa aTov TTANCIECTEPO £E0UTIOBOTNHEVO
eKTTPOOWTTO GEPPIG.

E02

Evdexopévwg xapnAn rieon vepou
A XapnAfj o1dBun vepou péoa otn
OUOKEUN.

EAéyEre 0TI gival TEAEIWG avOIKTOG O BIOKATITNG
TTaPOXNAG vepou. MTTopei va €xel SIAKOTTE N TTAPOXN
vepou dIkTUOoU. Av To TTPOBANUA CUVEXIOTEI, N
OUOKEUN 00G Ba OTAPATACEl QUTOUATA PETA
atro Aiyo. ATTOOUVOEOTE T CUOKEUN ATTO ThV
TPICa, KAEIOTE TOV DIAKOTITN TTAPOXAG VEPOU Kal
atreubuvOeiTe OTOV TTANGIECTEPO £E0UTIODOTNHEVO
eKTTPOOWTTO GEPPIG.

EO03

H avrAia Trapouciager BAGBN 1 10 PiATpo
NG avTAiag eival epayuévo i UTTAapxeEl
BAGBN oTNV NAEKTPIKN oUVOEDN TG
avTAiag.

KaBapioTe 10 @iATpo avTtAiag. Av 1o TTpéBANua
€TTIPEVEL, aTTEUBUVOEITE OTOV TTANCIEOTEPO
£¢oua1000TNUEVO EKTTPOOWTTO OEPPRIG. (¥)

E04

H cuokeur| oag €xer utrepBoAikr
TT00OTNTA VEPOU.

H ouokeun 0ag Ba eKKeVWOE! TO VEPS POVN TNG.
AQOU aTToCTPaYYIOTE TO VEPS, OTTEVEPYOTIOINTTE
TN OUOKEUN KAl ATTOCUVOEDTE TNV aTrd TV
Tpia. KAgioTe Tov SI0KOTITN TTAPOXAG VEPOU Kal
aTreuBUVBEiTE OTOV TTANCIE0TEPO £60UCIOdOTNUEVO
ekTTPOOWTTO GEPRIG.

(*) AvaTtpéfte 01O KEQAAQIO TTOU APOPA TN CUVTAPENCN KAl TOV KABAPIoUO TNG CUCKEUNG.
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www.sharphomeappliances.com

CEE
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o
To eNGIOTO XPOVIKG BIG0TNWG
Yia 10 oTTolo TIPETTE! Vet £iva
B10B£01C Ta QVIGAAGKTIKG Yia T0
OIKIGKS TAUVTIPIO
eivar 10 ém.
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Service &
Support

Visit Our Website
sharphomeappliances.com
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